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Věnováno Shaneovi,

který viděl lepší život tam, kde já ne.

 



 

Nikdo na světě se nemůže delší dobu sám před sebou tvářit tak

a před ostatními jinak – nakonec se už ani sám nevyzná, která jeho tvář je ta pravá.

Nathaniel Hawthorne,

Šarlatové písmeno (přeložila Jarmila Fastrová)

 

 

Každej má svoje tajemství, hochu,

něco, k čemu nechce se znát,

a někdo celej život ho skrejvá,

vláčí ho, nemůže se ho vzdát.

Bruce Springsteen,

Darkness on the Edge of Town
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Svoboda Nicka Masona netrvala ani minutu.

Tehdy ještě nic netušil, ale s odstupem času na první svobodné krůčky po pěti letech a osmadvaceti dnech uvnitř vzpomínal. Nikdo nad ním nestál, nikdo ho nesledoval, nikdo mu neříkal, kam jít a kdy. V tu chvíli se mohl vydat kamkoli. Vybrat si směr a vyrazit. Před branou už na něj ovšem čekal černý escalade, a jakmile ušel těch třicet kroků a otevřel dveře u spolujezdce, jeho svoboda se znova rozplynula.

Mason de facto podepsal smlouvu. Většina lidí, pokud už něco takového udělá, tuší, co se od nich očekává. Můžou si přečíst podmínky, zjistit, co požadovaná práce obnáší, ujasnit si, co se po nich bude chtít. Jenže Mason si nic přečíst nemohl, jelikož tenhle kontrakt nebyl na papíře, a místo podpisu prostě jen dal slovo, aniž by měl ponětí, co přijde. Byl už podvečer, propouštěcí proces a předávání věcí se táhly skoro celý den. V nápravném zařízení Terre Haute každodenní rutina. Typické vězeňské postupy, hněte sebou a čekejte, nikdo z bachařů se kvůli vám nepřetrhne. Spolu s ním šli domů i další dva trestanci, kteří už se nemohli dočkat, až budou venku. Jednoho z nich nikdy dřív neviděl.

Ve věznici s tolika samostatnými bloky nic neobvyklého. Druhý chlap mu byl trochu povědomý. Nejspíš se s ním setkal v původním oddělení, než se přesunul.

„Ty už jdeš dneska domů?“ podivil se muž s překvapeným výrazem. V podobném zařízení se člověk o délce svého trestu s většinou spoluvězňů nebaví, stejně tak ale nemá cenu dělat z ní bůhvíjaké tajemství. Tenhle chlap zřejmě usoudil, že si Mason odpykává pěknou řádku let. Anebo to možná od někoho zaslechl. Masonovi to bylo jedno. Beze slova pokrčil rameny a vrátil se k vyplňování propouštěcích formulářů.

Když to měl hotové, zřízenec mu přes pult přisunul umělohmotný box s oblečením, které měl na sobě v den, kdy do věznice nastupoval. Připadalo mu, že je to celá věčnost. Přivedli ho tehdy do stejné místnosti jako teď a řekli mu, ať šaty odloží do nádoby. Černé džíny a bílou košili s límečkem. Svléknout khaki mundúr mu najednou připadalo zvláštní, jako by s tou barvou srostl. Ale starý oděv mu pořád padl.

Všichni tři vyšli společně ven. Betonové zdi, ocelové dveře, dvě řady pletivového plotu zakončeného žiletkovým drátem – to všechno nechali za zády, vstoupili na rozpálený chodník a počkali, až se s rachotem otevře brána. Venku už čekaly dvě rodiny. Dvě manželky s pěticí ratolestí, zřejmě tam postávaly několik hodin. Děti třímaly ručně malované nápisy z pestrobarevných písmen, jimiž tatínky vítaly doma.

Na Nicka Masona rodina nečekala. Ani nápisy.

Chvíli tam stál a mhouřil oči do žhoucího indianského sluníčka, které ho hřálo na zátylku. Byl čistě oholený, měl světlou pleť a měřil něco přes sto osmdesát centimetrů. Tělo měl samý sval, ale k tomu štíhlou postavu boxera střední váhy. Podél pravého obočí se mu táhla stará jizva.

Pak zahlédl černý escalade, který s běžícím motorem čekal u chodníku. Auto tam nečinně stálo, tak k němu zamířil.

Okénka byla zatmavená. Dokud neotevřel dveře u spolujezdce, nebylo vidět, kdo uvnitř sedí. Jakmile vzal za kliku, spatřil, že šofér je Hispánec se slunečními brýlemi na očích. Jednu ruku měl položenou na volantu, druhou na řadicí páce. Na sobě měl obyčejné bílé tričko s ustřiženými rukávy a džíny, na nohou pracovní boty a na krku tenký zlatý řetízek. Tmavé vlasy si sčesal dozadu a sepnul černou gumičkou, a když Masonovy oči uvykly šeru, všiml si, že má muž kštici prokvetlou stříbrem a ve tváři vrásky. Byl přinejmenším o deset let starší než Mason, možná i o víc. Jinak byl ale pevný jako skála. Obě ruce měl potetované po celé délce až k prstům a pravé ucho mu zdobila trojice náušnic. Z druhé strany si ho Mason prohlídnout nemohl, jelikož se k němu chlap neotočil.

„Mason,“ řekl Hispánec. Bylo to konstatování, ne otázka.

„Jo,“ přitakal Mason.

„Nastup si.“

Jsem venku pět minut, pomyslel si Mason v duchu, a už se chystám porušit vlastní zásady. Zásada číslo jedna: Nikdy nepracuj s nikým, koho neznáš. Cizí lidi tě přivedou do basy, případně do hrobu. Kvůli jednomu cizímu chlapovi už jsem okusil první možnost. Nemám zapotřebí poznat i tu druhou.

Dneska neměl na vybranou. Nastoupil si a zabouchl dveře. Chlap se k němu pořád ne a ne otočit. Zařadil rychlost a pomaličku vyjel z vězeňského parkoviště.

Mason si auto prohlížel. Interiér mělo čistý. Kožené sedačky, koberečky i okna. To se muselo řidiči nechat. Vůz působil dojmem, jako by zrovna vyjel z předváděcí haly.

Znova se podíval na mužova tetování. Žádné vězeňské kérky. Žádné pavučiny. Žádné hodiny bez ručiček. Tenhle člověk utratil spoustu peněz a proseděl spoustu hodin v křesle skutečného profíka, i když barvy časem částečně vybledly. Po celé pravačce se mu vinul aztécký ornament s hadem, jaguárem, náhrobním kamenem a pár španělskými slůvky, která znamenala bůhvíco. Z motivu ovšem jasně vystupovala tři písmena v zelené, bílé a červené na rameni. LRZ. La Raza. Mexický gang, co ovládá západní část Chicaga.

Další prolomená zásada, pomyslel si Nick. Zásada číslo devět: Nikdy nepracuj s členy gangů. Pojí je pokrevní přísaha loajality. Ne ale vůči tobě.

Hodinu panovalo ticho. Řidič se na něj za celou dobu ani úkosem nepodíval. Masona napadlo, co by se asi stalo, kdyby pustil rádio. Nebo kdyby něco nahlas řekl. Cosi ho ale přimělo mlčet. Zásada číslo tři: Když nevíš, radši mlč.

Minuli na silnici 41 všechny sjezdy, ale nakonec přece jen odbočili. Masonovi blesklo hlavou, jestli to celé není past. Šlo o nevyhnutelný vězeňský reflex – být kdykoli připravený na nejhorší. Dvě hodiny jízdy od věznice, někde uprostřed západní Indiany, mohl řidič sjet na nejopuštěnějším exitu, jaký najde, popojet o pár kilometrů dál do polí a pak spolujezdci vpálit kulku do hlavy. A jeho mrtvolu nechat ležet ve škarpě u cesty. Nikdo by si asi nedával takovou práci s něčím, co se dalo dávno zařídit kterýkoli den při postávání na vězeňském dvoře, přesto když začal vůz zpomalovat, cítil Mason v těle napětí.

Řidič odbočil k benzínové pumpě. Vystoupil a natankoval. Mason seděl na místě spolujezdce a díval se na tamní obchůdek. Prosklenými dveřmi z něj vyšla mladá žena. Mohlo jí být kolem dvaceti. Na sobě měla kraťasy a tílko, na nohou žabky. Takhle oblečenou živou ženu neviděl Mason pět let.

Šofér se vrátil do vozu a nastartoval. Opět najel na hlavní tah a stovkou zamířil k severu. Na nebi se pomalu srocovala temná mračna. Než dojeli k hranicím Illinois, rozpršelo se. Řidič pustil stěrače. Provoz zhoustl a na deštěm smáčené vozovce se odrážely světlomety protijedoucích aut.

Vysoké budovy se ztrácely v oblacích, Mason by ale tohle město poznal, i kdyby se nebe chmuřilo sebevíc a přes mraky ani nebyly vidět ulice.

Byl skoro doma.

Nejdřív ovšem dlouhý přejezd přes řeku Calumet s jeřáby, zvedacími mosty a elektrickým vedením. Dole se rozkládal přístav. Přístav a noc, kdy se v jeho životě všechno změnilo. Noc, která ho dovedla až do Terre Haute a k muži jménem Cole. A najednou byl zpátky, daleko dřív, než čekal. Počítal okolní ulice. Sedmaosmdesátá. Jednasedmdesátá. Přijeli do města od jihu. Z nebe se pořád snášel déšť. A řidič jel stále dál. Garfield Avenue. Jednapadesátá. Když člověk dostane chuť se s někým chytit, může zajít do kteréhokoli z místních barů a zeptat se štamgastů, jestli čtvrť Canaryville začíná Jednapadesátou, nebo Devětačtyřicátou. Potom vycouvat a zpovzdálí sledovat, jak začnou lítat slova.

A pak i pěsti, pokud už je pokročilá hodina.

Minuli velké nádražní depo, kde čekala na lokomotivu tisícovka nákladních vagonů. A vzápětí i visuté koleje nadzemní dráhy, co se táhnou při východním okraji jeho staré čtvrti. Když projížděli kolem Třiačtyřicáté, Mason si povzdechl. Najednou se mu vybavil celý život jako proud víceméně nahodilých vzpomínek, dobrých i špatných – cesta s Eddieho tátou na někdejší stadion Comiskey Park, první ukradené auto, jediný zápas, kdy se mu poštěstilo vidět na vlastní oči Michaela Jordana, první noc, kterou strávil ve vězení, večírek, kde potkal holku z Canaryville jménem Gina Sullivanová, den, kdy jim pořídil dům, jediné místo, kde si připadal opravdu doma… to všechno zažil právě tady, v Chicagu. Jeho ulice a uličky jím probíhaly jako žíly tělem. Nový stánek místních Sox ozařovaly reflektory, kvůli silnému dešti se ale baseball hrát nedal. Escalade přejel řeku Chicago a zamířil do centra. Panoramatu města vévodil mrakodrap Sears Tower – jednou provždy Sears Tower, ať už ho chtějí přejmenovat jakkoli – a shlížel na ně skrz nenadálou průrvu v mracích. Jeho dvě antény připomínaly čertovské rohy.

Šofér konečně sjel z hlavní a po North Avenue zamířil do severní části města. Za chvíli Mason uviděl břehy Michiganského jezera, jehož modrošedé vody se rozpínaly donekonečna a splývaly s dešťovými mraky. Když zabočili na Clark Street, chtěl už Mason něco říct. Proč jedeme na sever města, kámo? Že by na zápas Cubs? Tak to děkuju pěkně.

Mason Cubs nesnášel. Vlastně nesnášel celý sever Chicaga. Všechno, co tahle oblast symbolizuje. Když dospíval, ztělesňovala severní část to, co neměl a nikdy mít nebude. Řidič naposledy zabočil a Mason spatřil tu poslední ulici, kterou by toho dne čekal. Lincoln Park West. Tvoří ji čtyři bloky luxusních činžáků s výhledem na zoologickou i botanickou zahradu a jezero v dáli. Mezi činžáky se tísní i několik menších domů, přesto dost vysokých na to, aby shlížely na ulici i na všechny kolemjdoucí. Řidič zpomalil a přímo před jedním takovým zastavil. Stál na konci bloku, tyčil se do výše tří podlaží nad těžkými vstupními dveřmi a garážovými stáními a všechna okna v horním patře krylo železné mřížoví. Vedle se nacházel další patrový dům s balkonem, odkud se naskýtal výhled na vedlejší ulici, park i jezero. Pět milionů za takový barák? No, možná i víc.

Šofér konečně promluvil. „Jsem Quintero.“ Vyslovil svoje jméno, jako by ho vylovil ze dna lahve tequily.

„Děláš pro Colea?“

„Poslouchej,“ prohlásil Quintero. „Všechno, co řeknu, je totiž důležitý.“

Mason se na něj zadíval.

„Pokud budeš něco potřebovat,“ navázal Quintero, „brnkni mi. Pokud se octneš v maléru, brnkni mi. Nevymejšlej blbiny. Nesnaž se nic žehlit sám. Prostě mi brnkni. Je to zatím jasný?“

Mason přikývl.

„Jinak je mi fuk, čím si budeš krátit dlouhou chvíli. Odkroutil sis pět járů, tak si skoč na skleničku, zapíchej si, je mi to putna. Jenom měj na paměti, že se nesmíš do ničeho zaplíst. Jestli tě za cokoli seberou, máš dva problémy. To, kvůli čemu tě seberou… a mě.“

Mason se otočil a vyhlédl z okénka.

„Proč jsme tady?“

„Tady teď budeš bydlet.“

„Lidi jako já nebydlí v Lincolnově parku,“ namítl Mason.

„Dám ti mobil. Pokud ti zavolám, zvedni ho. Kdykoli. Ve dne v noci. Neexistuje, že bys nemoh. Neexistuje, že bych se nedovolal. Prostě ten telefon vezmeš. A pak uděláš přesně to, co ti řeknu.“

Mason tam seděl a nad vším přemýšlel.

„Ten mobil najdeš tady,“ řekl Quintero, sáhl za sedadlo a vytáhl velkou obálku. „A s ním taky klíče od předního i zadního vchodu a bezpečnostní kód.“

Mason si obálku vzal. Byla těžší, než čekal.

„Je tam deset tisíc dolarů v hotovosti a klíč od bezpečnostní schránky v První chicagský na Západní třídě. První den každýho měsíce tam najdeš dalších deset táců.“

Mason se na muže ještě jednou zadíval.

„To je všecko,“ prohlásil Quintero. „Nechávej si mobil zapnutej.“

Mason otevřel dveře. Než stačil vystoupit, chytil ho Quintero za ruku. Mason strnul – další vězeňský reflex: když vás někdo popadne, hned přemýšlíte, který prst mu zlomit jako první.

„Ještě něco,“ nepouštěl ho Quintero. „Tohle není svoboda. Tohle je mobilita. Tak ne aby sis ty dvě věci plet.“

Pak ho Quintero pustil. Mason vystoupil a zabouchl dveře. Mezitím přestalo pršet. Stál na chodníku a sledoval, jak se Quinterovo auto odlepuje od obrubníku a mizí do noci.

Sáhl do obálky a vytáhl klíč. Nato si odemkl vstupní dveře a vešel.

Vchod domu měl vysoký strop a svítidlo, které Masonovi viselo nad hlavou, bylo moderní umělecké dílo složené z tisícovky střípků. Podlahu tvořily velké dlaždice, položené šikmo do tvaru kosočtverce. Schody byly z leštěného třešňového dřeva. Chvíli tam stál, až postřehl jakési pípání. Když na zdi spatřil bezpečnostní panel, vytáhl z obálky kód a vyťukal ho na klávesnici. Pípání ustalo.

Dveře po pravici vedly do garáže pro dva vozy. První místo zabíral černý mustang. Přesně věděl, o jaké auto jde. Byl to sporťák GT 390, uhlově černá verze kupé, se kterým jezdil Steve McQueen ve filmu Bullittův případ. Takovouhle káru nikdy neukradl, protože šlohnout mistrovské dílo a nechat ho rozebrat na díly, to se prostě nedělá. A stejně tak nejde šlohnout podobné auto a sám se v něm prohánět, i kdyby se vám líbilo sebevíc. Takhle se totiž nechávají chytit amatéři.

Druhé garážové stání bylo prázdné. Zahlédl nezřetelnou stopu pneumatik. Patřilo tam ještě jedno auto.

Když Mason otevřel další dveře, naskytl se mu pohled na plně vybavenou tělocvičnu. Spatřil řadu jednoručních činek, úhledně vyrovnaných v párech od nejlehčích až po velké pětadvacetikilové. Posilovací lavici, běžecký pás, eliptický trenažér. Pod stropem v jednom koutě místnosti byla namontovaná televize. V dalším rohu visel těžký boxovací pytel. Celou zadní stěnu tvořila zrcadla. Mason si z několika metrů prohlížel svou tvář. Cole mu řekl, že s tímhle obličejem se ve světě uchytí kdekoli, nikdy by ho ale nenapadlo, že skončí v luxusním domě u Lincolnova parku.

Po dlouhých schodech vyšel do patra, které bylo v domě patrně tím hlavním. Elegantně moderní kuchyně měla pracovní desky z leštěné žuly, ostrůvek se sporákem značky Viking a nad ním restaurační digestoř. Od barového pultu byl výhled na rozlehlý otevřený prostor, jemuž vévodila největší televizní obrazovka, jakou kdy Mason spatřil. Byl si stoprocentně jistý, že svými rozměry převyšuje rozlohu cely, ve které se ráno probudil. Před televizorem se rozkládala pohovka ve tvaru písmene U z černé kůže s velkým dubovým konferenčním stolkem uprostřed. Pohodlně by se na ni vešel tucet lidí. Tichá prázdnota domu proto působila jako hřích. V jídelně stál stůl tak dlouhý, že by k němu mohl zasednout celý tucet lidí, kteří se ve vedlejším pokoji prve dívali na televizi. Mason z ní vyšel a vstoupil do místnosti, z níž se vyklubala biliárová herna. Samostatný pokoj pro kulečníkový stůl s rudým suknem a tkanou síťkou pod každou z kapes. Stěny byly obložené tmavým dřevem. Nad stolem visela dvojice vitrážových lamp značky Tiffany. V opačném rohu se nacházel terč na šipky, v dalším koutě pak stála dvě vydatně polstrovaná kožená křesílka a mezi nimi metr vysoký humidor. Mason se zadíval na výběr doutníků za sklem a vybavilo se mu, že v Terre Haute někdy jediná cigareta stávala i deset dolarů. A pro karton mohl člověk přijít i o život.

Po dalších schodech vyšel do horního patra. Po obou stranách dlouhé chodby se nacházely pokoje. Když dokráčel k posledním dveřím, zkusil vzít za kliku. Bylo zamčeno. Vrátil se tedy dolů a na opačné straně kuchyně objevil dveře. Když jimi prošel, spatřil další pokoj. Byla v něm postel se železným rámem a černým povlečením, na které leželo několik nákupních tašek. Zběžně do nich nahlédl. Kalhoty, košile, boty, ponožky, prádlo. Opasky, peněženka, všechno, co může chlap potřebovat. Většina tašek nesla logo Nordstrom a Armani. Na jedné bylo napsáno Balani, což je zakázkové krejčovství na Monroe Street. Rychle si prohlédl cedulky. Všechno bylo v jeho velikosti.

Pochybuju, že tohle sháněl můj nový přítel Quintero, pomyslel si.

Vrátil se do kuchyně a otevřel ledničku. Po pěti letech vězeňské stravy tam jen užasle stál a zíral na lososa, na uvařeného a zchlazeného humra, na stařené steaky. Vůbec nevěděl čím začít. A pak na spodní polici zahlédl lahve s pivem. Probíral se různými značkami – povětšinou šlo o výrobky minipivovarů, které ani neznal –, až objevil láhev Goose Island.

Otevřel ji a dlouze se napil. V duchu se přenesl do letních nocí, kdy sedával doma na verandě. Poslouchal s Eddiem a Finnem reportáž z baseballu. Anebo poslouchal manželku a sledoval, jak se jejich dcerka snaží chytat světlušky.

Vybral si krabičku s hovězí svíčkovou, jakousi omáčkou ze šiitake a vlasovými nudlemi. Procházel šuplíky, dokud nenašel příbory, vzal si vidličku a celé jídlo snědl studené vestoje uprostřed kuchyně. Hlavou mu blesklo, co asi mají dneska k večeři vězňové v Terre Haute.

Je středa, pomyslel si. To bývají k večeři hamburgery.

Respektive to, čemu tam hamburgery říkají.

Když dojedl, zamířil k černé kožené pohovce, sáhl po dálkovém ovladači a pustil si televizi. Pak se pohodlně rozvalil, nohy si položil na stolek, znova si lokl piva, našel si zápas Sox, zpožděný kvůli dešti, a sledoval poslední směnu. Sox vyhráli. Několik dalších minut jen tak přepínal kanály prostě proto, že mohl. Když něco takového člověk zkusí na televizi ve společenské místnosti, se zlou se potáže. Nakonec přijímač vypnul.

Vrátil se k ledničce, vyndal si další Goose Island a pak velkými posuvnými prosklenými dveřmi u kuchyně vyšel ven. Vysoko nad úrovní ulice byl do mohutného betonového monolitu pod terasou zabudovaný bazén s šedomodrou dlažbou, jehož hladinu prozařovaly podvodní reflektory, a tak ve tmě akvamarínově zářila. Opodál stál stolek, židle, gril a bar se dřezem – všechno bylo nachystané na večírek pod širým nebem.

Mason přešel k zábradlí a zadíval se na park a nekonečný obzor Michiganského jezera. Na vodě se třpytila světélka půl tuctu plujících lodí. Zaslechl vzdálené basové noty auta, které projelo po ulici. Letní noc jako stvořená k tomu, aby si člověk vyhodil z kopýtka.

Od jezera k němu zavál větřík a nakrátko ho zchladil. Před šestnácti hodinami se Mason probudil v cele věznice s nejvyšší ostrahou. A teď stojí v luxusním domě u Lincolnova parku, popíjí pivo a kouká se na jezero.

Věděl jsem, že má ten chlápek moc, řekl si v duchu. Ale vždyť jsem dneska vylezl z federálního lapáku, ty vole. Jak tohle dokáže jeden člověk zařídit?

Ledaže o něm zdaleka nevím všecko…

Užuž se chtěl otočit, když zvedl hlavu a spatřil bezpečnostní kameru s červeně blikající diodou. Podobná kamera se nacházela na každém ze zbylých tří rohových sloupků. Někdo ho odněkud pozoruje.

Takhle teď bude jeho život vypadat. Připadalo mu, jako by tajil dech a čekal, co ho to vlastně bude stát. Za jak dlouho se to dozví?

Za jak dlouho mu zazvoní telefon?

Když se nakonec vrátil do pokoje a lehl si na postel, dlouho koukal do stropu. Byl unavený. Jeho tělo ovšem čekalo, až dozorce oznámí večerku. Až se s kovovým klapnutím zamknou dveře cely. A až zazní siréna, osamělý vzdálený hukot, který ho posledních pět let noc co noc posílal na kutě.

Ležel a čekal.

Těch zvuků se ale nedočkal.
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Jméno Dariuse Colea Nick Mason poprvé zaslechl, když měl z trestu odnětí svobody na pětadvacet let až doživotí v nápravném zařízení Terre Haute odsezené čtyři roky.

Šlo o věznici s nejvyšší ostrahou, přísně rozdělenou na šest různých obytných bloků, bludiště jednoho křídla vedle druhého, s jednotvárnými šedými zdmi, které jako kdyby se táhly donekonečna. Celý areál byl obehnaný vysokým plotem s žiletkovým drátem. Pak následovalo území nikoho. A pak další plot zakončený žiletkovým drátem. V každém rohu stála hlídková věž.

Trest si tady odpykávalo dalších patnáct set odsouzenců, mezi nimi i řada nechvalně proslulých kriminálníků. Sérioví vrazi, islámští teroristi. Chlap, co znásilnil a zabil čtyři děti. Všechny takové posílali právě sem a vězni z jednoho bloku tu čekali na smrt, jako svého času Timothy McVeigh, na to, až je přikurtují ke stolu a píchnou jim injekci chloridu draselného, jelikož Terre Haute je momentálně jediné zařízení určené k provádění všech federálních poprav.

Bachaři člověku říkali, kdy má vstát a kdy jít spát. Říkali mu, kdy může opustit celu a kdy mu zbývá půl minuty na to, aby se do ní vrátil. Mohli mu kdykoli provést tělesnou prohlídku. Mohli mu prohledat celu, přijít a převrátit mu postel, hrabat se ve všech jeho věcech a dotyčný zatím musel bez hnutí stát venku na chodbě obličejem ke zdi.

Tak vypadal život Nicka Masona.

V den, kdy poznal Dariuse Colea, byl zrovna venku, seděl na piknikovém stole a sledoval, jak Hispánci hrají baseball. Bylo nádherné letní počasí, prostě den jak malovaný. Mason odjakživa žil podle souboru zásad, který si sám pečlivě sestavil a v průběhu let vypiloval tak, aby se dal uplatnit v jakékoli situaci – aby přežil a nedostal se do vězení. Ale když už se v něm ocitl, musel svoje zásady osekat na samotnou dřeň. Smrskly se na holou snahu přežít, přečkat další den, zachovat si zdravý rozum, nemyslet na to, jak krásně by se mu žilo na opačné straně plotu. Nemyslet na minulost ani na lidi, které opustil. Na noc v přístavu, na události, které ho dostaly až sem. Nemyslet na budoucnost, na to, kolik nekonečných dní jako tenhle má ještě před sebou.

Svou zásadu číslo jedna musel poupravit do vězeňské podoby: Žij dneškem. Zítřek neexistuje.

Každé ráno v šest se přepočítával stav vězňů. Na konci haly se ozval hlasitý bzukot a poté začali bachaři obcházet cely a kontrolovat, jestli jsou v každé dva trestanci. Do sedmi musel být člověk na nohou a oblečený. Pak se dveře cel otevřely.

Šlo se dolů na snídani. Kdo se ocitl na konci fronty, musel si s jídlem pospíšit, protože od osmi už se makalo. Masona přidělili do prádelny. Tahle práce patřila zdánlivě mezi ty snazší, Mason se ale k smrti nerad dotýkal špinavého oblečení spoluvězňů. Ranní šichta trvala čtyři hodiny. V poledne se podával oběd, a kdo byl na konci fronty, musel si opět přichvátnout. Následovala hodina studia nebo sezení u poradce, případně mohl člověk sám odpočívat v cele. Ve dvě konečně všechny pustili ven.

Pro tenhle okamžik Mason každý den žil, pro tu chvíli, kdy mohl uniknout z šedavých zdí a umělého osvětlení, jít ven a vychutnávat si sluníčko ve tváři. Dívat se na stromy v dálce za plotem. Mohl si protáhnout nohy, procházet se po trávě, připomínat si tyhle prosté věci, které mu kdysi připadaly samozřejmé. Anebo jen mohl sedět u některého ze stolů a zhluboka dýchat.

Ostatní vězňové si s sebou často nosili ven poštu. Tam se uvelebili a četli si dopisy z domova, a někdy je dokonce i půjčovali ostatním chlapům, co seděli poblíž. Byl to zkrátka jeden ze způsobů, jak si krátit dlouhou chvíli.

Mason si poštu ven nenosil ani neměl chuť číst si cizí psaníčka. Jelikož pět let po šest dnů v týdnu sledoval, jak ho vozík s poštou míjí, naučil se nic nečekat. Nic necítit, zatímco ostatní natahují po dopisech ruce a roztrhávají obálky.

Byla to další tvrdá lekce vězeňského života. Pokud se vaše naděje nevznášejí v oblacích, nemůžou se ani zřítit k zemi.

Toho odpoledne zaslechl, jak nějaký chlap něco nahlas předčítá, zábavnou historku, kterou mu napsala manželka. Mason seděl blízko u hřiště, aby mohl sledovat zápas, ale zároveň ne zas moc daleko od ostatních bělochů u stolů za ním. Už na to ani nemusel myslet. Dvůr se pokaždé rozdělil na tři odlišné světy – v tuhle dobu seděli běloši u stolů, černoši posilovali a Hispánci hráli baseball – a každý se držel těch svých. Když tyhle hranice člověk překročil poprvé, dostal varování. Podruhé už si to zaslouženě slíznul.

Vtom se k němu přitočil bachař. Patřil k těm, co chodí kolem dokola a až moc se snaží působit dojmem, jako by jim to tam celé patřilo. Snad proto, že neměřil ani metr sedmdesát, začala z něj každý den tryskat nadutost, jen co si oblékl uniformu.

„Masone,“ řekl dozorce.

Mason se na něj podíval.

„Pojď se mnou. Někdo tě chce vidět.“

Mason se ani nepohnul.

„Tak dělej, vězni. Vstávat.“

„Řekněte mi, za kým jdeme.“

Bachař k němu popošel. Ruce měl založené na prsou, a jelikož Mason seděl na piknikovém stole, mohli se jeden druhému podívat do očí.

„Jdeme za panem Colem,“ odpověděl dozorce. „Tak se zvedni a pojď.“

„Pan Cole tady pracuje?“

„Ne, je to taky vězeň.“

Bylo zřejmé, že nejde o oficiální vězeňskou záležitost.

„Nechce se mi,“ řekl Mason. „Vyřiďte mu, že to není nic proti němu.“

Bachař tam stál a v hlavě mu to šrotovalo. S odmítnutím zjevně nepočítal.

„To bych se na to podíval,“ prohlásil, povytáhl si kalhoty a odkvačil.

Mason tušil, že tím celá věc zřejmě nekončí. Proto ho nijak nepřekvapilo, když téhož dne zahlédl na chodbě před svou celou stín. Překvapilo ho ovšem, že se stín nezhmotnil v téhož mrňavého bachaře, ale ve dvojici vězňů, které ještě neviděl. Oba byli černoši a oba měli figuru hráčů amerického fotbalu, suma sumárum nějakých tři sta kilo vězeňského khaki. Stáli ve dveřích a blokovali světlo, jako kdyby nastalo zatmění slunce.

Mason hodlal zachovat rozvahu. Jeho zásada číslo dvě ve vězeňské úpravě zněla: Neukazuj slabost. Neukazuj strach. Neukazuj ani ň.

„Co byste potřebovali?“ zeptal se a zůstal sedět na posteli. „Zřejmě jste zabloudili.“

„Masone,“ řekl pořízek vlevo. „Chce s tebou mluvit pan Cole. To není prosba.“

Mason vstal. Oba chlapi dál jednali zdvořile a klidně. Kráčel mezi nimi a celé trio přitahovalo pohledy vězňů, které míjeli. Když došli na konec bloku cel, bachař se na ně jenom podíval a pustil je do spojovací chodby. Na pár vteřin, kdy s nimi osaměl, si Mason připadal zranitelný. Oba hromotluci se mohli kdykoli zastavit a dát mu pořádnou nakládačku. Šli ale dál, každý z jedné strany. Mason ani nemukl. Jediné pravidlo zvenčí, které se dalo uplatnit i v base, byla zásada číslo tři: Když nevíš, radši mlč.

Minuli dalšího dozorce. Mason se ocitl v zabezpečeném bloku, samostatném křídle pro ostře sledované zločince. Pro pachatele, které bylo radno držet dál od normálních vězňů, ale už je nebylo nutné zvlášť izolovat od sebe. Všechno tady vypadalo jaksi nověji – na celách bylo místo mříží sklo a v patře se nacházelo hlavní dozorčí stanoviště, ze kterého se naskýtal výhled dolů do společných prostor. U stolků chlapi mastili karty. Další se koukali na televizi. Masonovi připadalo zvláštní, že se tady vězňové automaticky nedělí podle rasy. Viděl sedět pohromadě bělochy, černochy i Hispánce, což bylo v normálním bloku naprosto nemyslitelné. Zavedli ho k cele na konci prvního patra. Když došel blíž, hned si všiml, kolik je v ní knížek. Na jedné ze dvou postelí jich stály vysoké komínky. Druhá postel byla úhledně zastlaná červenou přikrývkou – žádnou tak pěknou ve vězení ještě neviděl.

Jako první spatřil mužovu lysou hlavu. Chlap stál zády ke dveřím a koukal se do zrcadla. Byl to ten typ, kterému může být padesát, anebo taky pětašedesát. Na lebce neměl jediný vlásek, který by ho prozrazoval. Stejně hladkou jako hlavu měl i tvář. Bez jediné vrásky. U odsouzenců na doživotí to ale nebývá až tak výjimečné. Spoustu let prožijí mezi čtyřmi stěnami, kam nesvítí sluníčko. Jeho věk dávaly tušit jenom oči. Na špičce nosu mu spočívaly malé brýle na čtení bez obrouček.

Darius Cole byl sice neurčitého věku, jedno ale bylo naprosto jasné: že je černoch. Byl černý jako uhel, černý jako Aliho levý direkt, černý jako riff Muddyho Waterse, co za vlahé letní noci zazní z klubu Checkerboard Lounge.

„Nick Mason.“ Měl jemný, tichý hlas. Kdekoli jinde by to byl hlas mírumilovného člověka.

Mason se rozhlížel po cele a objevoval další a další zakázané vybavení. Lampu s kabelem a skleněnou žárovkou. Laptop. Čajovou konvici na přenosném vařiči.

„Já jsem Darius Cole,“ řekl muž. „Znáš mě?“ Mason zavrtěl hlavou.

„Jsi z Chicaga, že jo?“ Mason přikývl.

„Furt ti moje jméno nic neříká?“ Mason znova zakroutil hlavou.

„Taky ho znát nemáš,“ prohlásil Cole. „Nemáš o mně vědět vůbec nic. To je tvoje první lekce, Nicku. Ego člověka zabije rychlejc než kulka.“

„Nic ve zlým,“ odtušil Mason, „ale nevzpomínám si, že bych se dneska hlásil na nějaký lekce.“

Čekal, že se na něj dvojice pořezů vrhne. Už si v duchu představoval, jak to bude bolet, až mu obě ruce drsně zkroutí za záda. Cole se ale jenom pousmál a zvedl dlaň.

„Tady v base se člověk musí nějak chovat,“ řekl. „Chápu. V mojí přítomnosti si to ale můžeš nechat od cesty.“

Cole přitáhl od stolu židli a postavil ji doprostřed cely.

Dlouze si Masona prohlížel.

„Tejden co tejden toho bachaře podmazávám, aby mi sem tam něco zařídil. A ty z něj uděláš debila. Myslíš, že ti to zapomene?“

Mason pokrčil rameny. „Bachaři nezapomínají nic.“

„Zřejmě ti to přišlo divný. Proto jsi asi odmítnul. Tos nebyl ani trochu zvědavej?“

Mason se zhluboka nadechl a současně si rovnal slova v hlavě. „Když na takovou schůzku kejvnu,“ řekl, „s velkou pravděpodobností po mně budete něco chtít. A pokud na to nepřistoupím, nejenže vás urazím, ale dokonce vás urazím tváří v tvář. Takže si vás ve výsledku znepřátelím.“

Cole se k němu v židli naklonil a bedlivě poslouchal.

„Pokud se uvolím vaše přání splnit, dost možná půjde o něco nekalýho, o něco, co nechci udělat. Ale třeba si řeknu, že to tak jako tak udělat musím. Takže si znova nadělám nepřátele. A možná celou spoustu.“

Cole začal pokyvovat hlavou.

„Takže z mýho pohledu,“ dodal Mason, „připadá v úvahu jediná možnost: prostě na tu schůzku…“

„Jediná možnost,“ skočil mu Cole do řeči, „je na schůzku se mnou vůbec nejít.“

Cole dál přikyvoval. Na tváři se mu rozlil úsměv. „Měls jít do Marionu,“ řekl. „Ale já tě nechal umístit sem.“

Mason tam jen stál a snažil se přijít na to, co to ten chlap povídá. Marion je další federální věznice. Kdo si v Chicagu vykoleduje federální basu, jde buď do Marionu, nebo do Terre Haute.

„Odveďte ho zpátky,“ řekl Cole a pokynul dvojici hromotluků. „Skončil jsem s ním. Prozatím.“

Když Masona odváděli, Coleovi na rtech pořád hrál úsměv.
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Mason se probudil brzo, jeho tělo se ještě řídilo vězeňským režimem. Vstal, vyšel ven, postavil se k zábradlí a zadíval se na ztichlý park i na sluníčko, které pomalu vycházelo nad vodní hladinou. Nato pohlédl na nejbližší bezpečnostní kameru. Elektronické oko ho upřeně pozorovalo.

Vrátil se do ložnice a pak zamířil do koupelny. Sprcha byla od podlahy až ke stropu obložená přírodními oblázky. Pustil vodu a stoupl si pod proud. Poprvé za pět let si mohl horkou vodu užívat v klidu. Mohl ve sprše stát neomezeně dlouho. Mohl se nechat omývat, dokud mu pokožka úplně nezrudne a přes mračna páry vůbec nic neuvidí. Cítil, jak se mu uvolňují ztuhlé svaly. Pak mu ale naskočil další z vězeňských reflexů a bylo po radosti. Znenadání ho přepadl nepříjemný pocit, skoro se bál, že už se ho nikdy nezbaví – instinkt neustále si hlídat záda, i ve sprše.

Zvlášť ve sprše.

Zavřel kohoutek a zůstal stát, jen voda z něj kapala. Otevřel prosklené dveře a skrz páru hmatal po ručníku.

„Asi hledáte tohle,“ řekl neznámý hlas. Jakási žena odvracela hlavu a podávala mu ručník.

Mason si ho vzal a ovinul kolem pasu. Žena byla zhruba v Masonově věku, vysoká a pružná, na sobě měla černý pracovní kostýmek a korálově červenou blůzku. Vlasy měla sepnuté a nebyla moc nalíčená. Nickův prvotní dojem byl, že to ani nemá zapotřebí.

Vytřepal si vodu z vlasů. „Kdo jste?“

„Jmenuju se Diana Rivelliová. Nikdo vám o mně nic neřekl?“

„Ne.“

Zakroutila hlavou, natáhla ruku a pustila stropní ventilátor. „To sedí.“

„Ten pokoj na konci chodby,“ řekl Nick. „Ten zamčenej.“

„Ano,“ odvětila. Pomyšlení, že zkoušel dveře jejího pokoje, ji očividně moc netěšilo. „To je můj pokoj.“

Mám spolubydlící, pomyslel si Mason v duchu.

„Ty šaty na posteli,“ prohodil. „Ty jste mi koupila vy. To jste nemusela.“

„Vlastně musela. Ale rádo se stalo.“

Masonovi se na jazyk draly další otázky, ona však mezitím z koupelny odešla. Tak se utřel a oblékl – vyzkoušel několik nových kousků. Nakonec zvolil džíny a prostou bílou košili.

Když vstoupil do kuchyně, znova se kolem sebe rozhlédl a objevil spíž. V její zadní části se nacházely další dveře. Když je otevřel a vešel, pocítil výrazný pokles teploty. Rozsvítil a uviděl, že u zdi stojí dřevěné stojany a v každé přihrádce leží lahev vína. Musely jich tam být přinejmenším tři stovky a k tomu další tucet lahví šampaňského v malé ledničce s prosklenými dvířky na stole hned vedle vývrtek a karaf.

Masonův první spoluvězeň vyráběl vězeňské víno z ovoce, které propašoval do cely při práci v kuchyni, cukru a toastového chleba – všechno rozmělnil v igelitovém pytlíku a nechal týden v teple. Z tamtoho světa do tohohle během pouhých čtyřiadvaceti hodin. Mason zakroutil hlavou, zhasl a vrátil se do kuchyně.

Ve skříňce pod kuchyňským ostrůvkem si našel pánev, z lednice si vyndal vajíčka a sýr a nakrájel cibuli a papriku. Po schodech opět sešla Diana.

„Dáte si omeletu?“ zeptal se.

Usadila se na druhou stranu ostrůvku a sledovala, jak Mason vaří. „Vzal jste si špatnou pánev. Pokud chystáte omeletu, musíte ji smažit na omeletové pánvi. A máte ji moc rozpálenou.“

Mason vařečkou nadzvedl okraj omelety a všiml si, že už se mu připaluje. „Nějakou dobu jsem ji nedělal.“

Žena se podívala jinam a zahrnula si za ucho zbloudilý pramínek vlasů.

„Kde pracujete?“ zeptal se.

„Vedu jednu restauraci na Rush Street. U Antonie. Stavte se dneska na večeři, ať si prohlídnete, kde budete dělat.“

Mason se zarazil. „Kde budu dělat?“

„Budete zástupce vedoucí,“ řekla. „Vyndejte už tu omeletu z pánve. Respektive ta míchaná vajíčka, nebo jak by se to teď dalo nazvat.“

Mason pokrm vyklopil na talíř.

„Vařit nebudete,“ podotkla. „Bez urážky.“

„Kuchař, zástupce vedoucí, jako by to nebylo úplně fuk.

Co já vím o restauracích?“

Eddie by se z takovýhle situace dokázal vylhat, pomyslel si. Odjakživa uměl skvěle improvizovat, už když byli malí kluci. Kolikrát se Eddie při společným kšeftu choval, jako by byl pan někdo, a v pohodě mu to prošlo?

„Budete dostávat výplatní pásku pro případ, že by ji chtěl někdo vidět. Třeba berňák, kdokoli. Jinak jako zástupce vedoucí budete mít za úkol neplést se ostatním do práce.“

Mason se pustil do omelety. „Co mi můžete povědět o Quinterovi?“

„Nikdy jsem s ním nestrávila v jedné místnosti déle než minutu. A nezlobila bych se, kdyby tomu tak i zůstalo.“

Mason si ji prohlížel. Nešlo mu do hlavy, jak může Diana tak věcně přistupovat k faktu, že v její kuchyni stojí odsouzenec, kterého teprve včera propustili.

Zřejmě nejsem první, napadlo ho. Možná se tady pravidelně střídají jak při výměně stráží.

„A co vy?“ zeptal se. „Proč jste tady?“

„Už jsem vám říkala, že vedu restauraci.“

„Patří Coleovi?“

Chvíli váhala. „Oficiálně ne. Na papíře ne.“

„Jak dlouho se s ním znáte?“

Znova zaváhala. Možná se i ona neochvějně řídí mou zásadou číslo sedm, napadlo Masona. Nemíchej osobní život s pracovním. Jinak vznikne podobně třaskavá směs jako v případě obohaceného uranu a íránských mulláhů.

„Dariuse znám už dlouho,“ řekla nakonec. „Můj otec byl jedním z jeho prvních obchodních partnerů. Ta restaurace patřila právě otci.“

„A co se s ním stalo?“

„Umřel,“ odpověděla a podívala se jinam. „Řekl něco nevhodného špatnému člověku. Darius si to s dotyčným i ostatními zainteresovanými vyřídil.“

Mason si ji pozorně prohlížel. Začala mluvit o věcech, které šly nad rámec podnikání v gastronomii i skutečnosti, že mu nakoupila oblečení. Bydlí v Coleově domě a evidentně s ním už leccos zažila. Když o něm mluví, používá jeho křestní jméno.

„Takže bydlíte tady,“ řekl jí, nešlo o otázku. „Od chvíle, co musel do Terre Haute.“

Tohle je ženská na úrovni, pomyslel si Mason. Dost chytrá, aby věděla, jak je přitažlivá, dost chytrá, aby věděla, že se svou figurou a mozkem může mít v podstatě cokoli a kohokoli.

Přesto tu zůstala.

Setkali se očima. „O tom se bavit nemusíme,“ prohlásila.

„Už budu muset do práce.“

Tuhle potřebu nechat si jisté věci pro sebe, odsunout všechno ostatní stranou, aby se člověk mohl soustředit na to, co musí udělat, Mason chápal. Sám třeba ukradl auto nebo přepadl překupníka drog, případně se někam vloupal a odvrtal sejf. Když měl ale hotovo, vrátil se domů a celý kšeft hodil za hlavu. Měl peníze, měl čas a mohl si v poklidu žít, dokud nenadešla chvíle pustit se znova do práce.

A totéž viděl i u Diany. Stejnou potřebu soustředit se na práci, nechat všechno ostatní stranou. Zabijou jí otce a Cole si to s viníky „vyřídí“. Diana tu s ním žije, a když ho zavřou, dál tady celé roky bydlí. Každé ráno vstává a jde do zaměstnání.

Dělá svou práci.

Kéž by i Mason věděl, jaká bude jeho práce.

„Můžete mi říct, co přesně tady budu dělat?“ zeptal se.

„Teda kromě toho, že se vám v restauraci nebudu plést pod nohy.“

„To je mezi vámi a Dariusem,“ odpověděla.

„V base jsem to nenáviděl, ale tam aspoň člověk věděl, co může čekat. Naprosto přesně. Tady nemám nejmenší ponětí, co přijde.“

Mason pomyslel na dvacetiletý „kontrakt“, který s Colem uzavřel, i na to, že Cole jako jediný doopravdy ví, co vlastně smlouva obnáší.

„Až přijde den D,“ řekla Diana, „prostě udělejte přesně to, co se po vás bude chtít. Nic víc, nic míň. Věřte mi, jinak to nejde.“

„Ty kamery venku,“ kývl Mason k bazénu, „ty vám nevadí?“

Podívala se ven a pokrčila rameny. „Už na ně ani nemyslím.“

„Mohl mě poslat kamkoli,“ řekl Mason. „Tak proč zrovna sem? Abyste na mě dohlížela? I to patří k vaší práci?“

„Třeba patří k vaší práci dohlížet na mě.“ Vzala si kabelku, vytáhla klíče a sešla ze schodů.
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Po pěti letech bez jediné návštěvy nebo telefonátu Nick Mason ani netušil, jestli se ještě dá vrátit k životu, který opustil, ale zkusit to musel.

Probral se šatstvem, které měl v pokoji, a přes džíny a bílou košili si oblékl černé sportovní sako. Když sešel do garáže, našel klíčky od mustanga přímo v zapalování. Pět let neřídil. Otevřel vrata, zařadil zpátečku a vycouval na ulici. Pak se vydal k jihu.

Kdo vyrůstal v Chicagu, ví, že jde o město různorodých čtvrtí, o obří mozaiku samostatných společenství, která se od břehů Michiganského jezera rozpíná do tří směrů. Každá čtvrť tepe vlastním rytmem, má vlastní životní styl i vlastní jídla – počínaje tlustou pizzou ze Streeterville přes pirohy z Avondaleu a konče smaženým chřestýšem v La Villitě.

A kdo vyrůstal v takzvaném „Novém městě“ jako Nick Mason, ví, že se vlastně jedná o dvě samostatné čtvrti v jedné: Back of the Yards a Canaryville. V Back of the Yards najdete děti s polskými příjmeními, vnoučata chlapů, co kdysi bourali maso na tamních jatkách. Na opačné straně leží Canaryville. Tam zase najdete irské děti. Třeba Eddieho Callahana. Nebo Finna O’Malleyho. Anebo napůl irského a napůl čertvíjakého kluka jménem Nick Mason.

Z těch tří měl nejvíc za ušima Eddie. Byl to pomenší pihovatý zrzek s podsaditou figurou. A když bylo třeba, uměl překvapivě rychle běhat. Ne vždycky mluvil jako kluk z Canaryville. A dokonce měl oba rodiče většinou doma.

Finn byl vysoký a podvyživený a v očích měl utrápený pohled, který neodolatelně přitahoval některé holky a všechny ostatní znepokojoval. Jeho matka pracovala v potravinách na rohu a otec byl obvykle někde v trapu, případně seděl v některé z hospod na Halsted Street.

Nickova máma střídala jeden titěrný byt za druhý a někdy využívala dobročinnosti obce při kostele svatého Gabriela. Matně si vzpomínal na pár chlapů, kteří za ní chodívali, i když se ale snažil sebevíc, nevybavoval si nikoho jako otce. Někdy ho to štvalo, ale pak si řekl: No co, stejně to nejspíš bude nějaká místní nula, která už možná ani nežije. Občas se mu dokonce honilo hlavou, co by se asi stalo, kdyby v hospodě potkal nějakého staršího chlapa, který by se mu natolik podobal, že by bylo hned jasné, která bije. Upřímně nevěděl, co by následovalo, nejspíš ale nic dobrého.

Finn, který byl o rok starší, se z nich tří jako první opil, jako první si zasouložil a jako první ukradl auto. Taky ho jako prvního sebrali policajti a zavřeli do cely, dokud jeho mámě neskončila šichta a nevyzvedla si ho.

Když se Nick s Eddiem po Finnově vzoru začali věnovat krádežím aut, zjistili, že na to mají opravdu talent. Podobné nadání Finn postrádal. Především se chovali daleko opatrněji. Taky měli větší trpělivost. Věděli, že pokud něco nehraje, je lepší jít od toho. Jakmile si tohle ujasnili, zbytek už byl brnkačka. Bylo to něco jiného než se vloupat k někomu domů. Nešlo o takový vpád do soukromí. Byl to jenom studený kov na kolech.

Zvlášť Eddie si skvěle osvojil technickou stránku kradení aut. Nastudoval si elektrická schémata některých modelů, proto věděl, kde hledat dráty k hlavní pojistce, k okruhu zapalování i k motorku startéru. Jakmile se tyhle tři kablíky vytáhnou ze svazku vodičů a přeříznou, máte vyhráno.

Netrvalo dlouho a Nick s Eddiem objevili lidi, kteří se uvolili od nich auta kupovat. Pokud člověk odvedl čistou práci a byl ochotný dát si tu námahu a vypátrat přesně takový vůz, po kterém je sháňka, vždycky se našli lidi, kteří za něj zaplatili.

Právě takhle se Mason živil místo třeťáku a čtvrťáku střední školy. A tímtéž se živil i místo vysoké. Celých šest let. Párkrát ho sice sebrali, ale ani jedinkrát neobvinili. Hrdě se mohl holedbat, že ve vazbě nikdy nestrávil dvě noci po sobě.

Když Masona a Eddieho poprvé zatkli spolu, Eddieho rodiče syna přesvědčovali, aby narukoval. A Masona překvapilo, že se k tomu uvolil. Ale nepřekvapilo ho, když se Eddie po dvou letech vrátil.

„Představ si, že jsem se naučil střílet,“ svěřil se Eddie Masonovi hned první večer, kdy se znova setkali. „Fakt mi to šlo. A navíc mě to bavilo. Ale ten zbytek jsem nedával, třeba když nějakej debil mlátí do víka od popelnice a řve na tebe, že už se máš vyhrabat z pelechu.“

„Dva roky života v háji…“ utrousil Mason.

„Jo, dva roky a šmytec,“ přitakal Eddie. „Ale furt se můžu chlubit, že do kiláku trefím cokoli.“

Se zbraní v ruce Mason ještě žádný kšeft nedělal. Když člověk krade auta, ani ji nepotřebuje. Po Eddieho návratu z armády ale vymysleli nový plán.

Okrádat překupníky drog.

Nezabralo to tolik času jako odcizit auto, vydělali si dvakrát tolik a nikdo zainteresovaný v celé transakci neměl zájem volat policii. Základní postup byl takový, že si vyhlédli dealera, omrkli si jeho způsoby a chytili ho ve chvíli, kdy měl u sebe co nejvíc peněz. Museli to udělat rychle, rázně a hned prásknout do bot. Riziko bylo znatelně vyšší, což si žádalo nové zásady, a jelikož mohlo dojít na zbraně, potřebovali velmi pečlivě promyšlené pravidlo, díky němuž zůstanou všichni naživu, překupníky nevyjímaje. Opravdový kovboj jako Finn by přišel s něčím přímočarým a jednoduchým, třeba Nevytahuj bouchačky, pokud nechceš střílet. Jenže to je pitomost. Totální sebevražedná pitomost. Nikdo totiž střílet nechce. Jenom chcete, aby si to ten druhý myslel. Nakonec se dohodli na znění: Chovej se, jako bys chtěl oběť zastřelit. Chovej se, jako bys po ničem na světě netoužil víc.

Tahle zásada fungovala, protože pokud o tom člověk dokázal přesvědčit sám sebe, věřil tomu i okrádaný. Žádný dealer nechce natáhnout brka kvůli pár tisícům dolarů. Zvlášť když takové peníze může vydělat hned zítra.

Podobné akce se samozřejmě daly provádět jen čas od času. Nebylo to jako krást auta, kdy na vás každý den čeká v ulici čerstvá várka vozů. Jakmile jste přepadli dealera, hned začali po nárožích rozmísťovat další chlapy. Proto bylo třeba vycouvat, aby se všechno zase vrátilo do normálu. A pak jste na ně udeřili znova.

Tenhle byznys sypal dva roky. A potom si jednou v noci vzali na mušku barák v Roselandu. Celé měsíce byl opuštěný, chodili do něj jenom lidi, co sháněli fet, a v řádu několika dnů se měl prodej drog přesunout do jiného domu. Stačilo si vyčíhat správnou chvíli, vstoupit současně předem i zadem, představit se, sebrat prachy a vzít roha.

Užuž se chystali vyrazit do akce, když na druhé straně ulice zastavilo další auto. Hřmotný Ford Bronco. Vystoupili z něj tři běloši. Jeden z nich to vzal zadem. Zbylí dva zamířili k přednímu vchodu. Vytasili bouchačky, ještě než vrazili do dveří. Jako kdyby si vypůjčili totožný plán a pak ho provedli navlas stejně, jako by to udělali Nick, Eddie a Finn.

Do dvou minut z baráku zase vyběhli. Jeden z nich nesl v ruce igelitku. Nasedli do bronca a odfrčeli.

„Tušíte, kdo to byl?“ zeptal se Eddie.

Nikdo neodpověděl. Vzhledem k tomu, jak ti chlapi vypadali, jak postupovali, i k tomu, že jim bylo jedno, jestli je někdo uvidí… šlo o Masonovo první setkání s nepoctivými poldy. A rozhodně ne o poslední. V danou chvíli to ale znamenalo jediné – když vám přeberou byznys fízlové, je načase porozhlídnout se po jiném.

 

Po šesti letech, kdy kradl auta a přepadával překupníky drog, se Nick Mason propracoval k loupení ve velkém. První kšeft získal přes dávný kontakt z černé autodílny – ten mu řekl o firmě, která do hospod dodává automaty na videopoker a zajišťuje i jejich servis. Štamgasti samozřejmě správně neměli hrát o pravé peníze. Někdo ovšem zaslechl, jak si majitel posteskl, že se mu „nepravé peníze“ hromadí a že je nechce ukládat do banky, aby je nemusel zanášet do účetnictví. A tak se mu svazky bankovek v sídle firmy už pomalu nevešly do skrýší. Dokonce si z těchhle peněz ani nepořídil trezor.

Jakmile to Mason pověděl Eddiemu s Finnem, Finn by tam nejradši rovnou vtrhnul, přiložil majiteli k hlavě pistoli a zeptal se ho, kam prachy schoval. Mason si ale uvědomoval, že se při téhle příležitosti může naučit, jak takovou fušku správně sfouknout. Jako profík.

A tak provozovnu několik dní sledoval. Firma se nezabývala jenom videopokerem. Šlo o „dodavatele prodejních a zábavních automatů“ na cigarety, pinball, videohry, na všechno možné. Od osmi ráno do šesti večer v budově neustále někdo byl, pak se všechno zamklo a aktivoval se alarm. Zboku bylo okénko s tlustými železnými mřížemi, Masonovi se ale podařilo nakouknout jím dovnitř a prohlédnout si pracovní prostory v zadní části baráku. K tomu si udělal podrobné poznámky, aby si před vloupáním nachystal plán a opatřil patřičné nástroje.

Eddie mezitím pečlivě studoval poplašné zařízení. Jelikož uměl nastartovat auto pomocí drátků, podle očekávání to měl být on, kdo alarm deaktivuje. Ze samolepky v předním okně Eddie zjistil, o jaký systém se jedná. Pak už mu stačilo jenom vykoumat, jak vyřadit alarm z provozu během půlminutového limitu po otevření hlavních dveří.

Když se snesla noc, rozbila trojice sklo v zadních dveřích a během pár vteřin se ocitla uvnitř. Eddie se hned vydal k bezpečnostnímu panelu u vchodu a deaktivoval ho, což u tohoto konkrétního modelu znamenalo, že celý ten zastaralý krám, napojený přes pevnou linku, popadl a vytrhl ze zdi. Mason začal s pomocí velkých štípaček, které si s sebou přinesl, prohledávat zamčené kovové skříňky. Pokaždé vyšel naprázdno. Eddie se k němu přidal a vzal si na starost duté skříně prodejních a herních automatů. Finn se jen přehraboval ve věcech a sžírala ho čím dál větší nervozita.

„Já vám říkal, jak to máme udělat,“ prohodil, ovšem vzápětí Mason nadzdvihl desky stropu a vytáhl balík peněz.

Několik dalších minut celá trojice nadzvedávala všechny stropní desky ve skladišti. Když skončili, měli odpadkový pytel plný peněz, přes dvanáct tisíc dolarů za jednu noc. Za jeden týden, pokud se počítala i příprava. Naučili se pár užitečných věcí, které se jim hodily při dalším kšeftu. A i při tom dalším. Ideálním cílem bylo jakékoli místo, kde se přes noc nacházely velké peníze. S každou další loupeží se Eddie čím dál líp vyznal v poplašných zařízeních. A Mason se pro změnu naučil odvrtávat laciné sejfy.

Poslední fuškou, na kterou se trojice vypravila společně, spoustu let předtím, než se dali v přístavu znova dohromady, byla opět provozovna s odvrtatelným trezorem. Tou dobou už si Mason otipovával oběti sám. Uměl rozpoznat snadné cíle. V tomhle případě šlo o prodejnu autorádií, a jak tak stál Mason u pultu, zahlédl v zadní místnosti sejf, model, který dokázal otevřít během deseti minut. Trezor si doslova říkal o to, aby se do něj někdo naboural.

Celou hodinu sledoval zákazníky. Polovina z nich nosila zlaté řetězy a všichni do svého auta chtěli ten největší subwoofer na silnici. Do pokladny putovala spousta peněz. Kartou platil málokdo.

Dál obchod pozoroval. Chtělo to ještě několik dní, aby zjistil, jak to uvnitř chodí, kdy dávají peníze do kupy a odvážejí je do banky. Eddie si nastudoval poplašný systém a jednou v neděli v noci se dovnitř vloupali zadním vchodem. Eddie vyřadil z provozu alarm, Mason zapojil průmyslovou vrtačku s vrtákem s diamantovým hrotem a Finn od okna v průčelí sledoval ulici.

Mason se provrtal čelem zámku, a když narazil na vačku, odsunul ji dlouhým vrtákem. Otevřel sejf a všechno nacpal do pytle na smetí.

Když vstával, zahlédl, že se k němu žene Finn. „Fízlové,“ řekl, i když mu to už bylo jasně vidět v obličeji, nemluvě o blikajících červených majáčcích, které se najednou začaly odrážet ve výloze v průčelí.

Mason mu řekl, ať se skrčí a ani nemukne. Popošel k chodbě prodejny, aby výkladem viděl ven, a zahlédl zadek policejního auta. Parkovalo zhruba pět metrů ode dveří.

„Musíme vocaď vypadnout,“ ucedil Finn za jeho zády. Jediný další východ představovaly zadní dveře.

Mason si v hlavě propočítával šance. Vyběhnout zadem ven, naskočit do auta, objet barák z druhé strany, ztratit se v provozu ulice…

V tu chvíli cítil, jak mu mezi prsty utíká celý život. Alarm byl deaktivovaný, sejf odvrtaný, peníze nacpané v pytli na odpadky. Pro ty policajty to bude nejsnadnější zatčení roku. Jedinou otázkou bylo, na kolik se jim to podaří uhrát, třem klukům, co mají celkem pestrý rejstřík, ale ještě nebyli odsouzeni za vážný zločin – teď je bude čekat obvinění z vloupání a nejspíš i z krádeže třetího stupně, to podle toho, kolik peněz je v tom pytli.

„Já vám říkal, že si máme vzít bouchačky,“ sykl Finn, jemuž se třásly ruce a oči měl vykulené jak feťák. „Neříkal jsem to, do prdele?“

Mason dostal chuť ho pořádně proplesknout. Přese všechny zásady měl Mason jednu slabinu – tenhle člověk byl pro něj odnepaměti jako vlastní brácha. Když ale viděl, jak se Finn chová, musel to chtě nechtě přehodnotit. Možná potřebuje další zásadu, že není radno spolupracovat s lidmi, co ztrácejí nervy a začínají mluvit o zbraních, jakmile se octnou v úzkých.

Mason se zhluboka nadechl, zamířil k bočnímu okénku a vyhlédl na parkoviště. Spatřil i předek policejního auta.

A pak další vůz. Starou kraksnu, ve které seděli čtyři chlápci a která zastavila přímo před hlídkovým autem. Šlo o dopravní kontrolu.

Mason oknem sledoval, jak čtveřici pitomých středoškoláků nechávají vystoupit, jak jim kontrolují doklady, zabavují lahve s pivem a prázdné rovnají na střechu auta. Znova vydechl a zašeptal Eddiemu s Finnem, že se je nikdo zatknout nechystá.

Že ale budou muset počkat, než se odsud dostanou.

Policajti zavolali rodičům, ať se dostaví na místo. Vzápětí jim přijel pomoct další hlídkový vůz. Uplynula půlhodina a trojice byla pořád uvězněná v obchodě. Pak už to byla hodina. Finna se opět zmocňovala nervozita.

V jednu chvíli došel jeden ze strážníků až k prodejně a výlohou v průčelí nahlédl dovnitř. Vrhl přitom dlouhý stín, který přes pult dosáhl až do zadní místnosti. Mason, Eddie i Finn zatajili dech a krčili se, aby nebyli vidět. Pak stín od výkladu odstoupil a auta začínala parkoviště opouštět.

Až na jeden hlídkový vůz.

Mason si dovedl představit, že si dvojice policajtů přes vysílačku vyžádala posily. Po tak dlouhém čekání, honilo se mu hlavou, možná nakonec přece jenom budeme muset utéct zadním východem a pokusit se jim pláchnout.

Pak ale hlídkové auto konečně odbočilo do ulice a odjelo.

Jakmile zmizelo z dohledu, odkradli se zadními dveřmi a nasedli do svého vozu. Eddie nesl pytel s penězi.

„Padáme vocaď,“ ucedil, načež Mason nastartoval a šlápl na plyn. Když hodinu nato prachy přepočítali, ukázalo se, že ukradli jen něco přes devět tisíc dolarů. Tři tisíce na hlavu. Na to, jak riskovali, to bylo setsakra málo.

Bylo načase dát si pauzu. A až se zase sejdou, udělat zásadní rozhodnutí. Buďto přejít na výnosnější kšefty, anebo s tím seknout.

Jenže pak Finn provedl i na svoje měřítka hroznou hloupost. Pozval jednu holku do baru ve čtvrti McKinley Park a pustil se do rvačky s jedním z místních, který dívce řekl něco nepěkného. Chyba byla už to, že nezůstal na domácí půdě v Canaryville, kde je dobrých podniků spousta a nikdo nevolá policii, pokud jde o férovou rvačku. Ovšem Finn byl v McKinley Parku cizí, proto na místo přijel hlídkový vůz a Finn nakonec praštil prvního policajta, který na něj vztáhl ruku. Ten utrpěl otřes mozku a Finn vyfasoval rok a půl za útok na veřejného činitele a maření policejního výkonu. Když ho pustili, ani se neobtěžoval vrátit do Canaryville a všechno si s Masonem a Eddiem vyříkat. Vydal se rovnou na Floridu.

Zdálo se, že jde o další znamení. A pak Eddie poznal Sandru. Mason to dal znova dohromady s Ginou, a pokud ještě zbýval nějaký otazník, ona mu ho zodpověděla.

Bylo načase se vším seknout.

 

Mason překročil třicítku a snažil se usadit, sekat dobrotu. Tou dobou už byla Gina jeho žena. Adrianě byly čtyři. Finn se po několika letech strávených na Floridě zrovna vrátil do Chicaga. Hned první večer ve městě ho znova sebrali. A dva dny nato vyhledal Nicka Masona.

„Mám pro nás kšeft,“ řekl.

„Už jsem toho nechal, Finne. Nezájem.“

Nick měl dům na Třiačtyřicáté a živil se počestně, jak to jen šlo. Pracoval rukama, dělal na stavbě, řídil dodávku. Podobné dělnické zaměstnání měl v jejich čtvrti každý druhý.

„Nezdá se mi, že bys seděl s rukama v klíně. Řek bych, že se máš k světu víc než kdy dřív, každý ráno vstáváš se slepicema a jezdíš s dodávkou.“

„Holt se živím prací. Měl bys to taky zkusit. Aspoň jednou v životě.“

„Musíš mě vyslechnout,“ naléhal Finn. „Tohle je jednorázovka a pak budeš mít vystaráno.“

„Ne.“

„Zabezpečíš rodinu. Pořídíš si hezčí barák. Budeš si žít úplně jináč.“

„Řek jsem ne.“

„Copak to nechápeš, Nickie? Tohle bude tvůj poslední kšeft. Za den práce půl mega.“

Mason se zarazil.

„Půl mega děleno čtyřma,“ dodal Finn. „Do přístavu má připlout náklad.“

„Náklad čeho?“

„To nevím a je mi to fuk. O to nejde. Jde o to, že někdo potřebuje čtyři chlapy, aby ho přeložili a ve dvou dodávkách převezli do Detroitu. Nic víc udělat nemusíme a pak za vynaloženou námahu shrábneme půl milionu. Autobusem se vrátíme domů a pořádně to oslavíme.“

„Kdo jsou ti čtyři?“

„Ty, já a Eddie. A ještě jeden maník.“

„Jakej maník?“

„Poznal jsem ho ve vazbě.“

„Takže bejvalej mukl.“

„Není to mukl. Do basy nešel. Když mě znova sebrali, seděl ve vazbě. Druhej den ráno nás museli oba pustit. Ale dali jsme se do řeči, ptal se mě, jestli neznám další dva spolehlivý chlapy.“

„Pořád říkám ne,“ stál si za svým Mason. „Mohl bych hodně ztratit.“

„To já přece vím, Nickie. Uděláš to pro ně. Pro rodinu. Jenom si představ, co všechno byste si za ty prachy mohli pořídit.“

„Sežeň si někoho jinýho.“

„Tak se s ním aspoň sejdi,“ naléhal Finn. „Čemu to ublíží? Sejdi se s ním a poslechni si, co má na srdci. Pokud se ti to nebude líbit, necháš to plavat.“

Mason nad tím přemýšlel. „Jak se ten chlap jmenuje?“

„McManus. Jimmy McManus.“

No jo, Jimmy McManus. To byl ten okamžik. Před pěti a půl lety. Právě tehdy mohl Mason ze všeho vycouvat. Vůbec by se s tím člověkem nesešel. Nedopustil by se největší životní chyby.

Neskončil by v base. A Finn by neskončil v laciné borové truhle.

 

Jak tak Mason projížděl svou starou čtvrtí, v duchu si ten den i tisíc dalších přehrával. Poznával každý strom i hydrant. Každou uzoučkou parcelu a domy namačkané těsně vedle sebe. Tohle místo, kde lidé žijí jako sardinky, kde neexistují tajemství, kde cizí člověk působí jako pěst na oko a našinci ho pozorují, dokud neodejde.

Mason popojel o blok dál a proplétal se mezi auty, která lemovala obě strany ulice. Zastavil na stopce a minul další blok. A najednou tam byl.

Pět let po odchodu z tohoto domu se Nick Mason vrátil za volantem zrenovovaného mustangu z roku 1968, auta dražšího než kterékoli, co kdy ukradl. Auta dražšího než všechny vozy, které kdy vlastnil, dohromady. Možná stálo dokonce víc, než kolik zaplatil za tenhle barák v době, kdy v něm bydlel.

Seděl tam a sledoval, jak v jeho starém bloku plyne letní den. Jakási žena venčila psa. Po druhé straně ulice jela holčička na kole. Mohlo jí být tak pět nebo šest. A na bicyklu jí to šlo. Masonovi se vybavila vzpomínka na týden, kdy se Adrianka naučila jezdit bez pomocných koleček. Z okna auta se zadíval na místo, kde spadla. Přesně tam. Vstala a znova spadla na stejném místě. Opět se zvedla a tentokrát už se na kole udržela.

Přímo před očima se mu zhmotnil duch někdejšího života, rozprostřený do čtvera ročních dob. Jak rozvěšovali vánoční žárovičky, jak stavěli sněhuláka. Ta skoro rovná teráska před vchodem, kterou postavil vlastníma rukama.

Popravdě teď terasa docela bila do očí. Kdysi bývala jen napuštěná mořidlem. Nyní byla natřená zářivě bílou barvou.

Náhle se otevřel vchod do domu. Na verandu vyšel jakýsi muž. Cizí. Mason užuž sahal po kličce dveří a chtěl si s ním promluvit. Co děláte u mě doma? Kde je moje žena a dcera? Jenže pak muž zavolal na onu dívenku na kole. Tenhle chlap terásku před vchodem spravil a natřel ji. Bůhví, co dalšího v domě změnil. Má na to ale plný právo, pomyslel si v duchu Mason, teď tady totiž bydlí on. Je to jeho dům. Náhle se Mason lekl, jelikož mu někdo zaklepal na okénko. Otočil hlavu a spatřil, že u dveří řidiče někdo stojí. Mason tedy kličkou z roku 1968 postaru okno stočil. Když zvedl oči, uviděl známou tvář.

Quintero.

„Co tady sakra děláš?“ divil se Mason. „To mě sleduješ?“

Quintero mlčel. Jen Masonovi podal papírek a ten si ho vzal.

„Co to je?“ zeptal se Mason.

„To, co hledáš.“

Přímo za nimi začalo troubit auto. Quinterův escalade parkoval v jízdním pruhu a blokoval celou ulici. Quintero se na řidiče podíval a klakson utichl. Teprve pak se ke svému vozu vrátil, nasedl a odjel.

Mason papírek rozevřel. Byla na něm napsaná adresa.

Elmhurst. Proč zrovna Elmhurst?

Přes čelní sklo se zadíval na brzdová světla escaladu, který zpomalil u stopky a vzápětí se vytratil ulicí.

Víš, kde bydlí, řekl si v duchu. Nemělo by mě to až tak překvapovat, jenže ty víš, kde žije Gina. Víš, kde žije moje dcera.

Muž stojící na verandě na něj mezitím upřel pohled. Mason se mu nemohl divit. V jeho ulici zaparkoval neznámý chlap v neznámém autě. A vzápětí za ním zastaví gangster v gangsterském escaladu a celou ulici zablokuje. Kdyby na té verandě stál Mason, už by si s tím člověkem šel promluvit. Nepotřebujete nějak pomoct, příteli? Nezabloudil jste?

Mason se odlepil od chodníku. Když dojel ke stopce, zahlédl dva kluky ve staré kraksně, kteří na křižovatce zpomalili a mohli na starém černém mustangu oči nechat. Bylo jim tak osmnáct, možná devatenáct. Drsní irští hoši jako tisícovka jiných, se kterými Mason vyrůstal. Jako Eddie, jako Finn. Jako on sám. Neuniklo mu, jak po ladných křivkách auta kloužou pohledem, až se mu nakonec podívali do obličeje.

Poznal, co se jim honí hlavou. Tenhle chlápek zřejmě špatně sjel z dálnice a ocitl se v nesprávné ulici. Touhle ulicí nemáš co jezdit, říkaly mu ty oči. Tohle je naše čtvrť. Sem nepatříš.

Mason se na ně koukal a v duchu přemítal, který z nich si tak příšerně podělá život jako on. Možná oba.

Šlápl na plyn a vydal se do Elmhurstu.
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Se svým starým parťákem Garym Higginsem už detektiv Frank Sandoval řešil spoustu brutálních vražd, nikdy ale v kolegově tváři nespatřil strach. Ani jedinkrát.

Až dnes.

Když sem, k vnitrozemskému jezeru západně od wisconsinské Kenoshi, Sandoval přijížděl, nevěděl, jestli našel správné místo, pak ale obešel dům, který u jezera stál, a zahlédl, že za ním parkuje starý Ford Crown Victoria, aby nebyl vidět od silnice. Na obzoru už zapadalo slunce. Sandoval si dlaní zastínil oči a uviděl na molu temnou siluetu. Rychlým krokem k ní po pěšině zamířil. Sandoval byl pomenší robustní postavy, měl hispánské rysy a tmavé pronikavé oči, kterým nic neuniklo. I proto si zvolil jediné zaměstnání na světě, v němž mohl zužitkovat veškerou svou energii.

Když Sandoval došel blíž, zhmotnila se silueta v muže, kterého by poznal kdekoli. Na krku měl šestý křížek, široká ramena a na hlavě už mu nezbývalo moc vlasů. Patřil k nejuznávanějším detektivům z chicagské mordparty a seznam významných zločinců, které za svou kariéru zatkl, by se ani nevešel na stránku.

Sandoval zavzpomínal na okamžik, kdy muže uviděl poprvé. Nastoupil tehdy první den do služby jako detektiv na oddělení vražd. Náčelník mu za parťáka přidělil Garyho Higginse. Ten mu hned zkraje řekl: mlč a poslouchej. Měj oči na stopkách a sleduj mě. Než si začneš myslet, že už víš co a jak, nauč se, jak to doopravdy chodí.

Šlo o šestičlenný kolektiv pracující pod velením jednoho seržanta. Sandoval záhy pochopil, jak jde Higgins kolegům příkladem. Do dveří vždycky vrazil jako první. Věděl, kdy na lidi přitlačit a kdy se držet zpátky. Věděl, jaké klást otázky i kdy je má položit. Kdyby se Higgins nestal policajtem, nejspíš by byl profesorem psychologie.

Svou práci dělal nesmlouvavě. Dělal ji správně. A především ji dělal čistě.

Všechno, co Sandoval věděl o tom, jak být dobrým kriminalistou, jak být dobrým poldou, se naučil od Garyho Higginse. Jenže když se teď zadíval na molo, spatřil, že jeho starý parťák bez hnutí sedí na skládací židli mezi dvojicí posledních pilotů. Voda byla hladká a klidná jako zrcadlo. Jakmile Sandoval na molo vstoupil, Higgins se prudce otočil. Překvapení v jeho obličeji vystřídal hněv.

„Jestli sis cestou sem říkal, že se ode mě něco dozvíš,“ prohodil Higgins, „tak na to zapomeň. Nic ze mě nedostaneš.“

„Musíme si promluvit, Gary.“

Higgins vstal a zamířil po mole k Sandovalovi. Viděl toho člověka před pouhými pár týdny. Jak mohl za tu dobu tolik zhubnout? Připadalo mu, jako by zestárl o deset let.

„S kým ještě mluvím?“ zeptal se Higgins, chytil Sandovala za ramena a začal ho šacovat. „Kdo všechno poslouchá?“

„Sundej ze mě ty pracky,“ ohradil se Sandoval a odstrčil ho. „Myslíš, že na sobě mám štěnici?“

Prohlížel si Higginsovu tvář. Vrásky kolem úst, tmavé pytle pod očima. I na půl metru z něj táhl alkohol.

„Zvedni ruce,“ zavelel Higgins.

„Polib mi šos. Žádnou štěnici nemám.“

„Jaks mě našel?“

„Vzpomněl jsem si, jak jsi o tomhle místě mluvil,“ vysvětloval Sandoval. „Barák je pořád psaný na tvýho tchána, tak jsem si řekl, že to prubnu.“

„Kdo další ví, že jsi tady?“

„Nikdo. Přijel jsem sám.“

„Měl jsi zůstat v Chicagu, Franku. Mohli se na tebe pověsit. Nejspíš nás v tuhle chvíli sledujou.“

Sandoval se rozhlédl po prázdném jezeře. Při pobřeží stály i další domy, nikde ale neviděl ani živáčka. „Ježíšmarja,“ posteskl si. „Co to s tebou je?“

Sandoval se na Higginse díval a čekal, až to zas bude jeho starý parťák se vším všudy. Chlap, co na chvíli nezavřel pusu, když spolu něco vyšetřovali.

„Šest let jsme byli parťáci,“ řekl Sandoval nakonec. „Nikdy jsi nevzal úplatek, nikdy jsi neselhal. Vím, že v žádným průšvihu nejsi, tak mi pověz, cos to uzavřel za dohodu, že je Nick Mason znova na svobodě.“

„Nemám ti co říct, Franku. Tady jenom marníš čas.“

„Třicet let,“ namítl Sandoval. „Čekáš snad, že se budu nečinně koukat, jak tohle všechno házíš za hlavu, a neřeknu ani ň? Prozraď mi nějaký jméno, ať ti můžu pomoct.“

„Mně pomoct nemůžeš.“

„Aspoň jedno jméno.“

„Nejde to.“

„Dobře, tak jedno zkusím já. Darius Cole.“

Higgins na zlomek vteřiny odvrátil pohled, to ale Sandovalovi bohatě stačilo.

„Jo, konečně jsme se někam dostali. Darius Cole, co shodou okolností seděl v Terre Haute ve stejným bloku jako Nick Mason. To jsi samozřejmě věděl, nemám pravdu? A do prvního slyšení o případným propuštění zbývalo Masonovi kolik, dvacet let? Minimálně dvacet járů, než by vylezl z basy, Gary. Víš, kde je teď?“

Higgins neodpověděl.

„Žije si v domě za pět milionů u Lincolnova parku. A ten barák bezpochyby patří víš komu. Ještě jsem to neprověřoval, ale ani nemusím, jelikož sám víš, že tahle krycí firma vlastní zase další firmy, jednu kvůli restauraci, jednu kvůli baráku a bůhví co dalšího. Pokud ale člověk sleduje tok peněz, zjistí, že všechny proudí k Dariusu Coleovi. Takže Nick Mason je zas na svobodě, válí se v bazénu a něco kuje. Cole ví co. A možná to víš i ty. Jakou příšernost má za lubem, Gary? Ať je to, co je to, budeš to mít na triku. Jak se ti to zamlouvá?“

Higgins se na něj podíval.

„Zabil federálního agenta, Gary. A teď je venku.“

„Nikdy se neprokázalo, že střílel on.“

„Co na tom do prdele sejde?“ rozohnil se Sandoval. „Pokud u toho byl, jako že jo, má na krku vraždu, a basta. Jestli stisknul spoušť, je úplně fuk.“

Higgins položil Sandovalovi ruku na prsa a přimáčkl ho na pilot. Sandoval cítil, jak se mu do zad zarylo hrubé dřevo.

„Myslíš, že to nevím?“ opáčil Higgins z těsné blízkosti.

„Tohle všechno? Vím, co jsem udělal, Franku. Vím, co jsem sakra udělal. Večer co večer se musím zpíjet do němoty, abych si neprohnal palicí kulku.“

„Z toho se můžeme dostat. Helfnu ti.“

„Ty tyhle lidi neznáš,“ namítl Higgins. „Netušíš, co ti můžou provést. Chceš riskovat život, Franku? I život svojí rodiny? Protože právě ten je v sázce, pokud toho nenecháš. Říkáš, že chceš znát odpovědi, ale radši nechtěj. Věř mi, radši je fakt znát nechtěj.“

Sandoval už v životě viděl bolesti ažaž. Kolikrát přijímal hlášení o vraždě, kolikrát mluvil s manželkou nebo s rodiči, kolikrát to všechno zažil? Víckrát, než dokáže jeden snést? Vůči podobným věcem nelze otupět. Pokaždé je to nové.

A tutéž bolest viděl i nyní, hleděla na něj z parťákových očí.

„Já jsem skončil,“ hlesl Higgins. „Jsem vyřízenej. Ale ty nemusíš. Vrať se do Chicaga a zapomeň, žes mě kdy viděl.“ Higgins ho zase pustil. Otočil se a znova zamířil na konec mola.

„Já to tak nenechám,“ utrousil Sandoval ke kolegovým zádům.

Higgins se neotočil a šel dál.

„Říkej si, co chceš, Gary. Já to ale za hlavu nehodím.“
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Nick Mason se díval na barák, v němž žije jeho žena, dcera a jiný muž, který zřejmě plní roli manžela a otce. Ocitl se v Elmhurstu, předměstí západně od Chicaga. Zaparkoval na ulici a hleděl na velký dům v koloniálním stylu, který měl béžový nebo šedohnědý či pískový odstín nebo jak to přesně stálo na plechovce s barvou. Černé okenice, bílé lemování. Všechno akorát. Dobrých tři sta metrů čtverečních, prostorné pokoje. V době, kdy na trhu sám vybíral barák, by se takovéhle stavbě vysmál. Typické podnikatelské baroko. Kdybyste mu ale tehdy píchli sérum pravdy, přiznal by se, že právě v takovém domě tajně toužil žít.

Sledovat, jak tam vyrůstá jeho dcera.

Rozlehlou svažitou zahradu před vchodem tvořilo půl akru dokonalého pažitu. Posekat ho ruční sekačkou by trvalo tak hodinu, Mason ale tušil, že tenhle chlápek má traktůrek, na který se dá za tuhé chicagské zimy nasadit sněžný pluh.

V garáži pro tři auta bylo jedno místo volné. Vevnitř bylo vidět opřené jízdní kolo. Zahlédl i fotbalovou branku a míč. Ze zahrady za domem vykukovala houpačka. Nebyla z laciného kovu, ale z cedru a byl k ní připojený i domeček se zelenými praporky v rozích a skluzavkou ve vstupu.

Mason rozložil papírek a překontroloval si adresu. V duchu chtě nechtě přemítal, jestli se tady nebyl podívat i Quintero. Možná zaparkoval na úplně stejném místě a jako duch za tmavými skly svého velkého černého auta přes sluneční brýle sledoval, jak Masonova dcera pobíhá po zahradě před domem.

A najednou jako by si ho ze své fantazie přičaroval, projel černý escalade kolem něj. Quintero ho sledoval až sem. Vůz nezastavil, šinul se ztichlými uličkami Elmhurstu a nakonec zmizel, když na příštím nároží odbočil vlevo.

Mason stiskl v dlaních volant. Na okamžik zavřel oči. Všechno je špatně, pomyslel si. Všechny důvody, proč se dostat z basy, proč podepsat tu pomyslnou smlouvu s Dariusem Colem, se mi hroutí přímo před očima.

Čekal, než mu srdce přestane tlouct jako o závod. Pak z mustangu vystoupil a po cestičce se vydal k domu. Když došel ke dveřím, chvíli před nimi zůstal stát. Potom zazvonil. Odkudsi z útrob domu se ozvaly čtyři noty.

Když ji poznal, jmenovala se ještě Gina Sullivanová. Byla to špinavá blondýna se zelenýma očima. Byli tehdy ještě děti. Gině bylo osmnáct a právě odmaturovala. Nickovi bylo devatenáct a víceméně už se protloukal na vlastní pěst – sem tam přespával u Eddieho, jindy u Finna. A občas kdekoli, kde mohl složit hlavu.

Jednou se konal mejdan, na který vyrazil úplně každý. Byl tam i tucet holek a tahle mezi nimi vyčnívala. Mladá Gina se mladého Nicka zeptala, čím se živí, tak nějak tušila, že vysokou nestuduje. Nick odvětil, že krade auta. Gina si myslela, že si dělá srandu, tak jí řekl, ať si vybere nějakou káru, že ji pro ni šlohne. Když to udělala, dostál svému slovu. Za pár hodin skončili na zadním sedadle. Krátce nato se mu Gina přiznala, že auto, co ukradl, patří jejímu tátovi.

Na podzim Gina zamířila na Purdueovu univerzitu.

Když se vrátila, navázali tam, kde skončili. Další podzim znova odjela, vydržela tam ale jenom semestr a opět se vrátila za rodinou, která žila na severním cípu Canaryville. Když ji vyhodili z domu, nějaký čas bydlela u příbuzných a do toho všeho dala Nickovi kvinde, pak spolu zas chvíli chodili a znova se rozešli. Tou dobou už se nevěnoval krádežím aut, ale začal ve velkém loupit. A k tomu měl sepsaný celý seznam zásad, které vycizeloval díky tomu, co všechno zažil a jak se poučil z Finnových chyb.

I Gina měla pro Nicka zásadu. Jedinou, kterou potřebovala. Buďto budeš žít počestně se mnou, anebo tak, jak žiješ teď, ale beze mě.

Nick si zvolil život s Ginou Sullivanovou. Žádná jiná na celé zeměkouli to s ním totiž neuměla jako ona. S žádnou by nebyl šťastnější. S žádnou by nebylo soužití bláznivější. I když se snažil usadit. I když se snažil chodit do práce jako každý druhý. Stejně to mezi nimi byl většinou spíš blázinec než pohoda.

Ale pokud jim to zrovna klapalo, byla to vážně paráda.

Vzali se. Pořídili si dům na Třiačtyřicáté. Narodila se jim dcera. Nick dodržel slib.

Jenže pak přišla ta fuška v přístavu.

Po pěti letech a jednom měsíci stál u jejích dveří a čekal, až mu někdo otevře. Začínal si myslet, že nikdo není doma. A najednou se dveře přece jen otevřely a dívala se na něj Gina.

Vůbec se nezměnila. Ani trochu. Měla pořád stejné špinavé blond vlasy, přestože si je nechala zkrátit v drahém salonu. Měla i stejné zelené oči. Mason v nich na zlomek vteřiny zahlédl jiskřičku údivu. Někdejší oheň, který mezi nimi tak vroucně plál. Jenže ten vzápětí stejně rychle pohasl.

„Kde se tady k čertu bereš?“ Vyšla na verandu a rozhlédla se ulicí, jako by všichni sousedi stáli před svými domy a pozorovali je.

Mason na ni měl sedm nebo osm otázek. Nemohl se rozhodnout, kterou jí položit jako první.

„Máš sedět v base,“ řekla, a jen co ta slova vyřkla, zakryla si ústa. „Panebože, tys utekl! A pak si přijedeš sem?“

„Ne,“ odvětil Mason a vztáhl k ní ruku.

„Běž ode mě,“ sykla a o krok ustoupila.

„Neutek jsem,“ uklidňoval ji. „Mohla by sis mě laskavě vyslechnout? Jsem venku už od včerejška.“

„To není možný. Máš bručet ještě dvacet let. Minimálně.“

„Změnili rozsudek. Museli mě pustit. Přísahám, Gino. Říkám ti pravdu.“

Sledoval, jak Gina mluví. Jak hýbe ústy. Skoro cítil žár jejího těla. Měl sto chutí ji popadnout a přivinout ji k sobě.

Bože, tolik si to přál.

„Kecáš, Nicku. Nikdo mi neoznámil, že by tě měli pustit.“

„Ani nemuseli. Nejsem venku na podmínku. Vyšel jsem ven jako svobodnej člověk. Říkali, že pokud se o tom má dozvědět i někdo jinej, mám to dotyčnýmu říct sám.“

„Tak proč jsi mi nic neřekl?“

„Vždyť jsem tady,“ oponoval Mason. „Už to víš.“ Odvrátila od něj pohled a mnula si čelo. „Já to nechápu,“ hlesla. „Počkat. Co mi to tady vykládáš? To přece není možný, aby změnili rozsudek.“

„Mám zas čistej rejstřík,“ prohlásil. „Jako by se to nikdy nestalo. Prokurátor mi dokonce poslal omluvnej dopis. Chceš ho vidět?“

Otočila se a znova se na něj podívala. „Nicku, jestli je to fakt pravda…“

„Vůbec jsi za mnou nepřišla,“ řekl. „Ani jednou.“

„Nicku…“

Pět let, pomyslel si. Pět všivejch let jsem čekal, abych jí to konečně vmetl do tváře.

Vězeň v Terre Haute má povoleno sedm návštěv měsíčně. K tomu smí protelefonovat tři sta minut. Z možných čtyř set dvaceti návštěv nevyužila Gina tuhle možnost ani jednou jedinkrát. A zcela nazmar přišlo i osmnáct tisíc volných minut.

Mason jí zkoušel volat. Stejně tak jí psal. Zajet za ním by nebylo nic až tak obtížného. Vzít s sebou Adrianku, pár minut posedět v návštěvní místnosti. Jen aby viděl jejich tváře, prohodil s nimi pár slov.

Stačil by mu i krátký telefonát. Ubohých pět minut. Moc by to pro něj znamenalo. Jenže k tomu nedošlo.

„Ani jednou, Gino. Nepřijela jsi, nezavolala, nenapsala.

Prostě nic. Jako bych přestal existovat.“

„Udělala jsem prostě to, co mi přišlo nejlepší, Nicku. Kvůli Adrianě.“

„Kde je?“

„Na tréninku,“ odvětila Gina. „S Bradem.“

Mason si to jméno chvíli přemílal v hlavě. Brad. Bradley.

Nevěděl, co je horší. „A vy jste…“

„Jo, manželé.“

Mason cítil, jak na něj ta slova doléhají. Věděl, že se s ním Gina nechala rozvést. Byl to jediný drobný kontakt, kterého se od ní dočkal, nebo spíš od jejího právníka – když mu přišly papíry a on musel sedět ve vězeňské cele a podepsat je. Ale teď, pomyslel si, bydlí v tomhle baráku. A celkem pochopitelně se znova vdala. Při rozvodovým stání splnila všechny náležitosti a teď si tady žije s novým manželem a noc co noc s ním leze do postele.

Ještě před chvílí mu připadalo, že to není tak úplně pravda. Než řekla ta slova.

Cole to zřejmě věděl, pomyslel si. Uzavřel se mnou smlouvu, jelikož tušil, že tuhle část života budu chtít zpátky. Jenže to už nepůjde.

„Dobře,“ vážil Mason opatrně slova, „takže naše dcera je na tréninku s tvým novým mužem, Bradem. Co je to za trénink?“

„Nicku…“

„Kdy se vrátí?“

„Proč se na to ptáš?“

„Protože ji chci vidět.“

„Tak hele,“ řekla, „popřemýšlej o tom, co po mně chceš. Moc tě prosím, Nicku, přemýšlej o tom. Naší dceři teď nic nechybí. Chodí do senzační školy. Vede bezva život. Život, jaký jsme pro ni oba chtěli, vzpomínáš? Tak takový si teď užívá. A ty si sem napochoduješ rovnou z basy a všechno to pokazíš?“

„Rodiče si člověk nevybírá, Gino. Jednou jsem její táta. A rozhodně odsud neodjedu, dokud ji neuvidím.“

„A jak to jako podle tebe bude fungovat? Budeš ji odteďka navštěvovat víkend co víkend? Budeš s náma na zahradě grilovat? Jezdit s náma na třídní schůzky? Nebo obrážet školní akce? ‚Dobrý den, tohle je můj táta. Naučí vás, jak ukrást auto.‘ Takhle to podle tebe bude fungovat, Nicku?“

Mason ji poslouchal. Snažil se zůstat v klidu, zachovat rozvahu. Bylo mu jasné, že kdyby ztropil velkou scénu, ničemu by to nepomohlo. Musel ale uznat, že Gina pořád ví, jak na něj.

„Ani jednou jsi mi ji nepřivezla ukázat,“ prohlásil nakonec. „Mou dcerku. Ani jednou jedinkrát za pět let.“

„Protože jsi porušil slib, cos mi dal,“ opáčila tiše, skoro šeptem. „Protože jsi zločinec a vždycky budeš. Ať už na tom tvém lejstru stojí cokoli.“

Odmlčela se a otřela si oči.

„Vsadila jsem na tebe,“ navázala. „Vsadila jsem na tebe všechno, co jsem měla. A šeredně jsem na to dojela. Pro mě i pro naši dceru bude momentálně nejlepší, když si nás budeš držet od těla.“

Taková slova ho bolela. A všiml si, jak i Ginu bolí, že je musí vyřknout. Snažil se vymyslet, co by jí odpověděl, jak by ji přesvědčil, že se mýlí. Že je vážně nevinný a že ho za mříže poslali neprávem. Jenže pravda byla taková, že mu vymazání trestu zařídil někdo jiný, a bez tohoto člověka by Mason dál seděl ve vězení.

Neměl jí co říct. Ani jediné slůvko.

Gina se mezitím rozplakala. Už se na něj nedokázala ani podívat.

Natáhla ruku a sáhla mu na prsa. Jediný dotek. Trval vteřinu. Těch roků, co spolu prožili, těch hádek a usmiřování, těch nocí, co proseděli na terásce. Těch let, co se snažili proplouvat životem. Po tom všem pro něj neměla víc než tohle.

Odvrátila se od něj, zašla do domu a zabouchla dveře.
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Darius Cole se narodil na ulicích čtvrti Englewood. Na předměstí se dědí bohatství. V Englewoodu – podle toho, ve kterém bloku člověk bydlí a na které straně ulice – se dědí barvy gangu. Ve třinácti už Cole postával na nároží. To bylo ještě v sedmdesátých letech, kdy ve městě rok co rok docházelo ke stovkám vražd.

Jednoho dne dostal mladý Darius do ruky pytel peněz. Odnes ho do prádelny, řekli mu. Jestli se ztratí jediný dolar, za dvě minuty si tě najdeme. A za tři bude po tobě.

A tak prachy odnesl do prádelny. Přesněji řečeno šlo o prádelnu samoobslužnou. Právě tam poznal muže, který měl v zadní části provozovny svůj ajnclík. Šlo o jeden z několika podniků, kde se platilo jen hotově, které muž po celém městě vlastnil. Prádelny, myčky aut, restaurace. Jakýkoli kšeft, kde se točily bankovky a taky drobné. Ten chlap si přebíral peníze od kluků, jako byl Darius Cole, smíchával je s hotovostí z krámů a jako mávnutím kouzelné hůlky dokázal zařídit, že od něj odcházely čisté.

Muž z prádelny Dariusu Coleovi řekl, že se tenhle trik zrodil v Chicagu za prohibice v hlavě jistého Ala Capona. Po čase se Cole dozvěděl, kdo to byl Meyer Lansky, proslulý gangster a finanční génius, který byl o poznání chytřejší než Capone. Lansky financoval Národní zločinecký syndikát, měl svůj podíl ve všech kasinech od Vegas po Londýn a každý dolar, který vydělal, převáděl do své osobní banky ve Švýcarsku. Ani jediný den nestrávil ve vězení.

Cole nechtěl být další kluk, co kšeftuje na nároží. Chtěl se stát černošským Meyerem Lanskym. Už žádní narkomani. Už žádné přestřelky na ulicích. Když umíš očistit peníze, očistíš i sebe. Nosíš kvádro jako normální obchodník. Hovno, ty jsi normální obchodník.

Ve dvaceti už Cole vlastnil menšinový podíl v tuctu restaurací. V holičstvích. V automyčkách. I v několika prádelnách. Pokud se v nějaké provozovně točily hotové peníze a vedla se minimální agenda, chtěl z nich Cole něco pro sebe. Mezi hotovostní tržby zamíchával peníze z prodeje drog a všechno ukládal do banky jako legitimní příjmy.

A celou dobu se snažil působit nenápadně. Nevyčnívat. Uplácel federální agenty, aby nefiguroval v žádných složkách. Nevěděla o něm FBI, protidrogové, celní správa, berňák, dokonce ani Interpol. Cole zůstával neviditelný.

Skupoval další a další podniky po celé zemi. Lepší restaurace, noční kluby. Pokud od vás barman bez mrknutí oka přijal stodolarovku, chtěl se Cole sejít s majitelem.

Postupem času se tak vypracoval, že se začal starat o peníze druhým. Samozřejmě ne konkurenčním gangům. Jisté hranice překročit nelze. Existovala ale spousta dalších zločineckých organizací, které potřebovaly proprat prachy. S ledovým klidem přebíral peníze i od bělochů v oblecích a většinu jim zase vracel. A při té příležitosti si o jejich obchodech zjišťoval všechno, co se dalo, do posledního detailu, a čekal na okamžik, až je bude moct převzít zevnitř jako řecký voják, co vyskočí z trojského koně a zlikviduje každého, kdo se mu odváží postavit do cesty.

Ve třiceti byl Cole ještě o poznání mazanější a mocnější.

Expandoval i mimo Ameriku, nejdřív na Kajmanské ostrovy, pak do Mexika, Brazílie, Ruska, Polska, Běloruska – do kterékoli země s měkkými finančními zákony. Peníze, kterých pořád přibývalo, neustále otáčel, rychleji a rychleji, a to jen po takových částkách, aby nepřitahovaly pozornost, i ty se ovšem zvyšovaly, nejdřív stonásobně, pak tisícinásobně. Využíval k tomu konta vedená na jména druhých. Lidí, kterým mohl věřit. Lidí, kteří znali trest za zradu. Peníze pendlovaly z jednoho krycího účtu na druhý, z Krakova přes Rio do Jakarty, aby nakonec doputovaly zpátky do Chicaga.

Když nadešla vhodná chvíle, vrátil se Cole do drogového byznysu, udělal to ovšem fikaně, začal kšeftovat ve velkém. Mexické kartely využívaly k distribuci narkotik do Chicaga zavedený přímý kanál – Cole ho ovládl, a tím Mexičanům zjednodušil život, jelikož mohli jednat už jen s jedním kontaktem. Následně zboží dodával vysoce postaveným překupníkům, kteří ho prodávali po celém Středozápadě. Místo tisícovky zákazníků jich tak měl jenom dvacet nebo třicet a všechno to byli lidi, kterým mohl věřit. Takto minimalizoval rizika a maximalizoval výnosy. A těmihle penězi pak financoval další a další legitimní podniky.

Zaměstnal nejlepší účetní. Najal si nejlepší právníky. A platil si ty nejprohnilejší poldy. Postupně na svých kšeftech vybudoval impérium.

Většina policajtů umí vypátrat zločince. Jen hrstka vyvolených ale umí vypátrat toky peněz. Celé roky se Coleovi nemohli dostat na kobylku, až mu nakonec v rámci jistého federálního případu přišili podíl na organizovaném zločinu. A od té doby seděl tady v Terre Haute.

Mason nečekal, že tenhle příběh někdy uslyší. Aspoň ne přímo od Dariuse Colea. Nenapadlo by ho, že se do zabezpečeného křídla vydá ještě jednou, natož že v něm napotřetí zůstane už nastálo.

Toho dne si pro něj přišli stejní dva chlapi. Pohledů ostatních si Mason nevšímal a vyšel s nimi z vězeňského bloku. Jak tak mezi nimi kráčel, měl čas o všem přemítat. Při prvním rozhovoru zřejmě udělal dojem, jinak by se druhý nekonal. Ale co po něm Cole jenom může chtít? Kdyby hodlal Masona nechat odpravit, už by se tak dávno stalo. Venku na dvoře nebo třeba v jídelně. Nenařídil by, aby mu oběť přivedli až do cely.

Když tam došel, seděl Cole u stolu zády k němu. Ohlédl se a krátce na Masona kývl. Na nose měl opět čtecí brýle bez obrouček, ve kterých připomínal vězeňského knihovníka.

„Proč jsem zas tady?“ zeptal se Mason.

Cole se v židli otočil a brýle si sundal. Teď už knihovníka nepřipomínal. „Jsi tady,“ řekl, „páč máš něco, o čem se chci dozvědět víc.“

„Podívejte, pane Cole…“

„Trochu jsem si o tobě počet,“ dodal Cole. „A mám pár otázek.“

Cole sáhl za sebe a vytáhl ze stolu šanon. Když ho otevřel, zahlédl Mason na první stránce svou policejní fotku zpřed čtyř let. Byl to jeho trestní spis.

„Koukám, že to máte ošéfovaný,“ podotkl Mason. „Celý to tady máte pod palcem. Existuje něco, co vám bachaři nepřinesou?“

„Jsi kluk z Canaryville,“ odtušil Cole, znova si nasadil brýle na čtení a začal listovat stránkami. „Otec neznámý.“

Mason nereagoval. Sice se mu nelíbilo, že si ten chlap pročítá jeho spis, říkal si ale, že zřejmě bude opět nejlepší mlčet.

„Drsnej vstup do života,“ podotkl Cole. „Občas se člověk naučí bejt chlapem, až když je pozdě. Přes patnáct let jsi makal na ulici, a v base nikdy nestrávil víc než jednu noc.“ Mason sledoval, jak Cole obrátil zpátky na první stránku.

„Držení kradeného vozidla,“ četl ze spisu. „Takovejch je tady víc. Pracovals pro dílnu? Nebo na vlastní pěst? Jak to fungovalo?“

„Pro každýho, kdo cáloval. Nedržel jsem se na jednom fleku.“

„Držení nástrojů pro vloupání? Panáček rozšířil aktivity.

Ale i tohle nakonec stáhli. Nikdy ti nic nepřišili.“ Cole si dál četl ve spisu.

„Občas děláš sám,“ řekl a otočil na další list. „Občas v partě. Po celým městě. Občas do toho jdeš natvrdo. Jindy zas pokradmu.“

Znova se vrátil na první stránku.

„Třicet let, a ani jednou v lochu. Jenže pak tě seberou a slízneš si to se vším všady. Ne každej by to ustál s takovým přehledem.“

„Pomalu to začíná připomínat pracovní pohovor,“ konstatoval Mason.

„Právě ten tady vedeme.“

Podívali se jeden druhému do očí. Cole čekal, až Mason něco řekne.

„Jo, ustál jsem to,“ prohodil Mason. „Co mi zbejvalo?“

„Vždycky máš na vybranou, Nicku. I tady máš vždycky na vybranou. Třeba jako když jsem se s tebou chtěl sejít.“

„Heleďte, jestli zas budeme řešit tohle…“

„Jak to, žes nikoho neudal?“ divil se Cole. „Čeká tě pětadvacet járů až doživotí. V drsný federální base, Nicku. A tys stejně ani nemuknul.“

Rozhostilo se dlouhé ticho, které ukončili až dva vězňové procházející chodbou kolem Coleovy cely. Jakmile uviděli výraz ve tvářích bodyguardů, oba okamžitě zmlkli a rychle odkvačili.

„Jeden z tvejch chlapů tehdy v noci zařval,“ podotkl Cole při pohledu do papírů. „Finn O’Malley. To byl kámoš?“

„Jo.“

„A další dva pláchli. Taky kámoši?“

„Jeden jo, druhej byl jen takovej šmejd.“

„Ale tys neprásknul ani jednoho.“

„Prásknu toho šmejda a on práskne mýho kámoše. Tak jako tak se base nevyhnu. Ať už mám na triku cokoli.“

„Měls manželku,“ zadíval se Cole znova do lejster.

„A dceru.“

„Padám vocuď,“ řekl Mason.

„Nechceš se o nich bavit. Nerad bys je do toho zatahoval, co?“

Cole se k Masonovi naklonil a dlouho si ho bedlivě prohlížel.

„Jak to probíhá, když za tebou přijedou na návštěvu?“ Mason neodpověděl a podíval se jinam. Cole opět zalistoval v papírech a na jedné z posledních stránek objevil něco zajímavého.

„Nepřijedou,“ řekl Cole nakonec. „Nikdy. Proto se o nich nechceš bavit. Udělal sis z toho takovou zásadu. Abys nepřišel o rozum.“

Mason na Colea civěl. O svých zásadách se tady nikomu nezmiňoval. Šlo o jeho niternou záležitost, o které nikdo jiný nic netušil.

„Je to tak, Nicku. Dobře víš, o čem mluvím. Chceš slyšet jednu z mejch zásad?“

Mason neodpověděl.

„Vyfasoval jsem dvě doživotí, Nicku. Sice tady jím a spím, ale znamená to snad, že tady i žiju? Leda hovno. Jsem furt doma v Chicagu, kam patřím. Když to lidi slyší, většinou mě maj za blázna. Ale ty snad chápeš, co tím chci říct.“

Mason se zadíval na jednoho z bodyguardů, pak na druhého a v duchu přemítal, jestli tyhle kecy musejí poslouchat den co den.

„Je to stav mysli,“ poklepal si Cole ukazováčkem na spánek. „Když se na to správně koukneš, je to jenom zeměpisnej problém.“

Tak zeměpisnej problém, pomyslel si Nick. Co to ten chlap plácá?

„To je jenom jedna z mejch zásad,“ vysvětloval Cole. Uchopil spis a znova ho otevřel. „Pár těch tvejch už znám. Nezradit přátele. Nemíchat jedno s druhým. Rodinný věci si nechat pro sebe. Začínám v tom vidět systém.“

„Zaslechl jste moje jméno,“ odtušil Mason. „Teď si čtete ve spisu. A už si myslíte, že mě znáte?“

„Chci zjistit, co v tom spisu není.“

„Odpykávám si trest,“ navázal Mason. „Hledím si svýho. Do nikoho se neseru a nikdo se nesere do mě. Nemám potřebu se tady s někým kamarádíčkovat. Když se totiž člověk s někým skamarádí, tak zároveň v jeho nepřátelích získá sám nepřátele. A o to nestojím.“

Cole ho pozorně poslouchal a rozvážně přikyvoval.

„To neznamená, že bych nikomu nekryl záda,“ pokračoval Mason. „Někomu je kryju já a někdo je zas kryje mně. Díky tomu se tady dá přežít. Ale za nic jinýho nikomu nedlužím. V tomhle lapáku nikomu nepatřím, pane Cole. A i když je mi jasný, že tady máte obrovskou moc a že mě sem můžete nechat dovlíct, kdykoli se vám zlíbí, nebudu patřit ani vám. Nikdo mě nevlastní.“

Cole se na něj pořád díval a pokyvoval hlavou.

„To ani není nutný,“ prohlásil nakonec. „Pokud má v mojí čtvrti někdo problém, nevolá na tísňovou linku. Zavolá mně. Já jsem policajt, hasič i soudce.“

„Jo, jenže tak to chodí ve vaší čtvrti. Ne v mojí.“ Cole se usmál. „Jak dlouho už tady bručíš, Nicku?“

„Viděl jste spis. Čtyři roky.“

„Takže čtyři roky máš odkroucený a jednadvacet ti ještě zbejvá, pokud budeš mít kliku. Tudíž máme fůru času se líp poznat. Mí hoši ti pomůžou zabalit.“

„Cože?“

„Stěhuješ se do zabezpečenýho křídla, Nicku. Lepší jídlo, lepší vybavení… Bude se ti tady líbit.“

„A co když odmítnu?“

„Už je to zařízený,“ uzavřel Cole.
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Mason opustil Elmhurst a rozpálil to mustangem po North Avenue jako člověk, co nemá rodinu, pro kterou by žil.

Všechny semafory projížděl na oranžovou a odbočoval jednou tam, pak zas tamhle, aniž by vůbec tušil, kam jede. Nakonec zastavil před barem v ulici, kterou neznal. V téhle části západního Chicaga ještě nebyl. Šlo o betonový barák s proskleným nárožím. Bez štítu. Beze jména. Anonymní lokál pro místní štamgasty, co se znají s barmanem i mezi sebou. Mason otevřel dveře, a když vstoupil do zšeřelého interiéru, ucítil záchvěv chladu z klimatizace.

Zamířil k baru, položil na něj dvacku a řekl obsluze, ať mu naleje. Na druhém konci pultu nasával jiný muž. Další dva seděli v jednom z boxů. Nad barem běžela televize, ale beze zvuku. Na stěnách zářil půltucet svítících pivních emblémů.

Mason do sebe obrátil prvního panáka obyčejné whiskey, aniž by ji předem ochutnal. Pořádně ho pálila v krku. Hned do sebe kopnul další, pak na chvíli ubral a dlouze se nadechl.

„Cos čekal?“ řekl si pro sebe. Muž na konci baru jeho slova ale zaslechl a otočil k němu hlavu. „Co sis jako myslel, že se stane?“

Mason zvedl třetí skleničku a potěžkal ji v dlani. Zadíval se na lacinou ředěnou whiskey a pak ji do sebe hodil.

Přemítal o všech chlapech, které v base poznal a kteří tam prožili valnou část života. Občas slýchal jejich rozhovory o tom, co budou dělat, až je pustí na svobodu, jak dostanou tu a tu ženskou, holku, se kterou kdysi chodili na střední a která byla ze všech nejpřitažlivější. Vylezou z lapáku, rozjedou se za ní a chvíli si budou užívat, ale pak začnou sekat latinu. Ožení se, založí rodinu. Vynahradí si ztracené roky. Takhle krásně si to malovali, když leželi v noci v cele a civěli do stropu. Mason je slýchával vést podobné řeči u oběda, při práci, kdykoli se jim naskytlo pár minutek a chápavé ucho, a připadalo mu, že někteří z těch chudáků nemají vůbec páru, jak to v životě doopravdy chodí. Ta holka ze střední? Nejspíš se dávno vdala a pořídila si tři děti. Anebo skončila daleko hůř, to podle konkrétní čtvrti. Možná už byla dávno pod kytičkami, anebo sama bručela v ženské věznici. Ať tak nebo tak, natuty by ani nevzdechla po nějakém zoufalci, se kterým kdysi dávno na škole randila a který šel před mnoha lety sedět. Jen se za ní rozjeď, kámo, pokud ještě žije. Schválně jak takové shledání dopadne.

Jenže teď se musel ptát Mason sám sebe, v čem se jeho očekávání lišilo. Byl sice pryč jenom pět let, ale dopadlo to líp? Vzali se, pořídili si dítě – a ve finále to neznamenalo vůbec nic. Země se točí a každý si dál žije svůj život.

Každý na tebe zapomene.

Ani jsem ji neviděl, pomyslel si. Ani jsem se nemohl podívat, jak teď moje dcera vypadá.

„Dejte mi další,“ poručil barmanovi.

„Doufám, že tady nejste autem,“ odvětil muž.

„Nalejte mi pořádnýho lomcováka, asi mám problém.“

„Ne, vážně, příteli…“

„Nejsem váš přítel,“ ohradil se Mason. Nenápadně už si obhlížel terén: dva za ním, jeden vlevo, tenhle klaun před ním. Pokud by se do něj chtěli pustit všichni naráz, mohlo by to být zajímavé.

„Asi byste už měl jít,“ prohlásil barman. „Nestojíme tady o potíže.“

Mason si vzpomněl, co mu kladl na srdce Quintero; co se stane, když zabředne do maléru. Od té chvíle neuplynulo ani čtyřiadvacet hodin.

Ještě pár okamžiků vyčkával. Pak se zvedl a odešel.

Chvíli postál na chodníku, kde ho oslňovalo zapadající sluníčko. Už zase viděl svět jasně. Zamířil k parkovišti, nasedl do mustangu, nastartoval, zařadil zpátečku a otočil se směrem do ulice. V tu chvíli se mu ale přímo před autem zastavil jakýsi kolemjdoucí a zabránil mu ve výjezdu. Od hlavy až po paty byl celý v černém a pod upnutou košilí se mu rýsovaly vypracované bicepsy. Na krku mu visely zlaté řetězy a celek podtrhovaly drsňácké tmavé brýle.

„Tak jo, výstava aut skončila,“ prohodil nahlas Mason. Ani se nenamáhal stočit okénko. „Mrknul ses a teď koukej padat.“

Chlap nehnul ani brvou. Mason vytúroval motor.

„Já tě fakt přejedu!“ zvolal. „Dneska není radno si se mnou zahrávat.“

Muž konečně ustoupil stranou. Když Mason vyjížděl z parkoviště, zvedl oči a všiml si, že si chlap sundal sluneční brýle. Na zlomek vteřiny zahlédl jeho obličej. Plné rty, křivý nos, na temeni řídnoucí vlasy, zbytek ovšem stažený do culíku.

Střetli se pohledem. Odkud ho jenom zná?

Mason mezitím poodjel ulicí o sto metrů dál, když mu konečně svitlo.

Byl to Jimmy McManus.

Mason černého mustanga otočil a vrátil se na stejné parkoviště. Dokonce vystoupil a znova zašel do baru, jelikož doufal, že je McManus místní štamgast.

Jakmile vstoupil do dveří, začal na něj barman něco křičet, Mason ale neslyšel ani slovo. Očima hledal McManuse.

Jenže ten tam nebyl.

Mason se vrátil do auta a vydal se přes město. To, že na toho chlapa narazil, pro něj bylo aspoň varování. Není čas se litovat. Musí řešit důležitější problémy.

Gina už se k němu nevrátí. S tím se musí smířit. Vídat dceru taky bude o dost těžší, než si kdy představoval. Pořád ale musí dodržet dohodu, kterou uzavřel. Musí splnit, co slíbil. Musí být připravený, že mu každou chvíli může zazvonit telefon, i když netuší, co bude následovat.

Vytáhl mobil a položil ho na sedadlo spolujezdce. Vlastně ani nevím, jak vyzvání, pomyslel si v duchu.

Hned druhý den ráno to zjistil.
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Pátrání po Nicku Masonovi dovedlo detektiva Sandovala do jedné z nejdražších ulic v Chicagu. Zaparkoval kousek od domu a překontroloval si adresu. Pane jo, Lincoln Park West, pomyslel si v duchu. S parkem přímo přes ulici. S výhledem na botanickou i zoologickou zahradu. Na Michiganské jezero. To je něco. A tady si teď žije Nick Mason.

Sandoval si vybavil Masonovu poslední adresu. Respektive poslední adresu, než ho zavřeli do Terre Haute. Byla to taková mrňavá barabizna v Canaryville, jeden z těch baráků, co namačkali tak těsně vedle sebe, že se mezi nimi skoro nedalo projít. Na Třiačtyřicáté ulici, pokud mu slouží paměť. Viděl dům pár dnů po osudné noci v přístavu. Nedlouho předtím začal spolupracovat s Higginsem a stále ještě si na jeho metody zvykal. Higgins byl zrovna na vrcholu kariéry, měl na kontě zdárnou sérii zatčení významných zločinců. S jakýmkoli jiným policajtem by kvůli tomu zřejmě nebylo k vydržení. Higgins ale svoje úspěchy nepřeceňoval, sebevědomí měl tak akorát – byl přesvědčený, že dokáže rozlousknout každou vraždu ve městě. A proto se nachomýtli i ke kauze Seana Wrighta. Šlo o „ostře sledovaný případ“, jeho řešením je pověřil přímo úřad náčelníka. Kdosi zabil federálního agenta. Úkol zněl vypátrat pachatele co nejrychleji.

Začali u zabitého podezřelého, jistého Finna O’Malleyho z Canaryville. Pro Irčana z téhle čtvrti ideální jméno, pomyslel si Sandoval. O’Malley měl na kontě dlouhou řádku drobnějších přečinů a párkrát ho sebrali i za závažnější delikty, pokaždé ale všechno vyšumělo do ztracena. Pak ovšem vyfasoval osmnáct měsíců za útok na veřejného činitele, když napadl policajta. Tak se vydali do místa O’Malleyho posledního bydliště a poptali se. Nic nezjistili. Sandoval si bral skoro osobně, že se před ním všichni místní stáhli do ulity. Higgins ale zachoval rozvahu, odvezl ho zpátky na stanici a tam spolu celý den procházeli stará hlášení o zatčeních. Pokud se jim nepovede najít žádné známé kumpány, kteří byli zároveň zavření, aspoň by mohli narazit na pár výtečníků, s nimiž třeba O’Malleyho zatkli, i když nakonec všichni vyvázli s čistým štítem.

Právě takhle objevili další dvě jména. Eddie Callahan a Nick Mason. Hned dvakrát v rozmezí několika roků je všechny společně sebrali a zase pustili. Dlouholetý kamarádšoft.

Sandoval s Higginsem se oba muže vydali hledat. A oba je vypátrali v Canaryville – Eddieho Callahana v bytě u snoubenky a Nicka Masona v domku, kde bydlel s manželkou a dcerkou. Oba popřeli, že by s přístavní kauzou měli něco společného. Oba tvrdili, že už roky sekají dobrotu. Oba přiznali, že v inkriminovanou noc viděli Finna O’Malleyho v baru u Murphyho, prý ale z podniku odešel mnohem dřív, než Callahan s Masonem zamířili domů.

Detektivové si jejich výpověď ověřili přímo v baru. Barman, který té noci obsluhoval, jim potvrdil, že tam O’Malley byl, že odešel brzo a že se Callahan s Masonem ještě zdrželi.

„A vy tomu chlapovi věříte?“ zeptal se Sandoval Higginse cestou zpátky k autu. „Kdo zabil Lincolna? John Wilkes Booth? Kdyby pocházel z Canaryville, praděda tohohle barmana by odpřisáhl, že Booth seděl celou noc v baru. Že se k tomu divadlu ani nepřiblížil.“

„Tos to vzal z gruntu,“ odtušil Higgins.

„A mejlím se?“

„Nemejlíš.“

Druhý den se na parkovišti o kilometr dál v ulici našlo ukradené auto. Testy odhalily, že krev objevená na místě odpovídá vzorku krve Finna O’Malleyho.

„Někdo si tu krev odvezl s sebou domů,“ prohlásil Higgins.

„Je to teprv pár dní,“ řekl Sandoval. „Pokud tý noci jel každý vlastním autem…“

Higgins se na partnera podíval. Oba tušili, co přijde. Sehnali si povolení a nechali auta zabavit. V Masonově voze se nakonec na pravé područce u řidiče našlo stopové množství krve Finna O’Malleyho. Callahanovo auto bylo čisté.

Když Masona předvedli, Sandoval s Higginsem ve výslechové místnosti chvíli jen nečinně seděli. Sandoval měl od kolegy pokyn, ať mluví on. Higgins totiž pojal tušení, že Mason nic nepoví ani jednomu z nich, Sandoval ale aspoň byl stejně starý. Měl proto o něco málo lepší vyhlídky.

Sandoval Masona pozoroval a čekal, až tlak ještě vzroste. U většiny obviněných to netrvá dlouho. Stačí jen sedět a počkat si, až na ně dolehne tíha reality.

Sedím v místnosti se dvěma poldy, řekne si chlap v duchu. A to může mít jediný důvod. Dostali mě.

Jenže u Masona tohle Sandoval pořád ne a ne zahlídnout. Žádný z klasických příznaků, typické těkání očima. Pokukování po dveřích. Snahu vymyslet něco, co ho z té místnosti dostane. Přání, ať už to má hlavně celé za sebou.

Potřebu sepnout ruce. Instinktivně se chránit. Uzavřít se do sebe.

Ani třas nohou pod stolem u něj neviděl. Nutnost nějak ventilovat napětí.

Nic z toho tenhle chlap nedělal. Nedával na sobě vůbec nic znát.

Zatím.

„Tak vy jste z Canaryville,“ prohlásil nakonec Sandoval do ticha. „Chodíte ke svatýmu Gabrielovi?“

Mason nereagoval.

„Vsadím se, že jste i fanda Sox. Já pocházím z Avondaleu, celej život fandím Cubs.“

Mason se díval za ně do bodu na stěně.

„Nechodil jste na Tildenovu střední? Hrávali jsme tam basket.“

Mason dál koukal na zeď.

„Byli jsme omrknout váš barák na Třiačtyřicátý, Nicku. Je na něm hodně práce? Já si třeba doma maluju sám.“ Tehdy ještě bydlel s manželkou a dětmi a skutečně si celý dům vymaloval sám. V tomhle nelhal.

„Je to tak,“ pokračoval Sandoval. „Snažím se moc nenasvinit, jenže při malování se vždycky strašně nadělá, že jo? Malujete si taky doma sám?“

Mason stále mlčel.

„Když skončím,“ líčil Sandoval, „jsem úplně celej od barvy. Mám ji na rukou, ve vlasech. Tak jdu ke dřezu a umeju se a připadám si krásně čistej. Jenže pak se ke mně přitočí manželka a řekne: ‚Hele, ty truhlíku, a co je tohle?‘ A ukáže mi na lokty.“

Sandoval vstal a obešel stůl. Pak se k Masonovi naklonil a ukázal mu pravý loket.

„Přesně tady,“ vysvětloval. „Sem si nevidím, když se meju. Víte, o čem mluvím? Takže na tohle místečko pokaždý zapomenu, Nicku. Úplně pokaždý. Člověk by myslel, že už si dám bacha. Umej si i lokty, Franku. A pokud ve svý blbosti vlezu do auta, hádejte, co se stane.“

Sandoval ruku svěsil, jako kdyby si ji položil na područku.

„Kůže, ta se vyčistit dá. Jenže já kožený sedačky nemám, Nicku. Nemůžu si je dovolit. Mám látkový.“

Tentokrát se Masonovi přiblížil až k uchu.

„Jako vy.“

Snažili se Masona přesvědčit, aby udal Eddieho Callahana. Věděli, že v tom má Callahan prsty. Potvrdit tuhle skutečnost by byla pouhá formalita. Stejně tak se snažili Masona přesvědčit, aby jim prozradil totožnost čtvrtého pachatele. Všechno půjde daleko snáz, namlouvali mu, když bude spolupracovat. Jinak bude žalobce požadovat nejvyšší sazbu. Zemřel agent protidrogové centrály, proto jdou všichni po krvi. A Mason by si to neměl celé vyžrat sám.

Mason ale ani neceknul.

Přestože ho zatkli Sandoval s Higginsem, nakonec si případ přebrali federálové, jelikož v akci zahynul agent z protidrogového. Ani jednomu z detektivů to nevadilo. Podstatné bylo, že Nick Mason vyfasoval pětadvacet let až doživotí a putoval do Terre Haute.

Jenže už po pěti letech, po umrněných šedesáti měsících, seděl detektiv Sandoval ve svém autě a čekal, až se Nick Mason objeví. Člověk, co se dostal na svobodu jen proto, že Sandovalův starý parťák zničehonic před soudcem vypověděl, že na místě činu sebral vzorek krve, vzal si ho s sebou, několik hodin – ano, hodin – ho u sebe nosil a pak našel způsob, jak ho Nicku Masonovi podstrčit do auta.

Takhle to teď stálo ve spisu. Tohle teď byla oficiální verze.

A jeho parťák měl nadobro zničený život.

Ucítil, jak mu v kapse zabzučel telefon. Vytáhl ho a přečetl si přijatou zprávu. Byla od Elizabeth, manželky Seana

Wrighta, vdovy po onom zesnulém federálním agentovi. Sama se teď snažila vychovat dva potomky a v esemesce se ptala, jestli pořád platí, že se rodiny o víkendu sejdou.

Sandoval jí odepsal. Ano, těším se. A nelhal. Byla to pro něj jediná šance vidět se tenhle týden s vlastními dětmi. Šance předstírat, že kvůli práci nepřišel v životě o všechno ostatní.

Naposled se zadíval na Masonovu novou adresu a pak odjel.
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Když se Mason konečně dočkal telefonátu, kterého se tolik obával, pochopil, že jeho život už nebude jako dřív. Akorát přesně nevěděl, jaký osud mu Darius Cole chystá.

Na obzoru právě svítalo. Mason nechal auto na Columbus Drive a pěšky zamířil do Grantova parku. Ještě nikdy ho neviděl tak liduprázdný.

Zahlédl, že u kašny ze strany blíž jezeru stojí Quintero. Za ním se táhla Lake Shore Drive, v dáli pak kotvila na otevřených vodách stovka člunů překrytých plachtou. Jako linka vybíhal mezi loděmi vlnolam a za ním se v ranní mlze ztrácely matné kontury Michiganského jezera. První paprsky vycházejícího sluníčka zalévaly město za nimi zářivými zlato-modrými tóny.

Při pohledu na budovy, od nichž se záře odrážela tak ostře, že z toho až bolely oči, se Mason na chvíli zastavil. Vybavilo se mu ráno, kdy se s Ginou letecky vraceli domů z líbánek v Las Vegas. Stroj po nočním letu zakroužil nad městem a chystal se na přistání od východu, kde právě svítalo. Gina tehdy seděla u okénka, a když se letadlo naklonilo, sevřela Nickovi ruku. Myslel, že za to jako obvykle může její strach z létání, ale ona mu naznačila, ať se podívá ven. Přitiskl se obličejem těsně k ní a spatřil, že celé Chicago halí příkrov ranních mraků, na hladině jezera se ovšem půvabně zrcadlil jeho odraz.

Byl to úžasný pohled, dívat se na převrácený odlesk města, které oba dobře znali a v němž se společně snažili najít opravdový život. Připadalo mu to už hrozně dávno, přestože od té chvíle uplynulo sotva deset let. Teď Mason kráčel po břehu téhož jezera, za zády mu totéž město žhnulo týmiž barvami, a přesto se všechno ostatní jednou provždy změnilo.

Mezitím se mu vzhůru nohama převrátil vlastní život.

Když došel blíž, všiml si, že dneska ráno má Quintero na sobě černou mikinu. Nebylo mu tak vidět ani jedno tetování. Oči skrýval za tmavými brýlemi. Kouknul se na hodinky.

„Říkal jsem v půl šestý,“ ucedil.

„Já mám půl šestý a dvě minuty.“

„To není půl šestý.“

Mason se zadíval na plachetnice. „Která z nich patří Coleovi?“

„Co si takhle stanovit jednu zásadu? Když jsme na ulici, nebudem nahlas vyslovovat jeho jméno.“

„Dobře,“ odvětil Mason. „Zásady, to je moje.“

„Oba víme, o kom mluvíme. Pokud si na to člověk jednou zvykne, aspoň nic nepodělá, když na tom pak fakticky záleží.“

„Když už je řeč o zvycích,“ podotkl Mason, „jak dlouho mě ještě hodláš sledovat všude, kam se vrtnu?“

„Tušil jsem, že se rozjedeš za bejvalkou a za dcerou.“

„Tak aby bylo jasno,“ prohlásil Mason. „Mou bývalou ženu ani dceru do ničeho nezatahuj. Do ničeho. Pro tebe prostě neexistujou.“

„Věci se maj trochu jinak, Masone. Uzavřel jsi dohodu.

Myslíš, že si teď budeš diktovat pravidla? Když budu chtít, klidně se k nim nastěhuju do pokoje pro hosty.“

Mason chvíli jenom stál a upřeně se na muže díval. Nato mu Quintero podal klíč od motelového pokoje se staromódním přívěskem z umělé hmoty. Z jedné strany byl uvedený název a adresa podniku a také číslo pokoje, 102. Nápis na té druhé sliboval uhrazení poštovného, pokud ztracený klíč nálezce vhodí do kterékoli poštovní schránky.

„Pokoj bude prázdnej,“ řekl Quintero. „Pojedeš tam a před touhle cimrou zaparkuješ. Nikde jinde. Buď tam v půl dvanáctý večer. Ani dřív, ani pozdějc. Půjdeš dovnitř a všechno, co potřebuješ, najdeš v horním šupleti nočního stolku. Pak barák obejdeš a po schodech to vezmeš k pokoji číslo 215. Tam bude tvůj člověk. Až skončíš, brnkneš mi.“

Mason jeho slova chvíli vstřebával. „Až skončím s čím?“ zeptal se.

„Máš mu pomoct na onen svět. Co sis jako myslel, ty vole?“

A je to tady, řekl si Mason v duchu. Uvolil jsem se k tomu. Nevyjednal jsem si žádnou výjimku. Netrval jsem na tom, že některý věci neudělám.

Prostě jsem souhlasil.

Znova se zadíval na svoje město. A pak se opět otočil k muži, který po něm chtěl přesně to, k čemu se nikdy nemínil snížit.

„Proč to neuděláš sám?“ zeptal se Mason. „Něco mi napovídá, že by to ve tvým případě nebylo poprvý.“

„Neudělám to, páč to není moje práce, ale tvoje. Aspoň si ověříme, jak jsi schopnej.“

Mason tam stál a díval se na klíč. Sluníčko se prokousávalo ranní mlhou a prosklené budovy v jeho paprscích zářily čím dál víc. Dneska bude horko.

„Tohle jsem ještě nikdy neudělal,“ přiznal se Mason nakonec. „Za celej život.“

Quintero si ho prohlédl od hlavy k patě. Zakroutil hlavou a na rtech mu skoro zahrál úsměšek. „No mames,“ řekl.

Mason netušil, co to přesně prohodil, ještě ve vězení ale tu a tam zaslechl některého Mexičana tenhle obrat utrousit. Přepokládal, že to znamená něco jako: „Si děláš kozy.“

„Je mi jasný, že tady nejsi jen tak pro nic za nic,“ dodal Quintero. „Cole nedělá chyby. Takže se koukej nachystat, cuate.“

Mason si strčil klíč do kapsy a odešel.

„Napoprvý je to peklo,“ prohodil Quintero k jeho zádům.

„Pak už je to brnkačka.“
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„Co víš o samurajích, Nicku?“

Procházeli se spolu po obvodu dvora. Kolem nich se táhl třímetrový pletivový plot zakončený žiletkovým drátem, který se ve slunci třpytil. Za ním byl ještě druhý plot. Opět s žiletkovým drátem. O tom, na kterou stranu člověk patří, nikdy ani na chvíli nepochyboval.

„Nic moc,“ odpověděl Mason. „Proč?“

„Maj takovej kodex, kterým se říděj. Jmenuje se bušidó. Slyšels o něm někdy?“

„Ne.“

„Bušidó,“ zopakoval Cole. Když mluvil, chodil pomalu.

„To slovo se mi líbí. S odstupem času se můžu ohlídnout za věcma ve svým životě a uvědomit si, jak bylo důležitý takovej kodex mít. Traduje se už ňákejch tisíc let, Nicku.“

Mason věděl, kolik knížek Cole přečte. Každý, kdo měl všech pět pohromadě, nechával Dariuse Colea mezi ranním nástupem a obědem na pokoji, protože právě tuhle dobu si vyhrazoval k četbě. Cole měl účet v knihkupectví Book Cellar na Lincoln Square, odkud mu každý pátek posílali novou bednu knížek.

Ten chlap přelouská minimálně jednu knihu denně, říkal si Nick v duchu, ale když mluví, englewoodský ulice v sobě nezapře.

„A z tebe ho právě cejtím,“ pokračoval Cole. „Tím se tady mezi ostatníma vymykáš. Cejtím z tebe bušidó.“

Takhle to chodilo den co den. Když si Cole vyřídil odpolední návštěvy, nadešla chvíle, aby mu Mason naslouchal. Sám toho moc nenamluvil. A to byla zřejmě jedna z věcí, která se na něm Coleovi zamlouvala nejvíc, jak Nickovi došlo: že si prostě mohl povídat s někým, kdo ví, kdy má držet hubu a poslouchat.

„Ani to slovo nemusíš znát,“ líčil Cole. „Nemusíš o něm vůbec nic vědět. To ale neznamená, že ho v sobě nemáš. Pamatuješ, když jsi sem za mnou začal chodit?“

„Pamatuju.“

„O čem jsme se bavili? O zásadách, kterejma se řídíš, abys měl v životě řád. Abys měl správně nastavenou hlavu. O tom, jak zvládáš život v base. Chápu tě, máš svůj styl, jak přežít zdejší tři světy. Bílej, černej, hispánskej. Když musíš opustit ten svůj a vstoupit do jinýho… nechceš se znemožnit. Ničeho se vzdát. Ale stejně tak nestojíš o potíže. Vím, myslíš si, že to není nic světobornýho. Že si to tady prostě den za dnem odkroutíš. Jenže když se na to podívám svým pohledem, vidím bušidó, Nicku. Úplně ti kouká z vočí.“

Cole poslední dobou četl o Japonsku všechno, co sehnal, jelikož na něj tato země zvláštně zapůsobila, přestože je vzdálená deset tisíc kilometrů. Možná právě tohle byl hlavní důvod, skutečnost, že se nachází na druhém konci světa, že se od téhle věznice v jižní Indianě liší ve všech myslitelných ohledech. A že čest je tam pro lidi vším, že si tam muž radši rozpárá nožem břicho, než aby se zostudil.

S knihami o Japonsku už ale Cole víceméně skončil. Mason odhadoval, že o samurajích a o bušidu bude slýchat ještě pár dní a pak bude mít pokoj.

Tou dobou pobýval v zabezpečeném bloku už skoro rok.

Jeho spoluvězněm byl jeden z dvojice zavalitých bodyguardů, kteří ho sem přivedli na první návštěvu. Nikde jinde ve věznici nebylo k vidění, aby spolu na cimře seděli odsouzenci odlišných ras. V tomhle křídle to ale bylo běžné. Šlo o další projev Coleova světonázoru, jelikož Cole tomuhle bloku bezpochyby šéfoval: v žádné federální věznici v celé zemi zřejmě neexistovalo oddělení, kde by se méně hledělo na barvu kůže.

Mason obvykle obědval s Colem u jednoho stolu. Odpoledne Cole přijímal návštěvy. Řešil spory. Vykonával spravedlnost. Taky se udělovaly pokuty. Případně se vězňové navzájem odškodňovali. Občas mívala spravedlnost i fyzickou podobu. Samozřejmě se tak nedělo přímo v Coleově cele. Došlo k tomu jindy, na dvoře nebo třeba při čekání ve frontě. Trest býval rychlý a tvrdý a nikdo ani v nejmenším nepochyboval, kdo ho schválil.

Každý ho oslovoval „pane Cole“. Dokonce i bachaři.

Mason pořád čekal, kdy přijde pověstný háček. Tušil, že se po něm něco bude chtít, když ho nechali přeložit do nového bloku. Když se s ním zachází tak uctivě. To, že toho chlapa každý den poslouchá řečnit o knížkách, určitě stačit nebude. Zřejmě taky dostane za úkol vykonat spravedlnost, ztrestat na dvoře nějakého nešťastníka. Vyrůstal na ulicích Canaryvillu, rvát se proto uměl. Ale Cole po něm nic takového nechtěl. Nikdy jsem nepoznal otce, řekl si Mason v duchu mockrát. Nějak takhle to možná vypadá.

Několik dnů po procházce po dvoře seděl Mason ve své cele. Prožíval zrovna nelehký den, i když si to nechtěl přiznat. V kalendáři se totiž právě skvělo důležité datum. Dovnitř vešel Cole a zůstal nad ním stát. Dokázal se k člověku, ke komukoli v bloku, zvláštně přitočit, prostě se postavil do osobního prostoru dotyčného, případně mu položil ruku na rameno. To uměl pouze on.

„Myslíš na ni,“ prohodil Cole.

Mason k němu zvedl oči.

„Tvoje dcerka má narozeniny.“

Mason se ani nenamáhal zeptat, odkud to ví. A stejně tak se nenamáhal Coleovi připomínat svou zásadu, že tady o rodině nemluví.

„Některý dny jsou tady krušnější,“ podotkl Cole. „S tím člověk nic nezmůže.“

A pak udělal Cole něco, co ještě nikdy neudělal. Přisedl si k Masonovi na postel. Mason spatřil dlouhou jizvu, která se Coleovi táhla po hřbetu pravé ruky. Dokonce už věděl, jak k ní přišel. Když bylo Coleovi sedmnáct, šel na schůzku s holkou, ta ovšem bydlela ve špatné čtvrti. Byl zrovna dva bloky za hranicí, kterou neměl překročit, když mu pravačku pořezali nožem nějací dva běloši. Dodnes proto na tu rozeklanou jizvu myslel, když někomu poprvé třásl rukou.

„Tuhle jsem tě zahlíd, jak se bavíš s Shelleym,“ řekl Cole.

„Snad se nechceš nechat pokérovat?“

Shelley byl chlapík s ilegálním tetovacím strojkem. Vyrobil si ho z motorku CD přehrávače, prázdné dutinky od pera a jehly, která vznikla roztažením pružiny do sešívačky. Místo inkoustu používal spálený krém na boty. Podobný chlápek sedí snad v každém bloku v každém americkém vězení.

„Ne,“ odpověděl Mason.

„Dneska je den, kdy by o tom člověk i uvažoval,“ dodal Cole. „Nechat si na ruku vytetovat dceřino jméno nebo tak něco.“

„Žádnou kérku nechci.“

„To by ti tak ještě chybělo, až vylezeš ven,“ přitakal Cole.

„Mít pod kůží lacinej vězeňskej inkoust, co časem zezelená. To už si rovnou můžeš na čelo napsat MUKL.“

„Pokud tetování tak nesnášíte, proč tady Shelleyho trpíte? Stačilo by přece slovo a musel by se svým byznysem seknout.“

„Ať si kéruje, koho chce,“ řekl Cole. „Ale tebe ne.“ Mason vstal. Většinou mu nevadilo Colea poslouchat.

Dnešek byl ovšem výjimka.

„Nic ve zlým,“ prohodil Mason. „Jdu se projít.“

„Posaď se, Nicku. Chceš bejt sám, chápu. Ale dneska bysme si měli o něčem promluvit.“

„A o čem jako?“

„Už jsi na to připravenej,“ dodal Cole. „Tak se zas posaď.“ Mason si povzdechl a znova si sedl na kavalec.

„Chci se tě na něco zeptat,“ prohlásil Cole. „Kdybys teď vocuď moh vyjít ven a rozjet se za dcerou, co bys jí řek?“

„To se fakt nestane.“

„Říkám, kdybys moh, Nicku. Kolik jí dneska je?“

„Devět.“

„Devět let,“ zopakoval Cole. „A neviděla tě od kolika, od čtyř?“

„Přesně tak.“

„Myslíš, že si tě pamatuje?“

„Proč se mě na to ptáte?“

„Vzpomínáš,“ zeptal se Cole, „jak jsme se tudle bavili o bušidu?“

Mason chvíli mlčel, znova si povzdechl. „Teď na to zrovna nemám náladu.“

„Zmlkni a poslouchej mě, Nicku. Tohle by sis měl vyslechnout. Cílem toho kodexu není jenom mít správně nastavenou hlavu. Důležitá je i věrnost. Musíš něčemu sloužit. Někomu, kdo si takovou úctu zaslouží. A tím si sám vydobudeš čest. Slyšíš, co povídám? Víš, kdo je to daimjó, Nicku?“

„Ne.“

„Daimjó je pán. Daimjó je šéf. Pokud samuraj nemá pána, kterýmu by sloužil, je to obyčejnej rónin. Něco jako houmlesák. Tulák. Bloumá po světě a žebrá o jídlo. Postrádá v životě smysl. Rozhlídni se, Nicku. Koukni se na všechny chlapy, co tady bručej. Kolik z nich tomuhle popisu odpovídá?“

„Nevím,“ přiznal Mason. „Většina.“

„Jo, většina. A co takhle všichni? A já nechci, aby ses mezi ně taky zařadil, páč bys moh dělat něco jinýho. Něco podstatně lepšího.“

„O čem se tady bavíme?“

„Moh bys bejt samuraj, Nicku. O tom tady mluvím. Když se na tebe kouknu, nevidím dalšího mukla. Vidím samuraje.“

Mason nevěděl, co říct. Obvyklé nanicovaté vězeňské kecy, a to i na Coleova měřítka, už si odbyli. Teď evidentně mířili někam jinam.

„Pane Cole,“ prohlásil Nick. „Už vás docela dobře znám. Oproti ostatním jste neustále osm tahů napřed. Takže pokud mi chcete něco nabídnout, prostě mi to řekněte, jo?“

„Myslíš, že mířím právě tam? Že bych tady chtěl mít svýho samuraje? Je tu fůra chlapů, který udělaj, cokoli si zamanu. Stačí jim říct.“

„V tom případě to nechápu,“ posteskl si Mason. „Co po mně teda chcete?“

„Víš, jak pořád mluvím o týhle base, že je to, jak já říkám, zeměpisnej problém?“

Mason se rozhlédl. Do cely se sotva vešli dva chlapi, stolek a záchod bez možnosti soukromí. Jinak tam byly už jenom betonové zdi a tlustá okenní tabulka. Na stropě bzučely zářivky. Kolem tucet zamčených dveří a pak ploty a menší armáda ozbrojenců, kteří stáli mezi nimi a venkovním světem. Jo, pomyslel si Mason v duchu, je to jenom zeměpisnej problém.

„Já furt žiju v Chicagu,“ navázal Cole. „Právě tohle musíš pochopit. Furt je to moje město.“

Při těch slovech se Cole k Masonovi nahnul a natáhl ruku, jako by v ní město držel a ukazoval mu ho.

„Odtamtud,“ líčil Cole, „můžu cokoli, Nicku. Cokoli potřebuju. Jenže občas potřebuju dobrej pár očí i za těmahle zdma. A k tomu dobrej pár rukou.“

„A to venku nikoho takovýho nemáte?“

„Ale jo, mám lidi, co pro mě fachaj,“ přisvědčil Cole.

„Kterejm se dá věřit. Jenže já potřebuju někoho extra, Nicku. Potřebuju bojovníka. Člověka, co se dostane kamkoli. A kterej udělá cokoli. Vím, že už jsem s tím slovem otravnej, jenom tohle slůvko ale vystihuje to, o čem tady mluvím. Potřebuju samuraje.“

„S tím vám nepomůžu,“ namítl Mason. „Leda byste si počkal dvacet let.“

„Hovno dvacet let, Nicku. To se ti fakt chce čekat tak dlouho?“

„Jinou možnost nevidím.“

„Tak poslouchej,“ řekl Cole. „Jednoho dne do týhle basy přijde chlápek kvůli tvýmu prvnímu slyšení ohledně podmínečnýho propuštění. Nějakej tlustej běloch, ouřada se šlajfkou a brejlema. Dovedeš si ho představit, že jo, Nicku? Jako by stál přímo před náma. Možná chtěl bejt fízl, ale neměl na to, tak místo toho dělá kurátora. Jedinej flek, kde může mít nad lidma moc. Jenže i tahle práce je moc náročná, celej den nahánět trestance, tak mu nabídnou, aby zasedal v komisi, a on je všema deseti pro. Kecne si za stůl a poslouchá báchorky o tom, jak se žadatel změnil, jak našel Ježíše a jak chce odteďka bejt spořádanej občan. A všechno závisí jenom na něm. Na chlápkovi z komise. A pokud si ráno zapíchal, bouchne na spis velkej štempl SCHVÁLENO.“

Cole zaťal pěst a orazítkoval pomyslnou složku.

„Ale pokud mu jeho mladá řekla, ať si ho vyhoní sám, plácne tam velký ZAMÍTNUTO.“

Znova napodobil razítko.

„Mě takovejhle chlap rozhodně posuzovat nebude, Nicku. To ani ve snu. Ale tebe přesně takovej čeká. Zatím si běhá někde po světě, ale víš, jak je eště daleko? Ten chlápek tuhle práci eště ani nepřijal. Eště ani nevystudoval dvouletou nástavbu. V tuhle chvíli dřepí ve třídě někde na druhým stupni základky a čumí z vokna. Eště ani nemá chlupatý koule.“

Cole se na chvíli odmlčel, kroutil hlavou a klepal pěstí do postele.

„To by ses načekal, Nicku. To by ses kurva načekal, než z toho kluka vyroste šmejd, co ti nakonec žádost o podmínečný propuštění zamítne.“

„Tohle všechno mi neříkáte jen tak pro nic za nic,“ podotkl Mason. „Jakej to má důvod?“

„Mluvím tady o čase, Nicku. Jakou má pro tebe cenu? Celejch dvacet járů. Kolik ti bude, pětapadesát? A tvojí dceři bude kolik, skoro třicet? Neuvidíš, jak dospívá. Možná si do tý doby pořídí i děti. O tohle všecko přijdeš. Ale co když je to jenom jedna možnost, Nicku? Co když existuje i možnost, že vocuď vylezeš a jí bude pořád devět a ty zase získáš šanci bejt jí tátou?“

Mason na muže, který vedle něj seděl na posteli, upřel pohled. Pořád nevěděl, co říct, a připadalo mu, že by v danou chvíli měl se slovy zacházet opatrně. To, co si vyslechl, mu totiž vůbec nedávalo smysl.

„Poslouchej mě.“ Cole vstal, jednou rukou vzal Masona kolem krku a natočil mu hlavu tak, že je od sebe dělilo jenom několik centimetrů. „Musíš si mě vyslechnout do posledního slovíčka. Věc se má totiž takhle. Pamatuješ na ty dva fízly, co tě sebrali? Jeden z nich je detektiv, co před soudem odpřisáhne, že ti tu krev do auta podstrčil. Celej ten případ se jim rozpadne. Budou muset rozsudek anulovat, Nicku. Tak se tomu odborně říká. A ten prokurátor už ti nebude ztrpčovat život. Nebude žádat o obnovu procesu, páč se jim to celý zesere. Vylezeš vocuď o dvacet let dřív, Nicku. Slyšíš mě? Půjdeš ven, ty vole. Žádná podmínka. Čistej rejstřík. Jako by se to nikdy nestalo.“

O vězeňských ganzích už Mason slyšel. La eMe. La Nuestra Familia. Mara Salvatrucha. Věděl, že mají moc, která přesahuje zdi věznic. Věděl, že jim stačí říct jenom slovo a začnou se dít věci. Ale tohle…

Tohle mu nešlo na rozum.

„Vzpomeň si, co dělám, Nicku. Jaká je moje specialita? Jsem čistič.“

„Ale já nejsem pakl špinavejch prachů. To je něco jinýho.“

„Nějakou dobu už na tom makám,“ vysvětloval Cole. „Do konce měsíce vocuď vypadneš. Venku se o tebe postarám. Dostaneš všecko, co potřebuješ, je to zařízený.“

„Do konce tohohle měsíce?“

„Jak říkám. Do konce měsíce.“

„A proč to děláte? Proč zrovna já?“

„Fakt se musíš takhle ptát?“ podivil se Cole. „Po tom všem, o čem jsme se spolu celej rok bavili? Mám tě neustále v merku, Nicku. Každej den. A to, co u chlapa hledám, jsem našel právě tady. Máš to v sobě. Na škodu není ani to, že jsi bílej. Dobře vypadáš, jsi čistej, žádná kérka. Můžu tě vyslat kamkoli na světě, Nicku. Skvěle zapadneš.“

Mason k němu zvedl oči a zakroutil hlavou. „Pořád to nechápu,“ hlesl. „Mohl jste si vybrat někoho, kdo…“

„Zavři už tlamu,“ odsekl Cole, „a věř mi. Vybral jsem si tebe. Snažím se ti vysvětlit proč, ale možná to úplně nejde. Asi budeš muset zjistit sám, co v tobě vidím.“

Mason ta slova chvíli zvažoval. „Pokud se to fakt stane,“ zeptal se nakonec, „co budu muset udělat?“

„Stačí zvedat telefon, Nicku. Pokud zazvoní, vemeš ho. A uděláš, co se po tobě bude chtít. To je celý.“

Vtom zazněla siréna svolávající k obědu a vězni vyšli do chodby. Mason zůstal sedět na posteli. Hlavou se mu honily myšlenky na Ginu. A na Adrianu.

„Ta noc v přístavu,“ řekl Cole, který před ním pořád stál.

„Oba víme, cos tehdy ztratil. Manželku. Dceru. Všecko, cos měl.“

Obě si je v duchu představoval. Jako by tam v tu chvíli byly s ním. Skoro se jich mohl dotknout.

„Tohle je tvoje šance, Nicku. Tohle je tvoje šance získat to všecko zpátky. Stačí kejvnout.“

Musím to udělat, pomyslel si Mason. Musím to vzít. Ať to obnáší cokoli.

„Ale než něco řekneš,“ dodal Cole, „ještě si mě vyslechni. Chci, abys mě správně chápal. Vzpomínáš na ty kecy o tom, že tě nikdo nevlastní? Tak to už neplatí. Odteďka budeš muset začít uvažovat úplně jináč. Pokud spolu uzavřeme smlouvu, ušetříš si dvacet let v base. Ale na těch dvacet let… ztratíš vlastnický právo na svůj život.“

Cole se shýbl a naklonil se tak blízko, že Masonovi jeho hlas tlumeně zaduněl v uchu.

„Příštích dvacet let bude tvůj život patřit mně.“

 



 

– 12 –

 

 

Nick zaparkoval mustang před pokojem 102 a snažil se v sobě najít odhodlání spáchat svou první vraždu. Motel se nijak nelišil od tisícovek jiných omšelých a zapomenutých zapadákovů po celé zemi. Měl tvar písmene L a dvě podlaží. Jelikož se nacházel jen pár bloků od letiště Midway, možná se tam v době, kdy se jednalo o jediné letiště v Chicagu, netrhly dveře. Teď ale zela ulice prázdnotou a na setmělém parkovišti stál možná půltucet aut. Mason si nedovedl představit, že by někdo v některém z těch pokojů nocoval a současně byl spokojený s tím, jakým směrem se jeho život ubírá.

Bylo 23:29. Mason vytáhl z kapsy klíč a odemkl si. Otevřel dveře dokořán a stiskl vypínač. Vedle postele se rozsvítila osamělá lampa. Podíval se na záchod i do skříně. Pokoj byl prázdný.

Přešel k nočnímu stolku a vytáhl jedinou zásuvku. Byla v ní hotelová bible. Vedle ní ležela pistole a černé rukavice. Nejdřív si natáhl rukavice. Pistolí byl Glock 20. Zkontroloval si střelivo. V zásobníku se nacházely náboje ráže 10 mm. Jeden už byl natažený v komoře – stačilo stisknout spoušť.

Když zbraň v pravici sevřel, připadala mu těžká. Stál tam a díval se na ni. Soustřeď se, nabádal se v duchu. Pěkně jedno po druhým. Nemysli na důsledky. Ani na to, co z tebe bude, jestli to vážně uděláš. Takovýhle otázky si nech na jindy.

A najednou se to v něm všechno zlomilo. Do prdele s nějakým samurajstvím, tohle prostě udělat nemůžu.

A vzápětí se to zase otočilo. Ale jo, uděláš to. Nemáš na vybranou. Ať už na tebe nahoře čeká kdokoli… Ale klídek, anglická královna to nebude. Mazej nahoru a přesvědč se sám.

Ještě jednou se dlouze nadechl. Když se otáčel, v zrcadle visícím na protější stěně zahlédl svůj odraz. Jednou jsi uzavřel dohodu a dal v sázku Ginin i Adrianin život, pomyslel si, takže půjdeš a uděláš to.

Jinou možnost nemáš.

Mason opět vyšel ze dveří a zhasl za sebou. Na sobě měl černé džíny a černou bundu. Pistoli si schoval do kapsy bundy a zamířil ke schodům. Poblíž mdle svítil oranžový nápis označující nouzový východ. Stály tam automaty na kolu a na sladkosti. Narychlo načmárané cedule na obou ovšem napovídaly, že kdo by měl chuť na kolu nebo na sladké, může si ji zase nechat zajít. Vtom hrklo ve výrobníku ledu, který jako jediný zřejmě fungoval.

Mason zaslechl, jak kdesi projelo auto, možná ve vedlejší ulici. Zabočil za roh. Na balkoně nebyla ani noha. Šel, co noha nohu mine, a cítil, jak se pod ním lehce pohupuje betonová deska. Odpočítával si čísla pokojů. 223. 221. 219. 217.

Dole pod sebou, na opačné straně motelového areálu, zahlédl Mason kancelář. Z okna vycházela tlumená záře, nikoho ale uvnitř nespatřil.

Na chvíli se zastavil. Od pokoje 215 ho dělily tři metry.

Bušilo mu srdce.

Nádech, řekl si v duchu. Výdech.

Udělal další váhavý krok. A pak ještě jeden. Když došel k oknu pokoje, zahlédl, že mezi závěsy zeje malá škvíra, z níž vychází světlo.

Záře puštěné televize zbarvovala muže uvnitř do modra. Seděl na kraji postele – byl natolik tělnatý, že se matrace prohýbala skoro až k podlaze. Podíval se na hodinky, pak vstal, ometl si záda saka a zahleděl se na postel, jako by litoval, že se na ni posadil. Pod oblekem na sobě měl bílou košili bez vázanky, ale všechno bylo bezvadně nažehlené. A kožené polobotky čerstvě naleštěné.

Mason měl adrenalinem tak zjitřené smysly, že se mu v tom okamžiku veškeré detaily pokoje, oběti i všeho kolem něj vypálily do mozku.

Zavřel oči a ještě jednou se zhluboka nadechl. Z kapsy bundy vytáhl pistoli a přitiskl si ji k hrudi.

Do ulice pod ním zabočilo auto a Masonovi olízly záda světlomety. Na okamžik strnul. Když vůz odjel, udělal poslední dva kroky ke dveřím. Věděl, že půjdou otevřít jedním dobře mířeným kopancem. Jenže světlomety v něm spustily časovač a po dvou sekundách se mu v hlavě rozdrnčel zvonek. Jo, pomyslel si, ten chlap možná zahlídnul, jak přes závěsy přeletěl tvůj stín.

Právě v tom okamžiku se rozletěly dveře a chlap – na svou figuru byl až neuvěřitelně hbitý – se na Masona vrhnul. Popadl ho za límec a narazil ho na zábradlí balkonu. Na vteřinku se Masonovi až udělalo zle, jelikož se mu zdálo, že brlení povoluje. Představil si, jak se oba zřítí dolů na beton. Jenže potom chlap Masona strhnul zpátky, jako když se zápasníci odlepí z provazů ringu, a strčil ho do pokoje. Zaklaply se za nimi dveře. Muž Masonovi vykroutil pistoli z ruky. Zaslechl jen, jak tlumeně žuchla někam na koberec.

Chlap teď v dlaních svíral Masonovo hrdlo. Mason se mu snažil zarýt palce do měkkých tlakových bodů na loktech, jenže protivník byl moc tlustý a silný.

Muž ho narazil na televizor, ten spadl na zem, načež v pokoji zavládla skoro úplná tma. Když Mason soka kopnul kolenem do slabin, ucítil, že stisk na jeho krku slábne, až nakonec odezněl úplně. Chlap sotva popadal dech a chrčel jak divoké zvíře. Začal kolem sebe mlátit pěstmi hlava nehlava a podařilo se mu Masona trefit pod levé oko tak bolestivě, že ten chvíli viděl jen mžitky.

Mason se sehnul, vrazil sokovi rameno do břicha a přimáčkl ho zády na stěnu vedle postele. Cítil, jak se přitom roztříštil noční stolek, a zaslechl, jak po zdi sklouzl na zem rám obrazu. Chlap se snažil udeřit Masona hlavou do nosu, což se mu nepovedlo, ale i tak ho zasáhl do tváře a Masonovi se znova udělaly mžitky před očima – protivník měl nad ním převahu už díky své mimořádné tělesné hmotě.

Navzdory spoustě rvaček, které Mason absolvoval už od dětství, nedokázal najít odpověď na čtyřicetikilový váhový rozdíl. Začínalo se zdát, že právě tenhle fakt jeho život provždy ukončí.

Chlap se teď převalil na něj. Lehce z něj táhl alkohol, který se mísil s pachem potu a strachu. Už tak Mason cítil v ústech pachuť krve a nato schytal další ránu. A ještě jednu. Celý svět mu zčernal, a když ho muž udeřil přímo do krku, nejspíš se nadechl naposled. Na okamžik spatřil tvář svojí dcerky, když jí byly čtyři. Jako devítiletou ji totiž nikdy neviděl. A tím posledním, co kdy spatří, bude tmavá silueta chlapa, který se nad ním rozmachuje pěstí a chystá se ho ránou do hlavy dorazit.

A vtom nahmatal tvrdý kov pažby pistole, která ležela přímo pod postelí. Vytáhl ji a přimáčkl muži ústí na prsa. Když vypálil, zpětný ráz mu zbraní bolestivě škubl v dlani a tělo výstřel utlumilo natolik, že ho z celého města zaslechl jenom Nick Mason. Zvonil mu v uších a to zvonění mu zřetelně napovídalo, že jde o prvního člověka, kterého kdy zabil.

Mason se vysoukal zpod mrtvoly, která ho zavalila. Šel do koupelny a rozsvítil. Když se ohlédl, uviděl na mužových zádech otvor, kterým kulka vyšla – v saku zela rozeklaná díra velká jak míček na softball. Když se rozhlédl po stěnách a stropě, všiml se, že je všude rozstříknutá mužova krev a tkáň. Podíval se do zrcadla v koupelně; i on měl obličej celý od krve. Jestli patří jemu, nebo oběti, netušil a v danou chvíli mu to bylo jedno. A k tomu mu začínala otékat tvář a obočí.

Mason by si nejradši stáhl rukavice, umyl si ruce a opláchl si tvář studenou vodou. Věděl ale, že to nejde. Věděl, že odtamtud musí zmizet a nenechat po sobě jedinou stopu.

Dejchej, nabádal se. Dejchej a funguj. A nedělej hloupý chyby.

Vzal si ručník a přitiskl si ho k oku. Pak se rychle rozhlédl po pokoji. Pořád nemohl přijít na to, co tam chybí, až na to konečně kápnul. V místnosti nebyla zavazadla. Muž se ubytoval, posadil se, koukal na televizi, ale nepřinesl si žádnou bagáž.

Na někoho čekal, pomyslel si Mason. A ten někdo by mohl dorazit každou chvíli.

Schoval si pistoli do kapsy bundy. Ještě naposled se po pokoji zběžně rozhlédl a vtom si všiml, že na posteli leží mužova náprsní taška.

Zahlédl stříbřitý odlesk.

Popošel blíž. Zadíval se na blyštivou hvězdu. Ani ji nemusel brát do ruky. Vůbec na ni nemusel sahat. Vyjadřovala všechno, co potřeboval vědět.

Nick Mason právě zabil policajta.
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Mason zaklapnul dveře pokoje číslo 215 a snažil se vyrovnat s pomyšlením, že za nimi leží mrtvý člověk, mrtvý policajt.

Ručník byl potřísněný krví, tak si ho strčil pod bundu, vyšel na balkon a zamířil zpátky ke schodům. Když zahlédl bezpečnostní kameru, zarazil se. Byla z jeho strany připevněná k betonovému vazáku nad vchodem ke schodišti. Cestou nahoru ji ani nemohl postřehnout.

Mason pokračoval v chůzi. Sešel ze schodů, jejichž patu stále zaléval oranžový svit nápisu „nouzový východ“. Nastoupil do mustangu, nastartoval, vycouval a prudce vyrazil na ulici.

Zpomal, řekl si v duchu. Musíš se chovat nenápadně.

Nakonec zastavil u semaforu, kde přeblikla oranžová na červenou. Chvíli v autě bez hnutí seděl a čekal, až se mu zklidní tep. Vtom zahlédl víření modro-červeného majáčku. Zpoza rohu tiše a rychle vyrazilo hlídkové auto. Policajt za volantem si mustang bedlivě prohlédl. Mason věděl, že mu přes zatmavená skla není vidět do obličeje, samotný vůz byl ale naprosto nezaměnitelný. Mason si připravil pravé chodidlo na plyn, kdyby musel otestovat, jak rychle dokáže tahle kára vypálit z místa. Policejní auto se ale najednou rozjelo dál.

Mason si oddechl. Naskočila zelená. Pomalu se rozjel ulicí a podíval se do zpětného zrcátka. Nikdo se na něj nepověsil.

Vytáhl mobil a zavolal Quinterovi.

„Byla tam bezpečnostní kamera,“ řekl, jakmile to Quintero zvedl. „Jsem v prdeli.“

„Klídek,“ odtušil Quintero. „Seber se.“

„A k tomu mě zmerčil fízl na hlídce. Jestli se vyzná v autech, vryju se mu do paměti. Až zjistí, co se v tom motelu stalo, vzpomene si, že o ulici dál zahlídnul mustanga z osmašedesátýho.“

„Dám ti adresu.“

„A ten v tom motelu byl mimochodem policajt.“

„Bude to tam vypadat opuštěně, ale až přijedeš, otevřeme ti vrata.“

„Slyšel jsi mě?“ zeptal se Mason. „Byl to policajt.“

„Koukej zavřít hubu a okamžitě jeď na tu adresu.“

Quintero mu nadiktoval adresu ve Spauldingu, což bylo hned za řekou. Mason to nevzal po hlavní, ale tmavými ztichlými uličkami. Když přejel řeku, několik minut hledal konkrétní ulici a adresu. Byl tam obrovský velkosklad a asfaltový dvůr, který se na noc zamykal. Okolo stál půltucet domů, které byly bez výjimky zabedněné, až nakonec zahlédl cihlovou budovu s velkými garážovými vraty – ta se vzápětí zvedla a na ulici se znenadání rozlil obdélník jasného světla. Mason zajel dovnitř. Všiml si, že tam se založenýma rukama stojí Quintero. Než zastavil a vystoupil, vrata už se opět s rachotem zavírala.

V garáži byli i další dva chlapi. Tmavovlasí Hispánci jako Quintero, až na to, že tihle dva na sobě měli šedivé montérky. Z vysokého stropu viselo množství zářivek, takže prostor nad světly jako by tonul ve tmě. Opodál stály ponky, zvedák a těžká svařovací výbava. Mason poznal, kde se ocitl. Černých dílen, kde se rozebírají kradená auta, viděl za život ažaž.

„Rád bych věděl, proč jsem před chvílí zabil poldu,“ řekl Mason.

Quintero nehnul ani brvou. S rukama složenýma na prsou cosi španělsky prohodil k dvojici kolegů. Muži se zachechtali.

„Tak řekni proč,“ dodal Mason, „jinak z tebe na fleku nadělám fašírku.“

Lehký náznak úsměšku, který ještě před chvílí hrál Quinterovi na rtech, se okamžitě vytratil. „Drž hubu, Masone. Máme tady práci. Sundej si ty hadry.“

„Cože?“

„Musíme se jich zbavit. Smrdíš jak koňský jatka.“

Mason sklopil pohled. Poprvé se na sebe mohl podívat v dobrém světle. Bundu i kalhoty měl sice černé, neuniklo mu ale, že jsou celé od krve. Vytáhl zpod bundy ručník, který si vzal v motelové koupelně. Pak z jedné kapsy vyndal rukavice. A nakonec z druhé vyprostil pistoli.

„Chingada Madre!“ ulevil si Quintero. „Ses posral, nebo co? Ta bouchačka je čistá!“

„No a?“

„Neměls ji brát s sebou, ty blbej pendejo. Měls ji nechat v tý cimře.“

„Tak to se poníženě omlouvám,“ ucedil Mason jízlivě.

„Ještě jsem nikdy nikoho neodbouchnul.“

Quintero si od něj zbraň vzal a znova něco španělsky utrousil ke kolegům. Ti už mezitím otevřeli oboje dveře vozu a začali odmontovávat sedadla.

„Co to s tím autem provádějí?“ zeptal se Mason.

„Co asi, ty vole?“ odpověděl Quintero a vzal si od něj rukavice i ručník. „A teď shoď ty hadry. Ledaže pro mě máš nějaký další překvápko.“

Mason se svlékl. Quintero si od něj šaty vzal a hodil je do pytle na smetí. Pak Masona odvedl ke sprše v koutě skladiště, podal mu mýdlo a velký rejžák.

„A dočista,“ řekl. „Žádný DNA, žádný vlákna. Nechceme nic riskovat.“

Mason se tedy začal drhnout. Když skončil, vyšel ze sprchy a vzal si ručník, který měl nachystaný na ponku opodál. Vedle něj ležely džíny, košile, spodní prádlo, ponožky a boty. Oblékl se a podíval se do otlučeného zrcadla, které někdo přišrouboval na zeď nad dřezem. Šrám nad levým okem měl stále otevřený a celý jeho obličej potřeboval pytlík s ledem. O žádný ale prosit nemínil. Místo toho se vrátil do dílny, kde dvojice mechaniků rozebírala motor mustangu. Sedačky už mezitím vymontovali. Teď vytahovali baterii.

„Tohle auto snad nerozprodáte na díly,“ podivoval se Mason.

Chlapi si ho nevšímali.

„Ne, nerozprodaj,“ prohlásil za jeho zády Quintero. „Vymažou ho z povrchu zemskýho. Rozmontujou ho do posledního šroubku, jako by vůbec neexistovalo. Že ho zahlíd polda? Ten viděl leda ducha.“

Quintero si od Masona vzal vlhký ručník a přihodil ho do pytle se šaty.

„Pojď,“ řekl a zavedl ho do protějšího kouta skladiště, kde stála spalovací pec. Dlouhými kleštěmi s rukojeťmi omotanými páskou otevřel dvířka. Oba muži si před nenadálým žárem zakryli obličej. Quintero hodil pytel dovnitř a ten okamžitě strávily plameny. Pak kleštěmi strčil do dvířek, a ta se zase zaklapla.

„Ta kamera v motelu,“ řekl mu Mason. „Cestou nahoru jsem si jí nevšim.“

„A co myslíš, že je moje práce?“ nadhodil Quintero a pohodil kleště na ponk. „Jenom si vozit prdel v autě a sledovat tě? Nenapadlo tě, že jsem si v tom motelu všechno předem ošéfoval? Ta kamera nic nenatáčela. Žádná z kamer, ani ty, co sis jich nevšim. Dokonce jsem si pronajal všecky ostatní pokoje.“

„Jak se jmenoval?“

„Jameson. Seržant Ray Jameson. Tím se netrap.“

„Jasně, vždyť vlastně o nic nešlo.“

„Tak hele,“ řekl Quintero, „myslíš, že jsi sejmul Serpica, nebo co? Ten zmrd mě sral několik let. Myslel si, že si může dělat, co se mu zlíbí, jako by mu patřilo celý město. Když jsem ho podmáznul, pokaždý chtěl víc. Byl to čurák, co shodou okolností nosil v kapse placku. Seber mu placku a furt to bude čurák. Akorát ne tak užitečnej.“

„Pokud je užitečnej, tak proč ho odkráglovat?“

„Přestal bejt k užitku, když přestal dělat, za co jsme ho platili.“

„Tak jo, ale hele,“ řekl Mason, „musíš něco pochopit.“

„A co jako?“

„Tohle dělat nemůžu.“

„Ale můžeš,“ namítl Quintero. „Zrovna jsi to udělal.“ Mason byl na vážkách, jelikož nevěděl, jak jinak to říct.

Právě zabil člověka, chyběl tomu však okamžik pravdy. Nemusel se dotyčnému podívat do očí. Nemusel poslouchat, jak prosí o život, nebo sledovat, jak se pomočil. Nemusel poklidně stisknout spoušť a odejít.

Místo toho se všechno seběhlo ve spěchu. Skoro mu to připadalo jako sebeobrana. Tušil ale, že tenhle rozdíl Quintero nepochopí. Mason dostal za úkol zabít. Mason se vrátil. Oběť umřela. Konec zvonec.

Proč zrovna já? Tuhle otázku Mason položil Coleovi, když spolu seděli ve vězeňské cele, hned potom, co mu dal Cole nabídku. V jejich bloku bručela spousta dalších trestanců a mnozí z nich byli vrazi. Vícenásobní vrazi. Chlapi, co by toho poldu v motelovém pokoji sejmuli bez mrknutí oka. Tak proč si Cole vybral Masona?

Pořád mu to nedávalo smysl.

„Tvoje nová kára,“ prohodil Quintero. Zavedl Masona do nejvzdálenější části garáže, kam už nedosáhl svit zářivek. Jako by se octli na dně oceánu. Quintero rozsvítil. Tmu rozptýlily paprsky žárovky za mřížkou. Cosi před nimi stálo, překryté šedivou plachtou. Když ji Quintero stáhl, spatřil Mason Camaro SS první generace z roku 1967. Bylo nastříkané uhlově černou barvou jako mustang, ale zatímco mustang byl uhlazený a krásný, tohle byla prostě bestie. Dva výfuky. Jednoduchá plochá maska. Tohle auto bylo už v době vzniku rychlé jako blesk, až moc rychlé, než aby se s ním kdokoli rozumný proháněl po ulici. A Mason hádal, že bude rychlé i teď.

„Kolik podobnejch bouráků hodláte zlikvidovat?“ zeptal se Mason.

„Příště to už snad nebude nutný.“

Masonovi se konečně vrátil tep do normálu. Stál tam, koukal na camaro a přemýšlel o všem, co se té noci stalo. Takhle to proběhnout nemělo, říkal si v duchu. Jet do motelu, zastřelit tam chlapa a zmizet v autě, které nemá ve městě obdoby. Existovalo až moc možností, kde se celá akce mohla podělat.

Třeba je to ale součást testu s cílem zjistit, jak si Mason v takových situacích dovede poradit. A dokázat mu, že jakmile všechno zvládne, Quintero po něm uklidí, i kdyby přitom měl zničit auto, co patří do muzea.

Všechno to byla součást plánu a oba muži se o tom druhém dozvěděli něco důležitého.

Quintero vytáhl z kapsy klíčky a hodil je Masonovi. „Ty šrámy k tobě pasujou,“ utrousil. „Dodávaj ti pokoru.“

„Otevři vrata, ať už odsud můžu vypadnout.“

Quintero stiskl knoflík na zdi a vrata garáže se zvedla.

Mason s camarem vycouval a odjel.

 

Cestou zpátky do Lincolnova parku se na to snažil nemyslet. Zajel do garáže v domě a vyšel do schodů. Tmavé třešňové dřevo mělo stejný odstín jako zkrvavený koberec v motelu. V pokoji hrála televize – na kožené pohovce seděla Diana a na obří obrazovce s vysokým rozlišením sledovala pořad o vaření. Když Masona zaslechla, zvedla oči a na okamžik se zdálo, že se ho chce zeptat, proč se nezastavil v restauraci, přestože ho o to žádala.

Jenže když uviděla jeho obličej, beze slova se otočila a dál sledovala rozkoukaný pořad.

Mason zamířil do koupelny a svlékl si šaty, které dostal od Quintera. I když možná nebyl ten nejčistší člověk na světě, vlezl do sprchy a strávil pod přívalem horké vody půl hodiny.

Jak tak ve sprše nehybně stál, začínalo mu docházet, co provedl. Neustále se mu vracel zvuk výstřelu, který muži provrtal hruď, i tíha bezvládného těla, které ho zavalilo.

Vždycky jsem se řídil zásadami, pomyslel si v duchu. Nikdy mě nezklamaly, až v den, kdy jsem je hodil za hlavu. Potřebuju nový zásady. Nový zásady na nový problémy.

Když ze sprchy vylezl, opět zahlédl v zrcadle svůj odraz.

Šrámy vypadaly čím dál hůř.

Hodil na sebe nové šaty, zamířil do kuchyně a naplnil igelitový pytlík ledem. Pak si z ledničky vyndal lahev Goose Islandu, posadil se na opačný konec pohovky a přitiskl si sáček na obličej. Diana nehnula ani brvou. Nevěnovala mu jediný pohled. Nevydala ani hlásku. Jen tam seděla a dívala se na televizi.

Na obrazovce se objevila mimořádná relace místních zpráv. Reportérka stála s mikrofonem v ruce před jakousi budovou. Za ní se táhl tenký pruh žluté pásky vymezující místo činu. Za páskou se rýsovaly několikery dveře. A nad nimi byl vidět balkon.

Mason to místo poznával.

V dolní části obrazovky běžely informace, které si Mason ani nepotřeboval číst. Neznámý pachatel zastřelil seržanta Raye Jamesona, mnohokrát vyznamenaného policistu, který po sobě zanechal manželku a tři děti.

Mason se zadíval na Dianu. Seděla s koleny přitaženými k hrudi a objímala je pažemi. Upřeně se dívala na obrazovku.

Mason na chvíli zavřel oči. Přitiskl si na tvář led. Ten studil tak, že to až bolelo, nakonec díky němu ale šrámy skoro přestal cítit.

Když oči opět otevřel, reportérka už se loučila. Než kamera přestřihla jinam, zahlédl policistu v civilu, který vstoupil do záběru a kvůli záři kamerových světel přimhouřil oči. Na obrazovce byl muž větší než ve skutečnosti a Mason ho okamžitě poznal, i když ho neviděl pět let.

Byl to detektiv Frank Sandoval.
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Když osmačtyřicet hodin po propuštění Nicka Masona z vězení došlo k vraždě seržanta ze zvláštního vyšetřovacího oddělení, usoudil detektiv Frank Sandoval, že místo činu musí vidět.

Jakmile se protáhl pod žlutou policejní páskou, jakýsi uniformovaný policista ho chtěl zastavit. Sandoval mu ale ukázal odznak a strážník ho nechal projít.

Vystoupal po schodech a vnější chodbou došel k pokoji číslo 215. Nejdřív si všiml krve na stěnách. Pak uviděl mrtvolu na podlaze. Popošel do místnosti a prohlédl si místo na zádech oběti, kudy vyšla kulka. Do těla vstoupí projektil čistě, jenže pak narazí na odpor. Zploští se, zpomalí a tlačí před sebou tkáň jako sněžný pluh. Než druhou stranou vyletí ven, rozhodně už nejde o čistou střelu. Připomíná spíš kuli z muškety.

Podíval se nad sebe. Krev byla i na stropě. Její kapky dopadaly na postel.

Nakoukl do koupelny. Napočítal tři ručníky. Všechny byly čisté. Sandoval tušil, že čtvrtý zřejmě chybí.

Vrátil se do pokoje. Vyšel znova na balkon. Bylo už po půlnoci. Dole stála jedna zpravodajská dodávka, která tak měla oproti ostatním štábům náskok, a půltucet policejních vozů, jejichž majáčky zalévaly celé okolí modročervenou září. Za parkovištěm se nacházela jen tma a ztichlé ulice.

Vtom na parkoviště zabočilo další auto. Černé audi. Sandoval sledoval, jak řidič vystupuje a míjí uniformované strážníky. Nijak se ho nesnažili zadržet. Za pár vteřin ho zaslechl na schodech a vzápětí zahlédl, jak se rázným krokem blíží chodbou. Byl vysoký, měl tvrdé rysy, kratičký sestřih a vlasy tak plavé, že byly skoro bílé. K tomu měl světlé oči v kovově šedém odstínu. Sandoval ho znal jenom z doslechu. Byl to seržant Bloome, jeden z původních členů zvláštního vyšetřovacího oddělení neboli ZVO, jeden z těch, co stáli za chicagským starostou, když oznamoval vznik významné nové iniciativy v rámci boje proti drogám. Když tenhle tým založili, dostal název zvláštní vyšetřovací oddělení. Šlo o elitní operační skupinu složenou z nejlepších protidrogových policistů ve městě, které osobně vybíral sám náčelník. V policejním ústředí na Homan Square jim vyhradili samostatné patro, měli k dispozici vlastní žalobce i personál, prostě cokoli chtěli. Jejich jurisdikce zahrnovala celé Chicago. Mohli se vydat, kam se jim zlíbilo, mohli si kdykoli s kýmkoli promluvit, převzít kterékoli vyšetřování. Ve městě zahlceném drogami dostali z nejvyšších kruhů volnou ruku udělat všechno, co je k eliminaci překupníků nezbytné. Neměli případy, měli cíle.

Od všech ostatních policistů u sboru se lišili. Chlápek ze ZVO se dal poznat na vzdálenost tří bloků – vždycky měl na sobě bezvadně padnoucí nažehlený tmavý oblek a k němu drahé kožené polobotky. Mohl si vybrat kterékoli auto zabavené při drogové šťáře, takže si pokaždé vybral to nejlepší. Žádný erární Ford Fusion, co fasovali na oddělení vražd a ve kterém jezdil i Sandoval.

Po dvou letech činnosti se o těchhle chlápcích začaly šířit nejrůznější drby. Že prý nezákonně zabavují věci, že okrádají a bijí bezvýznamné pouliční grázlíky. Nikdo si s tím ovšem těžkou hlavu nedělal, jelikož den co den zatýkali lumpy a vykazovali čísla, o jakých si detektiv z mordparty mohl nechat jenom zdát. Zločinnost poklesla. Starosta byl spokojený. Hlavouni byli spokojení. Proto se na podobné fámy nehledělo a každý uniformovaný policajt – jako ti, co stáli dole na parkovišti a jenom na Blooma kývli, když je míjel – lezl chlápkům ze ZVO do zadku, jelikož takoví jako oni chtěl být každý polda v Chicagu. Byly to hvězdy. Policejní celebrity.

Bloome kolem Sandovala prošel a ani se na něj nepodíval. Vstoupil do pokoje. Sandoval čekal. Po minutě Bloome zase vyšel. Nahnul se přes zábradlí a vdechoval noční vzduch. Pak konečně zvedl oči a všiml si, že tam Sandoval stojí.

„Kdo jste?“ zeptal se.

„Detektiv Sandoval. Oddělení vražd. Měl bych na vás otázečku.“

„Na mě?“

„Jste ze ZVO,“ řekl Sandoval. „I Jameson byl ze ZVO.“

„Pane jo, vy jste mi ale bedna,“ prohodil Bloome. „Komu jste hulil péro, abyste se stal detektivem?“

„Proč tady byl sám?“

Bloome sundal ruce ze zábradlí a napřímil se. „Vevnitř leží na podlaze mrtvej chlap, se kterým jsem dělal dvacet let,“ odtušil. „Kamarád. Skvělej polda. Takže fakt nemám náladu odpovídat na vaše pitomý otázky.“

„Vidíte někde kufr? Neubytoval se tady. Tak co tu dělal, měl schůzku s informátorem?“

„Do toho, co tady dělal, je vám hovno,“ ucedil Bloome.

„Někdo do něj prostě vyvrtal díru. Ten případ mimochodem přebíráme my, takže si můžete dát odchod.“

„Beztak nebyl můj,“ odvětil Sandoval. „Vyfasoval ho Ryan, najdete ho dole.“

Bloome nad tím chvíli přemítal. „Tak co tady do prdele pohledáváte?“ divil se. „Vevnitř leží na zemi mrtvej polda. To nemáte kouska úcty v těle?“

„Dělám na něčem jiným,“ řekl Sandoval. „Napadlo mě, že by to mohlo souviset.“

„Souviset s čím?“ vybafl Bloome. „Co to s váma kurvafix je? Vám snad nevadí, když se vám po místě činu producírujou lidi z ulice?“

Pak se zarazil a znova se zadíval na Sandovalův odznak.

„Momentíček,“ řekl Bloome, „vy jste Sandoval? Parťák Garyho Higginse?“

Sandoval přikývl.

Bloome si ho změřil od hlavy k patě. „Tak heleďte, detektive. Teď odsud šupito presto vypadnete a už nikdy nechci vidět váš ksicht. Na žádným místě činu. Nikde, kde budu pracovat já, moji lidi nebo ZVO. Koukejte se od nás držet na sto honů, aby mohli opravdoví policajti dělat svou práci.“

Sandoval pokyvoval hlavou. „To je jedna možnost. Ale pak je tady ještě druhá, a sice že vás pošlu do hajzlu a budu si dál dělat svou práci.“

Nato se Sandoval otočil a odkráčel chodbou. Když se ocitl na parkovišti, zvedl hlavu k balkonu a spatřil, že ho Bloome sleduje. Prošel září kamerových světel zpravodajského štábu, nastoupil do auta a odjel.
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Deset hodin od své první vraždy se Nick Mason zoufale snažil najít aspoň jeden dobrý důvod, proč ji spáchal.

Chtěl vidět dcerku.

Vydal se k domu, v němž se Adrianka každé ráno probouzela. Kam se vracela ze školy, kde si psala úkoly. Před kterým si hrála. Kde usínala. Trápí ji ještě ošklivé sny? Když jí byly čtyři, mívala je tak dvakrát nebo třikrát týdně. Kolik jich asi přibylo, když tatínka zavřeli?

Sundal si sluneční brýle a naklonil zpětné zrcátko, aby se v něm prohlédl. Šrám nad levým okem byl pořád nehezky zarudlý, obě tváře měl napuchlé a modřiny mu dneska hrály všemi odstíny černé, modré, zelené, a dokonce i lehce žluté. Za svůj život Mason absolvoval rvaček, že by je ani nespočítal, a spoustu jich i prohrál. Takhle příšerně ale nevypadal už dlouho.

Když ho ráno uviděla Diana, nachystala mu další pytlík s ledem a chvíli nad ním stála, aby si ho pořádně prohlídla.

„Budu hádat,“ řekla nakonec s náznakem úsměvu. „Ten druhý dopadl ještě hůř, že ano?“

„Jo,“ odtušil Mason. „Tak nějak.“

Vyřkl ta slova takovým tónem, že ji úsměv přešel. „Víc už nechci slyšet.“

Na otoky mu dala ibuprofen. Pak odešla do práce. Mason nastoupil do svého nového camara a vydal se do Elmhurstu – v danou chvíli už mu začínalo být jasné, že v domě nikdo není. Vrátil zpětné zrcátko do původní polohy a nastartoval.

Při jízdě mu došlo pár věcí. Gina mu prve řekla, že je manžel s Adrianou na tréninku. Kromě toho si Mason vzpomněl, že v garáži zahlédl fotbalovou branku. Bylo červencové sobotní dopoledne. Možná se dneska hraje zápas. Cestou sem míjel střední školu, proto se vrátil stejnou trasou a hledal fotbalová hřiště, zahlédl ale jenom hrací plochu na americký fotbal – a beztak byl celý areál liduprázdný. Když popojel o několik bloků dál, objevil elmhurstskou vyšší odbornou školu a fotbalové hřiště, po němž běhali hráči, nebyly to ovšem malé děti. Několik dalších minut jezdil křížem krážem a už to chtěl vzdát. A pak na zadních dveřích jedné minidodávky zahlédl nálepku ve tvaru fotbalového míče. Vydal se za ní k jihu až do Oak Parku a zabočil na velké parkoviště, kde se z vozu vyhrnul půltucet dětí, všechny zhruba Adrianina věku, a navíc ve fotbalových dresech.

Mason vystoupil a zamířil k hřištím. Byla tam hned tři, po každém se proháněly dvě dětské smíšené jedenáctky a okolo postávala stovka rodičů, kteří vše sledovali a fandili. Anebo se mezi sebou bavili a užívali si letní den. Obešel první plochu a díval se, jak se caparti honí za merunou.

Vlastně ani nevěděl, jestli by dceru hned poznal. Po pěti letech nejspíš ne. Byla to víc než polovina jejího života. Přeskakoval pohledem z jedné mladé tvářičky na druhou.

A pak uviděl Ginu.

Stála na opačné straně hřiště s další ženou a zápas sledovala jen po očku. Na jeho straně se tyčila nízká tribunka zpola obsazená diváky. Mason se chtěl posadit, ale pak se zarazil.

Mám plný právo tady bejt, řekl si, ať si o tom Gina myslí, co chce. Možná ale bude lepší, když mě neuvidí.

Popošel o kousek dozadu až k plotu softbalového hřiště. S nasazenými slunečními brýlemi byl prakticky neviditelný, a přesto měl na hrací plochu dobrý výhled.

Očima zkoumal diváky u protilehlé postranní čáry. Žádného chlapa v Ginině blízkosti neviděl. Buďto patří její novej manžel k těm, co pracujou i o sobotách, pomyslel si v duchu, anebo je to někdo z trenérů.

Na své straně zahlédl stát u hřiště dva muže s dětmi, které dosud do zápasu nezasáhly. První mu připadal moc starý. Druhý byl opálený a polokošili mu vyplňovala figura chlapa, co dbá na správnou výživu a pečuje o sebe. To bude určitě starý dobrý Brad.

Mason se opět zadíval na děti běhající po hřišti. Proto sem přece přijel, ne kvůli tomu, aby sledoval bývalou ženu nebo jejího úspěšného nového manžela, co si každé ráno chodí zaplavat do klubu. Opět začínal pohledem zkoumat jednotlivé hráče, když vtom se uprostřed hřiště otočila jeho směrem jakási dívenka.

Byla to ona.

Byla to jeho dcera. Adriana.

Devět let, řekl si v duchu. Pane Bože, ta se povedla. Připomínala maminčinu mladší verzi. Stejné špinavě blond vlasy, stejná postava. Vysoká a nohatá, v obličeji stejný umanutě odhodlaný výraz. A k tomu byla rychlá. Obehrála kdekterého kluka.

Vybavil se mu den, kdy se narodila. Vezl Ginu do špitálu na Jednapadesáté a pak u ní čekal osmnáct hodin, dokud Adrianka konečně nepřišla na svět.

Poté si ji odvezl domů. A ten pokojíček, co jí nachystal. Vymaloval ho zeleně, což byl kompromis, jelikož růžovou Gina zavrhla.

První společné Vánoce. Stromek v koutě.

Den, kdy se na něj poprvé podívala. Kdy se na něj opravdu podívala.

Den, kdy poprvé řekla „táta“.

Den, kdy k němu s roztaženýma ručkama poprvé přešla pokojem.

Sevřel se mu hrudník. Přesně na tenhle okamžik čekal, na chvíli, kdy ji po pěti letech konečně znova spatří.

Naposled dcerku viděl před šedesáti měsíci. Před víc než čtyřiceti tisíci hodinami.

Mluvit s ní ale nemůže. Nedokázal by jí všechno vysvětlit. Aspoň zatím.

Nějaký kluk se jí pokusil vypíchnout míč a srazil ji na trávník. Mason se hned napřímil, jako by se snad chystal na hřiště vletět a zakročit, ale pak sudí zapískal a přiznal jejímu družstvu volný přímý kop.

„Nenech se rozhodit, Ádo!“ zavolal na ni trenér, kterého Mason považoval za Brada. Oslovuje ji Ádo. Už teď se mu ten chlap z duše protivil.

Mason další půlhodinu sledoval, jak dcera hraje. Za celou dobu z ní nespustil oči, jen párkrát se krátce podíval na Ginu – ta se bavila s kamarádkou a zázraku, který pobíhal po trávníku, skoro nevěnovala pozornost. Té devítileté holčině, kterou spolu zplodili a která byla o tolik rychlejší a ladnější než všichni ostatní na hřišti.

V jednu chvíli míč na jeho straně přeletěl lajnu. Adriana si pro merunu šla a jako by se přitom podívala přímo na něj. Pořád je od sebe dělilo dobrých dvacet metrů, ale on už málem zvedl ruku a zamával na ni. Pak dcera balon zvedla a vhodila ho zpátky do hry.

Jakmile se přiblížil závěr utkání, vydal se Mason zpátky k autu. Přitom minul papír připevněný na druhém konci k plotu. Byl to rozpis ligové sezony. Hrálo se každou středu a sobotu.

Když na parkoviště začal proudit zbytek dětí a rodičů, seděl už ve voze. Z bezpečí svého camara sledoval, jak jeho bývalá žena a trenér – teď už bylo nade vší pochybnost jasné, že je to skutečně Brad – nastupují do SUV Volvo. Za nimi si dozadu vlezla i Adriana. Díval se, jak se vracejí do svého dokonalého hnízdečka. Jak se vracejí ke svému dokonalému životu.

Ještě několik minut tam seděl a přemítal, co v noci provedl. Přece jsem to neudělal jenom kvůli tomuhle, dumal. Kvůli šanci na malou chvíli vidět dceru. A pak tady dřepět a koukat, jak odjíždí domů k někomu jinýmu.

Jameson si svůj osud zvolil sám, pomyslel si. Stejně jako já. Akorát teď nesmím směšovat jedno s druhým. Tuhle část svýho života před ní musím utajit. Dělat si dál svou práci. Dál žít pro podobný chvíle. Nic jinýho totiž momentálně nemám.

Jednou možná získám víc. Mnohem víc. A přesně to si přeju, ať už pro to budu muset udělat cokoli. Opravdickej život s dcerou. A potom si možná řeknu, že daň, co jsem zaplatil, za to všechno stála.
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Po pěti letech ve vězení získal Nick Mason oči mukla. Jde o jistý typ náhledu na svět, kdy mozkem primitivního plaza sledujete každičký pohyb, každičkou změnu a vyhodnocujete nebezpečí. Řeč těla člověka, který se k vám blíží chodbou, nebo to, jak vás pozoruje, když jdete přes dvůr. Po čase už nad tím ani nepřemýšlíte. Stane se z toho nedílná součást vašeho vědomí. Snahy o přežití.

Před půlhodinou zahlédl, že před jeho domem na druhé straně ulice sedí v autě Sandoval. A před chvílí ho znova zmerčil na parkovišti u restaurace. Tušil, že vstoupí do dveří. Vybral si stůl vzadu v rohu, posadil se tak, aby na vchod viděl, a poručil si Goose Island.

Zatímco čekal, rozhlížel se kolem sebe, po restauraci, kde teď oficiálně pracoval. Svého času to býval nelegální lokál, pak to tady ale z gruntu přebudovali a na jedné zdi nechali odhalené cihly. Další stěně vévodil prosklený stojan na víno, staré tu všude kontrastovalo s moderním, podlahy z třešňového dřeva s tlumenými ocelovými deskami, jimiž byl obložený bar. Nad hlavou se klenul vysoký katedrální strop, z nějž na dlouhých splétaných kabelech visela závěsná svítidla. Židle i boxy zdobilo čalounění z rudého sametu, bělost ubrusů umocňovaly nízké svíčky. Všechny tyto prvky dotvářely atmosféru intimní kultivovanosti. Okna skýtala výhled na Rush Street, kde se právě rozsvěcely pouliční lampy.

Mason věděl, že kolem oběda se tahle restaurace zřejmě promění v docela jiný svět, a to s příchodem obchodníků z chicagské burzy a manažerů z bank v centru, kteří přejdou DuSableův zvedací most, posadí se k těmhle stolům, vytáhnou firemní kreditky a zdejší ceny je nebudou nijak trápit. V danou chvíli tu bylo k vidění několik dvojic, které přišly oslavit zvláštní příležitost, a pár turistů, co si vyrazili do města a posléze se možná chystali navštívit představení v některém z místních divadel. V okolí několika bloků stál dobrý půltucet prvotřídních hotelů. Každý recepční měl zřejmě na špici seznamu doporučovaných podniků právě restauraci U Antonie.

Do prostoru restaurace se vcházelo rovnou z kuchyně, proto Mason viděl dlouhé přípravné stoly, sporáky i mrazicí místnost. Obsluha i kuchaři se pohybovali v dokonale sladěné choreografii a uprostřed víru dění nakonec zahlédl i Dianu. Ženu, která na něj v domě působila dost odměřeně a rezervovaně. V téhle kuchyni ji ale žádné zábrany nebrzdily, měla všechno pod palcem a řídila veškerý provoz.

K Masonovi dolehla vůně steaků pečících se na otevřeném grilu. Znova si prohlédl jídelníček a zkoumal čtyři různé druhy úpravy roštěnců, které zrály osmadvacet až pětasedmdesát dní ve sklepě, dochucené kamennou solí z Himálaje. Vybavil si poslední pokrm, který spořádal v Terre Haute. Šedavou hmotu, co vydávali za maso, s rýží, zeleninou a chlebem – všechno tam chutnalo tak nějak stejně. Jídlo spláchl hrnkem vody.

A místo tamtoho světa se rázem ocitl v tomhle.

 

Zhruba za dvě minuty vstoupil do podniku Sandoval. Rychle se po restauraci rozhlédl, a když uviděl Masona, zamířil k němu a na chvíli se zastavil u stolu. Pak se posadil na židli naproti němu.

„Pamatuješ si na mě?“

Mason neodpověděl. Pokud by nestačila zásada číslo tři – Když nevíš, radši mlč –, tak dodatečná zásada číslo deset mluvila naprosto jasnou řečí: Nikdy se nebav s fízlem. Ani muk. Zásada platila obecně v jakékoli situaci – tedy ať už něco provedl, nebo ne – a vztahovala se na regulérní výslech i nezávazné tlachání. Před fízlem drž jazyk pěkně za zuby, jinak se mu akorát dostaneš do hledáčku.

A jakmile se mu octneš v hledáčku, už tě z něj nespustí.

„Zatýkal jsem tě,“ navázal Sandoval. „Před pěti lety.“

Mason mlčel. Sandoval si vzal jeho menu a začal si ho prohlížet. „Vypadá to na kvalitní podnik. Vaří dobře? Pracuješ tady, ne?“

Mason neodpovídal.

„Netušil jsem, že ses dal na gastronomii, Masone. Je to tady fakt nóbl.“

Znova nakoukl do jídelníčku.

„Páni, padesát babek za steak,“ podivil se. „To je pro člověka s policajtským platem trochu drahota. Možná až budu mít nějaký jubileum.“

Sandoval se naklonil a pozorně se Masonovi zadíval do tváře. „Co se ti stalo s ksichtem?“

Mason dál mlčel.

„No dobrá,“ řekl Sandoval a zase menu odložil. „Na řečnění tě moc neužije, chápu. Tak co kdybych mluvil jenom já a ty bys poslouchal?“

Vtom se k nim přitočil číšník, podal Masonovi pivo a Sandovala se zeptal, jestli si dá něco k pití. „Ne, díky,“ odpověděl detektiv. Číšník tedy odešel. Sandoval se opřel o oba lokty a podíval se Masonovi do očí.

„Sean Wright,“ řekl detektiv. „Pamatuješ se na něj? Při tvým procesu to jméno nejspíš párkrát padlo, tipnul bych si. Byl to agent DEA a tý noci v přístavu přišel o život. Pokud policajti a federální agenti pracujou v jednom městě, často se stane, že na sebe narazí. Ať už je to FBI, DEA nebo jiná z bezpečnostních složek… Občas se nám pletou pod nohama a my zas jim. A někteří tihle chlapi jsou i pěkní pitomci. Zásadní je ale jedno, Masone: jakmile někdo z těchhle lidí natáhne brka…“

Na chvíli se odmlčel a zakroutil hlavou.

„Pak všichni táhneme za jeden provaz,“ dodal. „Policajti, agenti, všichni jsme na jedný lodi. Když jsme tehdy s parťákem do přístavu dorazili, zrovna jeho tělo naložili. Odváželi ho zakrytýho plachtou. Nikdo totiž nechce nechat mrtvýho agenta ležet na silnici. Já si ale pak prohlídnul fotky. A pročetl hlášení. Ani nevytáhnul bouchačku. Sotva vylezl z auta a už ho někdo odprásknul.“

Mason se na něj díval a poslouchal, nijak ale nereagoval.

„Vím, že jste v těch dodávkách byli čtyři. Dvě auta po dvou chlapech, tudíž existuje pravděpodobnost jedna ku čtyřem, že jsi spoušť stisknul ty, nemám pravdu? Pravděpodobnost jedna ku čtyřem, že jsi na útěku sejmul federálního agenta. Dobře ale víš, že na tom nesejde. I mně je to fuk. A spravedlnosti jakbysmet. Jelikož jste ho zabili při páchání zločinu, máte na krku vraždu. Všichni čtyři.“

Sandoval zmlkl a rozhlédl se po restauraci, jako by si ověřoval, jestli někdo jiný neposlouchá.

„Dva z vás vzali roha,“ navázal o něco tišeji. „Třetího přímo v dodávce zastřelili. Poslední to tudíž odskákal za všechny. A tos byl ty. Uzavření případu jsme si sice představovali krapet jinak, ale co člověk nadělá. Lepší něco než nic, že jo? Aspoň jednoho z pachatelů jsme mohli hnát k zodpovědnosti. Aspoň jednoho jsem mohl ukázat rodině Seana Wrighta a říct: tenhle maník za všechno zaplatí. Celá vaše rodina je v troskách a tohle vám ho nevrátí. Jednoho jsme ale chytli. A věřte, že za to zaplatí.“

Sandoval se zase opřel a nadechl se. Pak se opět předklonil.

„Elizabeth Wrightová,“ dodal. „To je jeho žena. Tehdy byli svoji sedm let. Mají dvě děti. Seanovi mladšímu je teď devět. Sáře osm. Když jim zabili tátu, byly jim čtyři a tři. Neumíš si představit, Masone, jaký to bylo ty děti vídat, když jsme tenhle případ řešili. Taky mám kluka a holku. Úplně stejně starý. Můj syn a Sean teď spolu hrávají baseball. Mám Seana v týmu, co trénuju. Pořád se s ním bavím, chci, aby byl v pohodě. Se Sárou až tak často nemluvím. Dodnes si s lidmi moc nepovídá. Je jí osm, Masone, a holka jenom sedí a kouká do blba. Člověka z toho bolí u srdce.“

Sandoval se k Masonovi nahnul ještě blíž a opět ztišil hlas.

„Proto bych rád věděl jedno, Masone. Vídám se s tou rodinou každou chvíli. I po těch pěti letech. Tak co jim mám povědět?“

Mason uchopil sklenici s pivem, ale nenapil se. Nikdy se nebav s fízlem, pomyslel si. Nikdy se nebav s blbým fízlem.

„Pokud totiž vím,“ navázal Sandoval, „oni nic netuší. Myslím, že jim to nikdo neoznámil. Ani do novin to ještě neprosáklo. Opravdoví investigativní žurnalisti v tomhle městě jsou buďto po smrti, nebo se nechali vyplatit, protože noviny už dneska nikdo nekupuje, někdo se o tom ale nakonec dozví a zaklepe u nich se zpravodajským štábem na dveře… A to znamená, že bych jim to radši měl povědět já. Tak jak to mám udělat, Masone? Jak jim mám říct, že už jsi z basy venku? Měl bys pro mě nějakou radu?“

Mason držel půllitr v ruce a prohlížel si jantarový mok.

„No?“ řekl Sandoval. „Vypadá to, že se ti něco dere na jazyk.“

Mason sklenici zase odložil.

Tohle je přesně důvod, proč je lepší nedostat se fízlovi do hledáčku, řekl si v duchu. Zvlášť takovýmuhle. Zavdáte mu sebemenší důvod a najednou nemyslí na nic jinýho než na vás. I tehdy, když dělá na jiným případu, když obědvá s parťákem, probírá se lejstry, čeká ve frontě u soudu. I když má padla a chystá se vyrazit s kamarády policajty na skleničku. Dokonce i doma, když večeří s rodinou, kouká na televizi, pomáhá dětem s úkoly. Když o víkendu vyrazí na baseball, kde si dá hotdog a pivo.

Kdybyste takovýmu člověku v kteroukoli chvíli nakoukli do hlavy, uviděli byste, jak si v ní někde uvnitř žijete vlastním životem.

„Najít tě nebyla zrovna hračka,“ konstatoval Sandoval.

„Nepustili tě na podmínku, takže nikde není uvedená adresa. Byl jsem se kouknout na několika různých místech, nic pro Nicka Masona. Nic novýho. A pak jsem si vzpomněl na jednoho chlápka ze sociálky. Mají tam takovou databázi a v ní založený nový daňový formulář Nicka Masona, pracuje teď v restauraci. Budu hádat, majitelem je Darius Cole, že jo?“

Mason se na něj podíval.

„A mám i tvou adresu,“ dodal Sandoval. „Byl jsem si to tam omrknout – to si ze mě snad děláš prdel, ne? Z federálního lapáku na Lincoln Park West?“

Sandoval se znova rozhlédl po restauraci a zakroutil hlavou.

„Ani to nemusíš skrývat,“ řekl. „Tu práci, co naoko děláš. Ten barák, co v něm bydlíš. Na papíře je to všechno v ažúru. Život jak v bavlnce, hm?“

Jo, pomyslel si Mason, život jak v bavlnce.

„Na tvým místě bych asi neměl úplně klidný spaní. Ty to ale holt asi máš jinak.“

„Jmenoval se Finn,“ hodil Mason zásadu číslo deset za hlavu. „Finn O’Malley.“

„Ten, co ho zabili?“

„Jo.“

„Tvůj kámoš, co? Vyrůstali jste spolu v Canaryville. To jeho jsi nechal v tý dodávce s kulkou v hlavě.“

Mason se nadechl. „Finn tam vůbec neměl bejt.“

„Ve špatnou chvíli na špatným místě?“ Mason se zadíval do piva.

„Zabil jsi včera v noci v motelu toho policajta?“

Mason na něj upřel pohled. „O čem to, kurva, mluvíte, detektive?“

„Vím, že v tom má prsty Cole. To on tě dostal ven, to on zamotal hlavu mýmu parťákovi a zavraždit toho policajta ti nařídil taky on. Jestli se blížím pravdě, stačí kývnout.“

„Kdybyste měl důkazy,“ odtušil Mason, „kdybyste měl něco v ruce, už byste mě sbalil. Máte ale leda tak hovno.“

Oba muži se na sebe přes stůl chvíli dívali. Pak Sandoval vstal a zamířil ke dveřím.

Náhle se zarazil a vrátil se ke stolu.

„Důkazy ještě nemám,“ naklonil se Masonovi těsně k uchu. „Ale já to rozlousknu, Masone. Nikoho neušetřím. Tebe, Colea ani kohokoli dalšího, kdo ti pomáhal dostat se ven. A udělám to klidně sám, je mi to putna. I kdyby mě stokrát varovali, ať do toho nevrtám. Slibuju ti, sobě, bývalýmu parťákovi, Seanu Wrightovi i celý jeho rodině, že v noci oka nezamhouřím, dokud zas nebudeš sedět v chládku, kam patříš. A dokud Colea jednou provždy nevyřadím ze hry. Slyšíš mě, Masone? Radil bych ti, ať si na mě začneš zvykat, protože tě budu každý ráno budit a každou noc tě ukládat do hajan.“

Pak se napřímil a potměšile se na Masona usmál.

„Dobrou chuť.“
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Šrámy Masonovi připomínaly, co v tom motelovém pokoji provedl. I druhý den, kdy už modřiny začínaly blednout, si v duchu celou scénu přehrál pokaždé, když se podíval do zrcadla. Přemítal, jestli se to někdy změní, až podlitiny zmizí.

Sešel do tělocvičny, natáhl si rukavice a začal bušit do boxovacího pytle. Poslední rok, kdy seděl v zabezpečeném křídle s Colem, se udržoval v prvotřídní kondici. Ani tam ale nemohl trénovat, kdy chtěl, musel se spokojit s hodinkou posilování v době, kdy bylo to které nářadí zrovna volné. Proto mu teď připadalo zvláštní, že nemusí nijak spěchat a že si může vybírat z tolika možností. Běžecký pás ho nezajímal a na eliptický trenažér se ani nepodíval, ale když skončil s bušením do pytle, rozhodl se posilovat s činkami celé tělo, aby bylo všechno v rovnováze – tlaky i tahy, záda, hrudník, ruce, nohy. Samé důmyslné složité pohyby. A při každém opakování se snažil vytěsnit z hlavy veškeré ostatní myšlenky.

Prostě makej, nabádal se. Na nic nemysli. Makej.

Když skončil, šel ven. Po pěti letech, kdy nemohl nic, měl najednou na vybranou. Od jezera vál lehký větřík. Po cestičce prošel parkem kolem vchodu do zoo. Když míjel tatínka s holčičkou na ramenou, píchlo ho znenadání u srdce. Muž jim kupoval vstupenky do zoo, a jak je tak Mason sledoval, bezděky si v duchu představil, jaké by to bylo strávit tady den s vlastní dcerkou. Na nošení na ramenou byla sice už moc velká, mohli by ale spolu chodit po cestičkách a prohlížet si zvířátka. Ona by se ho vyptávala na všechno možné a on by se jí snažil poctivě odpovídat, jako asi každý táta. Ano, žirafa má dlouhý krk, aby dosáhla na listí na nejvyšších větvích. Dal by za to všechno, co teď má. Dokonce by vážně zvažoval, že by si odseděl zbytek trestu, jen kdyby si mohl s dcerou užít jediný takovýhle den. Podobné vzpomínky by si tam mohl vzít s sebou. A nikdo by mu je nesebral.

Díky takovýmto myšlenkám se mu vybavilo, jak ho včera večer navštívil Sandoval. To, co mu vykládal o Seanu Wrightovi a o jeho mladé rodině. I příslib, že ho bude každou noc ukládat do postele a každé ráno budit. Ohlédl se a čekal, že toho chlapa zahlédne pár metrů za zády. Nikdo za ním ale nešel.

Po příbřežní pěšině zamířil k jihu. Po jedné straně měl park, za nímž se tyčily budovy centra města; z druhé se nacházel písek a jezero. Lidi se brodili po pás ve vodě a ječeli, jak je studená. Několik odvážlivců se ponořilo až po krk. Na břeh vyšla jakási žena v promáčených bikinách. Na ženskou jsem si nesáhnul už pět let, pomyslel si Mason. To je realita.

Došel až k jižnímu cípu, kde chlapi hráli plážový volejbal. Tam to otočil, prošel pod autostrádou Lake Shore Drive a vzal to kolem tamních hřišť. Zastavil se a sledoval utkání v softballu bez rukavic – věděl, že tenhle sport kdysi Chicagu kraloval, myslel ale, že už se mu nikdo nevěnuje. Když zápas skončil, šel dál.

Vždyť já sakra vůbec nevím, co v takovejhle den dělat, řekl si v duchu. Ani kolik mám podobnejch dnů ještě před sebou. Člověk je úplně sám a jenom čeká, až mu znova zazvoní telefon…

Když se přiblížil k domovu, narazil na další řadu obchodů, které měly bez výjimky modré stříšky nad vchodem. Nóbl salony, kavárny, vinárny. Pak došel k chovatelským potřebám. Uvnitř seděl pes a koukal výlohou ven. Masonovi připadalo, že je to dílem boxer, dílem pitbul a dílem dinosaurus. Užuž chtěl jít dál, ale psisko se mu podívalo přímo do očí a začalo vrtět směšně krátkou oháňkou. Když Mason zastavil, pes zpozorněl a dál se na něj upřeně díval.

Vstoupil do prodejny a okamžitě ho ovanul chladný závan klimatizace. U výlohy v průčelí byl vymezený prostor se samostatnými oddíly pro půltucet koček i jediného psa v obchodě, který k Masonovi hned zamířil a snažil se tělem rozrazit vrátka ohrádky.

„Nech toho, Maxi!“

Hlas se ozval odkudsi zezadu z krámu. Vzápětí vyšla ze skladu žena a nesla velký pytel psího žrádla. Položila ho na pult a přitočila se k Masonovi.

„Zřejmě jste mu padnul do oka,“ řekla. Měla krátké hnědé vlasy a hnědé oči. Tváře ji zrůžověly letním sluníčkem. Na sobě měla džíny a modrou polokošili s názvem obchodu na jedné straně prsou. Na druhé jí visela jmenovka. Lauren.

Sáhla za vrátka a podrbala psa na hlavě. Čtyřnožec začal ještě usilovněji vrtět ocáskem.

„Co je to za psa?“ zeptal se Mason.

„Řekla bych, že cane corso smíchaný ještě s něčím jiným. Psy tady většinou neprodáváme, ale tenhle sem přišel jako nalezenec.“

„Cane corso? To jsem nikdy neslyšel.“

„Je to chytrý pejsek. Atletický. Poslušný.“

„Kdybych toho psa chtěl…“ řekl Mason.

„To by se Maxovi určitě moc líbilo. Stojí tři sta dolarů.“

Mason se na hafana podíval. Max teď trpělivě seděl, jako by čekal, až se začne psát další kapitola jeho života.

„Tak jo,“ řekl. Snažil se přesvědčit sám sebe.

„Máme tady čtyřiadvacetihodinovou čekací lhůtu,“ odvětila prodavačka. „Nejdřív je potřeba vyřídit veškerou dokumentaci.“

V tu chvíli Masona přepadl pocit, že si psa nakonec možná neosvojí. Dokumentace se totiž neobejde bez osobních záznamů. A to asi není nejlepší nápad, pomyslel si.

„Líbíte se mu,“ naléhala žena. „Pojďte za mnou a pustíme se do toho.“

Ještě jednou se na psa podíval a pak zamířil za Lauren k pultu.

„Dobře, budu potřebovat vaše jméno a adresu,“ řekla a uchopila desky s připnutým formulářem.

„Nick Mason,“ odvětil a udal svou adresu na Lincoln Park West.

„Aha, no teda. Tam se asi bydlí náramně.“

„Zrovna jsem se tam přestěhoval.“

„A odkud?“

Mason zaváhal. „Pocházím z Canaryville.“

„Z Canaryville do Lincolnova parku,“ pokyvovala prodavačka hlavou. „Tomu říkám změna prostředí.“

„V obou čtvrtích je spousta zvířat. Až na to, že tady je chovají v zoo.“

„To se vám povedlo,“ usmála se a znova pokývala hlavou.

„Jmenuju se Nick, těší mě.“

„Já jsem Lauren,“ odpověděla. „Co se vám stalo s obličejem?“

Otázka ho zaskočila. Byla přímá a upřímná, musel proto pečlivě rozmýšlet, co odpoví. Líbily se mu její krátké vlasy i barva očí. A nejvíc ze všeho se mu líbilo, jak si stála za svým a čekala na jeho vysvětlení.

„Zapletl jsem se do rvačky,“ prohlásil.

„A kvůli čemu?“

„To je na delší povídání,“ řekl. „Ale ten druhej byl mizera. Jestli na tom sejde.“

Podívala se na něj a zvažovala, co odpovědět.

„Sejde.“

„A sejde na tom až tolik, že byste nad tím přimhouřila oko a nechala se pozvat na večeři?“

„Vy jste si sem nepřišel pro toho psa, že ne?“

„Přišel,“ opáčil. „Vezmu si ho.“

„Jmenuje se Max.“

„Vezmu si Maxe. Max se u mě bude mít jako v bavlnce. Jenže když jsem vás uviděl, nechtěl jsem ještě za dlouho zpětně litovat, že jsem neudělal, co jsem měl.“

Pozorně si ho prohlížela, jako když policistka zvažuje alibi.

„Můžete si pro Maxe přijít zítra.“

„Fajn.“

Otočil se a zamířil k východu.

„A pro mě se můžete stavit v sedm,“ dodala. „To tady budu zavírat, kdybyste měl ještě chuť zajít někam na jídlo.“

„Moc rád. Tak v sedm.“

Mason znova vyšel do připalujícího sluníčka. Stejně jako Lauren i jeho překvapilo, že ji pozval na večeři. Aspoň se měl ale na co těšit. Na příležitost se s někým sblížit.

Přemítal, jak se asi jmenuje příjmením, jestli se někdy vdala, jestli má děti. Věděl, že bude dost času to zjistit. Byl otevřený všemu.

Pořád ještě si zvykal na to, co ostatní kolemjdoucí považovali za naprostou samozřejmost. Na možnost volby. Mohl se v Chicagu vydat, kamkoli se mu zlíbí, dělat si, co se mu zamane. Dokud se mu znova neozve Quintero.

Zapomeň na něj, říkal si v duchu, i na možnost, že může zavolat každou chvíli. Až se to stane, prostě se to stane. V danou chvíli si mohl užívat zbytek letního odpoledne a nijak se netoužil vracet domů a sedět tam úplně sám. Ani do Elmhurstu se mu znova nechtělo. Aspoň zatím. V kalendáři už na něj čekal další fotbalový zápas. Další šance vidět dceru.

Pro dnešek toho na něj bylo ažaž. Rozhodně nečekal, že ho potká něco takového.

Že pozve na večeři ženu, která se nejmenuje Gina.
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Když Mason zaparkoval na Pětatřicáté ulici, vybavil se mu starý vtip. Víte, jaký je rozdíl mezi Bridgeportem a Canaryville? V obou čtvrtích močí lidi do dřezu, ale v Bridgeportu z něj nejdřív vyndají nádobí.

Z Bridgeportu je to blíž na baseball i k řece. Vládne tam trochu větší „rozmanitost“, což znamená, že na každém nároží zevluje mládež i jiného původu než jenom irsko-amerického. V téhle části města se usídlili taky Hispánci, a dokonce i asijská komunita. Domy stojí natěsnané vedle sebe na úzkých parcelách podobně jako v Canaryville a samostatné garáže za nimi ústí do uliček spojujících hlavní komunikace, ale baráky jsou větší a o trochu hezčí. Je tam i o něco víc obecních parků a podniků, kde se dá něco zakousnout. Třeba lahodná tlustá pizza a obalované steakové sendviče, které se tady dělají. Takový je Bridgeport.

Ale vtípky stranou: má-li být člověk upřímný, musí uznat, že oproti Canaryville je to skutečně posun o stupínek výš. Pokud přesídlíte tamodtud sem, polepšíte si, ale samozřejmě pořád zůstáváte v jižní části města. A to je důležité. Přestěhujete se do Bridgeportu, ne někam na sever, kde se fandí těm všivým Cubs.

Masona zajímal zvlášť jeden dům. Šlo o úzký patrový barák, který se moc nelišil od ostatních v bloku – až na to, že tenhle měl z jedné strany malý oplocený pás trávníku. Člověk se nemohl vyklonit z okna a půjčit si od sousedky cukr. Mason si nebyl úplně jistý, jestli je na správném místě, proto zůstal sedět v zaparkovaném camaru s vypnutým motorem, který stále vydával zvuky, jak se ochlazoval.

Vtom zahlédl, jak se zpoza domu vyřítil malý kluk a vběhl na boční zahrádku. Mohly mu být tak tři roky. Měl zrzavé vlasy a pihy. Na sobě měl kraťasy a tričko s logem White Sox, v jedné ručce držel velkou baseballovou pálku z umělé hmoty a ve druhé plastový míček.

Za chvilku se za ním přihnal další chlapeček. Připomínal jeho dokonalou kopii – byl stejně vysoký, měl stejné ryšavé vlásky i pihy. A k tomu taky tričko White Sox, jen v jiném provedení. Snad proto, aby je od sebe lidi rozeznali.

Mason se na děti chvíli díval. Hošík s umělohmotnou pálkou se toho druhého chystal praštit, ale vtom se na scéně objevil chlap a včas mu v tom zamezil. Byl pomenší a dobře rostlý. Co do barvy pleti to byl stejný typ jako ti dva kloučci, jen možná dřív míval víc vlasů. Mason ho okamžitě poznal.

Vystoupil z auta a zabouchl dveře. Když muž na zahrádce zaslechl prásknutí, zvedl oči. V ruce držel chlapečkovu plastovou pálku, a když uviděl, že se po chodníku blíží k plotu Nick Mason, pustil ji na zem.

„Nicku? Jsi to ty?“

Mason se zastavil a položil si na plůtek lokty. Oba caparti na něj upřeli pohled, něco z táty vycítili a najednou nevěděli, jak reagovat. Eddie Callahan otevřel vrátka a vyšel ven. Vzal Masona za ramena, jako by si kontroloval, že je skutečně z masa a kostí a že nejde o nějakou halucinaci.

„To mě poser,“ hlesl. „Jako to mě fakt poser.“

„Taky tě rád vidím, Eddie.“

„Kde se tady bereš?“ divil se Eddie a rychle se rozhlédl ulicí. „To už tě jako pustili?“

„Jo, pustili.“

„Ale jak to?“ zeptal se Eddie a znova se rozhlédl.

„To je na delší vyprávění, Eddie. Ale jsem venku.“

Eddiemu padlo oko na kamarádovo auto. „A co to máš za bourák?“

„Camaro ze sedmašedesátýho. Ale neukrad jsem ho.“

„Nech těch fórků a pověz mi, co se děje.“ Ohlédl se na chlapečky, kteří stáli u branky.

„To nic, kluci. Půjdete na chvíli dovnitř, jo? Vezmu vás za mámou.“

Chytil každého za ruku a zašel s nimi za dům. Než zmizel za rohem, ještě jednou se podíval na Masona.

Mason tam stál a docela dlouho čekal. Déle, než by Eddiemu trvalo odvést děti domů. To znamenalo, že se na něj zřejmě kouká oknem Eddieho žena a klade manželovi spoustu otázek. Možná by dokonce mohla zavolat policii, napadlo Masona, a taková představa ho na chviličku vyděsila, ale pak si vzpomněl, že se nemá čeho bát. Aspoň ne ze strany policie.

Když Eddie konečně vyšel, tvářil se, jako by dostal pořádný kartáč. „Sandra se trochu bojí, Nicku. Nejsi na útěku?“

„Eddie, nejsem na útěku. Dokonce nejsem venku ani na podmínku. Prostě mě propustili. Nemáš se čeho bát.“

„Tak jo,“ přitakal Eddie a evidentně mu chtěl věřit.

„Pozveš mě k sobě, nebo ne? Nebo snad chceš dál stát na chodníku?“

„Jasně, pojď,“ řekl Eddie a otevřel vrátka. „Co třeba jít do garáže? Nevadilo by ti to? Tam si můžeme pokecat.“

Mason zakroutil hlavou a šel za ním. „Tenhle barák jsi mi ukazoval. Říkals, že uvažuješ o jeho koupi.“

„Jo, to je on,“ přisvědčil Eddie. „Má zahrádku, víš? Většina ostatních nic takovýho nemá.“

Mason se zadíval na úzký pruh trávníku, který vroubil kraj parcely. Široký tak akorát, aby po něm možná projelo auto. Ale jinak měl Eddie pravdu, většina domů v téhle čtvrti neměla ani to.

„Bridgeport,“ konstatoval Mason. „Nakonec ses z Canaryville odstěhoval.“

„Jo, tady nikdo nestrká nos do cizích věcí. Fakt jsme potřebovali začít znova. Snad chápeš…“

Eddie si odkašlal a nechal myšlenku rozplynout ve vzduchu.

„Jak se jmenujou tvoje děti?“

Eddie se zarazil a podíval se na něj. „No jo, kluci se narodili, když jsi byl… chci říct, Gregory a Jeffrey.“

„Asi to budou bezva kluci.“

„Jsou to pěkný kvítka.“

Eddie otevřel dveře garáže, vešel dovnitř a rychle se ohlédl na dům.

„Hele, Eddie, nechci ti přidělávat potíže. Jestli mě tady Sandra nechce…“

„Ne, ne, to je v pohodě. Jen pojď dál a posaď se. Mám to tady suprově zařízený. Sandra říká, že tady mám takovej svůj kutloch.“

Mason vstoupil do garáže a u obou stěn spatřil pracovní stoly. Desky byly obložené herními konzolemi a laptopy. Jeden stůl měl zřejmě Eddie vyhrazený jako svůj osobní – byl na něm pěkný počítačový monitor, klávesnice, myš, kompletní sestava. Přímo před ním pak stála kožená kancelářská židle.

„Tímhle se teď živím,“ řekl Eddie na vysvětlenou. „Opravuju je a prodávám. A o kšefty nemám nouzi.“

„To mě ani nepřekvapuje. Na techniku jsi byl odjakživa kanón.“ V tom smyslu, že uměl nastartovat auto pomocí drátů a vyřadit z provozu alarm.

V koutě garáže trůnil vysoký sejf. Mason k němu zamířil a vzal za kličku. Trezor byl zamčený.

„Mám tam pár pušek,“ prohlásil Eddie. „Když můžu, pořád chodím na střelnici, většinou se k tomu ale pro samou práci ani nedostanu, víš?“

Eddie dotlačil kancelářské křeslo k Masonovi. Pak vytáhl skládací židli a rozložil ji. Nakonec zamířil k malé ledničce v rohu, otevřel dvířka a vytáhl dvě plechovky piva Half Acre.

„Dáš si?“

„Jasně.“

Eddie mu plechovku podal a uvelebil se na skládací židli.

Mason se na přítele chvíli díval a pak se taky posadil.

„Eddie…“

„Jo, Nicku?“

„Už se můžeš uvolnit.“

„Promiň, kámo.“ Eddie se v židli zhroutil, jako by z něj někdo upustil polovinu vzduchu. „Prostě nevím, co si o tom všem myslet. Zničehonic se tady ukážeš, i když bys měl sedět ještě dalších dvacet let…“

„Objevil se problém se zatčením.“

„Slyšel jsem, že se takový věci dějou,“ podotkl Eddie. „Ale nikdy by mě nenapadlo, že…“

„Nemusíme chodit kolem horký kaše,“ skočil mu Mason do řeči. „Zkrátka jsem šel do basy a ty ne.“

„Já vím, kámo.“ Eddie zabodl pohled do podlahy garáže.

„Prostě se to stalo. Kdybys byl na mým místě, taky bys mě neprásknul.“

„To rozhodně ne,“ přisvědčil Eddie a znova k němu zvedl oči. Mason cítil, že se té myšlenky chytá jako tonoucí stébla.

„Přísahám, že bych se zachoval stejně.“

„Tak fajn. Jsme si kvit.“

„Ale měl jsem za tebou přijít na návštěvu,“ kál se Eddie.

„Jenže jsem se bál, že uvidí moje jméno a, já nevím, už mě odtamtud nebudou chtít pustit.“

Mason si lokl piva. Máš kvůli tomu děsný výčitky svědomí, říkal si v duchu, ale kdybych tam bručel dál, stejně bys dřepěl tady v Bridgeportu a nepřijel za mnou. Takže zas až tak děsný výčitky bys neměl.

„To nic,“ řekl Mason. „Oženil ses. Máš děti. Musíš se posunout dál.“

„Chystal jsem se přijet. Fakticky jo. Jenže Sandra, ona prostě…“

Prostě si to nepřála, pomyslel si Mason. Chápu. Stejná ženská, kvůli který teď nemůžeme do baráku, ale musíme sedět v garáži. Nejradši bych tam nakráčel, našel si ji v ložnici, kde si k hrudi tiskne obě svoje ratolesti, a pověděl jí, že jsem si akorát odkroutil pět let ve federální base a že bych tam normálně seděl ještě daleko dýl. O účasti tvýho mužíčka na celý akci jsem neřekl ani ň. Ani jedno jediný slovíčko.

„Jo, slyšel jsem něco o Gině,“ řekl Eddie. „Nevím, jestli ses s ní už viděl. Víš, že se znova vdala?“

„Doneslo se mi to,“ snažil se Mason zakrýt, jak nesmírně ho to pořád bolí.

Až dosud zachovával klid. Pomalu to na něj ale začalo doléhat. Tiskl v dlani plechovku s pivem a počítal do tří.

Ten „kodex“, který prý Cole v Masonovi viděl… To jeho bušidó a s ním spojená čest a loajalita… Možná je to fakt vzácnost.

„Mrzí mě to, kámo,“ řekl Eddie. „Možná ti připadá, že jsem na tebe zapomněl. Ale tak to nebylo. Den co den jsem myslel na to, že jsi tam a já tady.“

Mason mlčel.

„Vyrůstali jsme spolu,“ pokračoval Eddie. „Kolikrát jsi mi zachránil krk, ještě než tě zabásli? Jako kamarád jsem se měl zachovat líp. Zvlášť po tom, cos pro mě udělal.“

„Řek jsem, že už to necháme plavat.“

„Promiň, dělám z toho až moc velký drama. Pojď, napijeme se, jo? Vždyť jsi zas venku.“ Eddie zvedl pivo. „Tak na to, že tě pustili. Na svobodu.“

Mason vlažně zvedl plechovku a přiťukl si s ním. Vlastně ani nevěděl, na co si připíjejí. To, co získal, nebyla tak úplně svoboda. Jak řekl Quintero: je to mobilita.

„Na Finna,“ řekl Mason a ještě jednou pozvedl pivo.

„Na starýho blázna Finna.“

Znova si plechovkami přiťukli. Oba chvíli mlčeli.

„Viděl jsem McManuse,“ prohlásil nakonec Mason.

„Jak to?“

„Málem jsem ho přejel. Kdo to byl, mi došlo teprve na konci ulice.“

„Divím se, že ten zmetek pořád žije tady ve městě. Jestli ho někdy uvidím, má to spočítaný.“

Mason si lokl piva.

„Je to divný,“ zamyslel se Eddie. „Když si na tu noc vzpomenu, úplně vidím, jak ten hajzl vyskočil z dodávky, ještě než se začalo střílet.“

Mason přikyvoval. Myslel na to několik let.

„Chraň ho ruka páně objevit se v Bridgeportu. Přísahám, že ho přímo na ulici umlátím.“

Jo, jasně, pomyslel si Mason. A Sandra s klukama na tebe přitom budou koukat. To určitě uděláš.

„A taky jsem viděl detektiva Sandovala,“ dodal Mason.

„Pamatuješ se na něj?“

„Jo.“

„Když jsem teď venku z lapáku, mohl by se tady stavit a vyptávat se tě.“

Eddie se zadíval na dům, jako kdyby si představil, že u jejich dveří zvoní detektiv a Sandra mu jde otevřít.

„Před pěti lety na tebe Sandoval nic neměl,“ řekl Mason, „a nic na tebe nemá ani teď. Nemáš se čeho bát.“

„Jasně.“

Eddie se dlouze napil piva a chvíli se díval do podlahy garáže.

„Hele, to mi připomnělo,“ prohodil, „že ti chci něco ukázat.“

Odložil pivo, vstal a z kouta garáže si přinesl štafle. Rozložil je a vylezl na půdu. Vrátil se s lepenkovou krabicí. Když ji otevřel, vytáhl z ní štůsek novin. První měly v záhlaví napsáno Chicago Sun-Times a Masonovi trvalo zhruba dvě sekundy, než pochopil, která bije. Šlo o noviny zpřed pěti let, o spoustu článků líčící akci v přístavu, zabití agenta, zatčení podezřelého, slova policejního náčelníka, který se na schodech před budovou soudu nechal slyšet, že byla pomstěna smrt federálního agenta. Celý ten pitomý tyjátr.

„Eddie,“ divil se Mason, „proč sis to všechno schovával?“

„Ani nevím, co mě to napadlo, ale abys věděl, ještě dneska, když mám den blbec nebo tak, všecky tyhle noviny vytáhnu a připomenu si, cos pro mě udělal. Že můžu bydlet v tomhle baráku s manželkou a dětma, protože jsi mě neprásknul. A že Finn už se ani nevrátil domů. Člověk pak všecko vnímá v souvislostech, víš?“

Eddie listoval stránkami a při vzpomínání na minulost kroutil hlavou.

„Měl by sis je vzít,“ řekl. „A když budeš mít chuť, pročti si je. Nebo je spal. Je mi to fuk. Prostě mám pocit, že bych ti je měl dát. Když jsi teď na svobodě, už je nepotřebuju.“

Eddie noviny vrátil do krabice. Mason dopil zbytek piva a odložil plechovku na stůl.

„Vypadnu odsud,“ prohlásil, „abych ti ještě nepřidělával trable.“

Eddie k němu vztáhl ruce a znova ho vzal za ramena. Tentokrát si ho k sobě přitiskl a objal ho. „Rád jsem tě viděl, kámo. Furt tomu nemůžu uvěřit.“

„Opatruj se, Eddie.“

„Poslyš,“ řekl a podíval se Masonovi do očí. „Kdybys něco potřeboval, klidně se na mě obrať. S čímkoli a kdykoli. Ať je to, co je to. Pomůžu ti.“

„Tak jo.“

Eddie vytáhl z kapsy papírek a napsal na něj svoje číslo.

„Na,“ řekl a podal mu ho. „Myslím to vážně, Nicku. Máš to u mě.“

Potom ho ještě jednou objal. Mason si vzal krabici s novinami a po úzké zahrádce se vrátil na ulici. Podíval se do okna, ale nezahlédl, že by ho Sandra pozorovala.

Položil noviny na zadní sedadlo camara, pak nastoupil a nechal Bridgeport za zády.
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Zatímco se Mason nervózně strojil na první rande, v duchu se modlil, aby mu při večeři nezavolal Quintero. Tušil, že kdyby se zničehonic musel zvednout a odejít, na druhou schůzku by už nedošlo.

Do zverimexu dorazil přesně v sedm. Na sobě měl jednořadový oblek od Armaniho. K němu bílou košili bez vázanky. Lauren už zavírala, ještě předtím se ale stihla převléct do letních šatů.

„Moc vám to sluší,“ prohlásil Mason, když ji uviděl.

„Děkuju,“ odpověděla. „Tak kam vyrazíme?“

„Napadlo mě, že prostě zaparkujeme na Halsted Street,“ navrhl, „a projdeme se.“

Max celou dobu škrábal tlapkou na vrátka. Mason ho šel pohladit po hlavě a Lauren dala pejskovi pusu na čumák. Když se napřímila, stála těsně vedle Masona. Usmála se, aby rozptýlila napětí. Pak z obchodu odešli a nastoupili do Masonova camara. Vyznala se v autech natolik, aby na ni udělalo dojem.

„Vůbec si neumím představit, kolik musela stát renovace,“ podotkla.

„Sám nevím,“ odtušil. Jeho reakce přinášela víc otázek než odpovědí.

Podívala se na něj a z jejího výrazu se dalo odečíst, že se v něm ještě ani trochu nevyzná. Mason zařadil rychlost a rozjel se ulicí. Zastavili na parkovišti, vystoupili a po Halsted Street se pěšky vydali k severu. V přízemí vysokých cihlových domů se nacházely obchody a restaurace, nad nimi se pak rozkládaly byty. Masonovi to připadalo trochu zvláštní, protože ačkoli se tahle třída táhne celým městem až za řeku, pak přes Bridgeport a podél západního okraje Canaryville, tak je to jenom široká ulice s prázdnými parkovišti zarostlými plevelem na jedné straně a nízkými anonymními budovami na druhé. Jako by se náhle ocitl v jiném městě a název téhle ulice v něm vyvolal vzpomínky na domov.

Prošli pod kolejemi nadzemní dráhy právě ve chvíli, kdy se jim nad hlavou prohnala souprava, pak si našli podnik na východní straně ulice a vešli do něj. Zdálo se, že by jim mohl vyhovovat – bar a několik stolů, příjemná, ne však přešlechtěná restaurace, která byla už převážně zaplněná. Číšník jim přislíbil stůl, pokud by jim nevadilo posedět pár minut u baru.

Mason si objednal Goose Island. Lauren si dala totéž. Posadili se, přiťukli si lahvemi a nato se opět rozhostilo trapné ticho. Mason už si ani nevzpomínal, kdy naposled seděl v baru vedle ženy a snažil se konverzovat.

To mu připomnělo všechny ty večery, kdy vyráželi do společnosti s Ginou a jenom vedle sebe stáli a nemuseli vůbec nic říkat. A když se pak vrátili domů…

Ne, pomyslel si v duchu. Už se v tom nevrtej.

„Takže Max zůstává v tom obchodě sám?“ zeptal se nakonec Lauren, jelikož se snažil najít jakékoli téma k rozhovoru. „Noc co noc?“

„Nijak mu to nevadí. Společnost mu dělají kočky a on to tam přes noc hlídá.“

„A co až se přestěhuje ke mně? Kdo bude obchod hlídat potom?“

„Nemít ho tam bude docela zvláštní,“ přisvědčila. „Získá ale nový domov. A přesně to potřebuje.“

„U mě se mu bude líbit.“ Vzápětí si vzpomněl na Dianu.

Asi jsem jí měl něco říct, napadlo ho.

„Třeba se tam na něj někdy přijedu podívat. Anebo jestli chcete, abych vám ho dovezla…“ Lauren se na něj nesměle usmála a chtěla ještě něco dodat, ale vtom se k nim přitočil číšník a zavedl je ke stolu.

Když jim podal jídelníčky a zapálil svíčku, opět odešel au stolu znova zavládlo trapné mlčení.

„Víte, nechtěla jsem vyzvídat,“ osmělila se Lauren, „ale bydlíte v domě v Lincolnově parku a jezdíte si ve starém camaru. Čím se vlastně živíte?“

„Jsem zástupce vedoucí restaurace.“ Zatvářila se překvapeně. „A které?“

Chvíli pátral v paměti, nemohl si na název vzpomenout. To by nebyla zrovna nejlepší odpověď. Je zvláštní, že mi to úplně vypadlo.

„U Antonie,“ řekl. „Na Rush Street.“

„A jak jdou v dnešní době kšefty? Počítám, že v luxusním podniku se asi musíte pořádně ohánět.“

„Zatím se držíme.“

Pokývala hlavou a napila se piva.

I on si dlouze zavdal. „Poslyšte,“ řekl a opět pivo odložil.

„Musím vám něco povědět.“

Položila si ruce na stůl a naklonila se k němu, aby si vyslechla, co má na srdci.

„Řeknu to, jak to je. Něco jsem si odseděl ve federálním vězení. Právě jsem vyšel na svobodu. Že jsem zástupce vedoucí restaurace, je naprostá pravda. Ale zrovna tam začínám.“

„Dobře,“ řekla a přebírala si jeho slova v hlavě. „Vyjdete z vězení a zamíříte rovnou do jedné z nejlepších restaurací ve městě?“

„Rozsudek nakonec zrušili.“

„Aha!“ rozzářila se jí tvář. „Tak to je zřejmě jiná. Člověk to vídá v novinách, že někoho zavřeli za něco, co neprovedl. A ven se dostane až po letech.“

„Přesně tak.“

„A kolik jste si odseděl?“

„Pět let.“

„Chcete mi říct, že jste pět let pykal za zločin, který jste nespáchal? Bude se to nějak řešit? Odškodní vás?“

„Ne.“

„To by ale měli,“ namítla. „Přišel jste o pět let života. Musejí s tím něco dělat.“

„Kdepak.“

„A z čeho vás vinili?“ Chvíli váhal.

„Z loupeže.“

„Mysleli, že jste se jí zúčastnil,“ řekla. „Došlo k záměně osob.“

„Tak nějak.“

„To musel být děs, jít do vězení za něco, co jste nespáchal. Vůbec si to nedovedu představit.“

„Den za dnem prostě zabíjíte čas,“ vysvětloval. „Jinak čas zabije vás.“

Dělám chybu, pomyslel si v duchu. Nemůžu tady sedět a bezostyšně tý ženský lhát. Když zalžu dneska, zalžu i příště. Kam bych takhle došel?

Co mě to napadlo? Že bych mohl navázat normální vztah jako normální chlap?

„A jaké to tam doopravdy je? O tom, jak to ve vězení chodí, slýchá člověk ledasco…“

„Ve vězení jsou tři druhy lidí,“ líčil. „Ti, co se chtějí dostat na svobodu; ti, co po svobodě ani netouží; a ti, co vědí, že už se na svobodu nedostanou. Nemůžete stříhat metr. Držíte se v ústraní, uzavřete se do sebe. S nikým se nedružíte, nikomu nechcete nic dlužit. Kromě sebe tam nikoho jinýho nemáte. Můžete se spolehnout jedině na sebe.“

Lauren se k němu opět přes stůl nahýbala. Řeč celého jejího těla se změnila. Mason si vzpomněl, co mu kdysi dávno říkala Gina. Kluk si přeje hodnou holku, která bude zlobit jenom s ním, kdežto holka si přeje zlobivého kluka, který bude hodný jenom na ni. Mason nebyl bývalý trestanec – aspoň ne oficiálně, ne na papíře –, ale možná tím líp. Sice zlobil, ale ne až tak moc.

Kdyby tak tušila, pomyslel si.

Objednali si večeři. Vypili pár dalších piv. Když dojedli, vyšli do vlahé noci a vydali se po Halsted Street.

O pár bloků dál zaslechl, jak v jednom baru hraje kapela písničku od Springsteena, a zvolnil krok.

Lauren si toho všimla. „Co je?“

„Líbí se mi tahle muzika,“ řekl Mason.

„Mně taky.“

„Jo? Chcete tam zajít?“

„Jo!“

Znova trochu popili. Stáli těsně u sebe a poslouchali, jak kapela hraje všechny skladby, které měl Mason odjakživa rád. Born to Run, Thunder Road, pak i pomalejší A Meeting Across the River. Cítit vedle sebe její tělo byla krása.

Po půlnoci se vrátili na parkoviště, kde nechali stát auto.

Cestou vnímal, jak se mu Lauren tře ramenem o ruku.

„Mám vás hodit zpátky ke krámu?“

Chvíli váhala. „Ne, nemám tam auto. Většinou jezdím do práce metrem.“

„Dobře,“ řekl. „Zavezu vás domů.“

Když nastoupili do auta, zeptal se jí, kde bydlí.

„Hned u stadionu,“ odpověděla.

„U Wrigley Field?“

„Jo. Jsou to odsud dva bloky.“

„Takže fandíte Cubs.“

„Je v tom snad problém?“

„A to jsme spolu tak dobře vycházeli,“ posteskl si a zařadil.

Přes Lakeview zamířil do Wrigleyvillu, a jakmile se před nimi zjevil stadion, jen zakroutil hlavou. Lauren se rozesmála.

Když zaparkoval, zavedla ho ke starému cihlovému činžáku a po úzkých schodech až ke svému bytu. Ve dveřích si ji k sobě otočil a políbil ji. Vzala ho kolem krku a pusu mu vrátila.

„Jak dlouho jsi to neměl?“ zašeptala mu do ucha.

„Dlouho.“

„Jak dlouho? Řekni.“

„Pět let.“

„Řekni to ještě jednou. Jak dlouho?“

„Pět let.“

„Tak mi to teď ukaž,“ pobídla ho. „Ukaž mi, jak vypadá pět let odříkání.“

Zvedl ji a odnesl do ložnice. Jeden druhého svlékli a přitiskli se k sobě. Záda mu chladil větrák, který vířil vzduch v pokoji.

Nijak nespěchal, položil ji na postel, laskal ji a rozpomínal se, jak vypadá žena. Její krk. Ňadra. Břicho. Dlouhé nohy. Široké křivky boků.

Vdechoval její vůni. Zkoušel, jak chutná. Když do ní konečně vnikl, zasténala mu do ucha. Pětileté čekání bylo definitivně u konce.

Vzal ji za ruce, zvedl jí je nad hlavu a vtiskl do polštáře. Vášeň z něj proudila do jejího těla a zase zpátky a zanedlouho už to bylo skoro k nevydržení. Pět let touhy. Chtíče. Jen vytrysknout.

Mason si ji k sobě tiskl a všechno ostatní, co se odehrávalo ve světě za oknem, se snažil vytěsnit.

Ten chlap, co zabíjí policajty v motelových pokojích, tady není. Není tady ani jeho minulost, věci, které spáchal, které možná bude muset spáchat zítra.

Dneska jsi někdo jinej, říkal si Mason v duchu. Těchhle pár hodin můžeš žít jiným životem. Zaťal svaly a znova do ní vnikl, do ženy, kterou vlastně ani neznal.

 

Když se Lauren ráno vzbudila, našla vedle sebe jen prázdné místo. Pak ale ucítila čerstvou kávu a dvě vteřiny nato vstoupil Nick Mason do ložnice se dvěma hrnky. Byl oblečený.

„Se smetanou a cukrem,“ řekl. „Doufám, že ji máš tak ráda.“

Posadila se a popotáhla si výš deku, aby se zahalila.

„Díky.“

„Hele, před chvílí mi volali,“ prohlásil. „Budu muset běžet.“

Vzkaz zněl prostě. V 8:30 na stejném místě.

„Jsi ženatý?“

„Ne,“ odpověděl a srkl si černé kávy.

„Většina svobodných chlapů, co znám, by se nenamáhala vařit kafe, pokud mají naspěch.“

„Nejsem ženatej, Lauren. Byl jsem, než mě zavřeli. Ale už nejsem.“

„Dobře.“

„Příště ti udělám snídani.“

„Ono bude nějaké příště?“

„Jasně,“ sehnul se a dal jí pusu.

Pak Mason z ložnice odkráčel a svůj hrnek odložil do dřezu v kuchyni. Vyšel ze dveří, zaklapl je za sebou a seběhl po schodech na ulici. Panovalo parné ráno, které slibovalo ještě parnější den.

Další lež, pomyslel si. A přijdou ještě další, pokaždý když mi zazvoní telefon.

Očima přimhouřenýma před sluníčkem se rozhlížel, kde nechal stát auto, když ucítil na zádech těžkou ruku.

„Čau, Nickie.“

Mason se otočil a uviděl Jimmyho McManuse.
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Nick Mason neměl chuť vybavovat se s chlapem, který ho dostal do vězení a který zavinil kamarádovu smrt, ale Jimmy McManus mu nedal na vybranou.

Tentokrát nebyl McManus celý v černém jako největší drsňák. Místo toho zvolil šedé žebrované tílko a upnuté džíny. Měl ale pořád stejně tupý ksicht a řídnoucí vlasy sepnuté do culíku. A na temeni posazené sluneční brýle.

„Říkal jsem si tuhle, žes to byl asi ty.“

„Sundej ze mě ty pracky.“ Mason v muži cítil nervozitu a napětí, sálaly z něj jak tepelné vlny. Stejný spouštěč ho před lety přiměl vyskočit z dodávky a začít střílet.

„Hele, klídek,“ ucedil McManus a zvedl obě ruce. „Jenom jsem si chtěl trochu pokecat. V pohodě, jo?“

„To mě, kurva, sleduješ, McManusi?“

„Byl jsem zrovna poblíž,“ řekl muž a postavil se před Masona. „Řekněme, že to byla šťastná náhoda.“

Mason nereagoval. Čekal, až mu chlap uhne z cesty.

„Chápej,“ řekl McManus, „když jsem tě viděl naposled, šel jsi zrovna do basy. Podmínka byla v nedohlednu, vyfasoval jsi pořádnou pálku. Přesto jsi sekal latinu a držel jazyk za zuby. A toho jsem si cenil, Nickie. Zachoval bych se stejně.“

Mason se ho přestal pokoušet obejít. „Máš dvě sekundy, aby ses mi klidil z cesty.“

„Klídek, Nickie. No tak.“ Natáhl ruku k Masonově hrudi, ale včas se zarazil.

„Jedna,“ řekl Mason.

„Furt mám kontakty, Nickie.“ Ztišil hlas a rozhlédl se po ulici, jako by se mu chtěl svěřit s velkým tajemstvím. „Znám lidi, co tohle město říděj.“

„Dvě.“

McManus ustoupil. „Jenom chci znát tvůj úhel pohledu. Jak ses dostal ven? Co děláš na ulici?“

„Znervózňuju tě?“

„Jo, asi jo, Nickie. A to není dobrý. Nestojím o žádný nevyřízený účty. Právě nevyřízený účty totiž člověka stahujou ke dnu.“

Mason si ho prohlédl od hlavy k patě. Kdyby to byl opravdový hráč, neoblékal by se jako nějaký tupý svalovec z Jersey Shore. Působil by slušně a upraveně – a už vůbec by se něčím takovým na potkání nechlubil.

„Řeknu to jenom jednou,“ řekl Mason. „A pak už tvůj ksicht nechci nikdy vidět. Odkroutil jsem si pět let. Neprásknul jsem tě ani tehdy a neudělám to ani teď. Dokud bude Eddie naživu, neudělám nic, co by ho přivedlo do maléru. Tak se modli, aby žil co nejdýl.“

„I tak jsem nervózní. Co kdybys mě ještě trochu uklidnil?“

„Na to ti seru,“ ucedil Mason a protáhl se kolem něj.

„Ještě se uvidíme,“ prohodil McManus za jeho zády.

 

Quintero se zlobil. Mason se opět opozdil.

„Do příště by sis moh zopakovat, co znamená slovo včas,“ prohlásil Quintero, jakmile Mason dorazil do parku.

„Tohle je totiž naposled, cos přišel pozdě.“

Za jeho zády kotvila na otevřených vodách tatáž stovka plachetnic. Mlha už se žárem dávno rozplynula a v Chicagu zavládl krásný letní den – na kobaltovém nebi nebyl jediný mráček a jezero se třpytilo v záři slunce.

Byl to jeden z těch dnů, které člověku připadají jako dar.

A já ho musím strávit takhle, pomyslel si Mason.

„Někdo mě zdržel,“ vysvětloval Mason. „Ne každej slaví, že jsem zas na svobodě.“

„Máme problém?“

„Když tak dám vědět.“

„Měj neustále nachystaný hadry, abys moh hnedka vyrazit,“ řekl Quintero. „Zvedneš telefon, a než zavěsíš, budeš už vycházet ze dveří.“

„Nasrat,“ ucedil Mason a odvrátil pohled.

Quintero zakroutil hlavou a za zády si nadzvedl podolek košile. Mason se na vteřinu zděsil, že už to přehnal a že schytá kulku do hlavy, Quintero ovšem nevytáhl pistoli, ale žlutohnědou obálku.

„První zkouškou jsi prošel,“ řekl. „S menší pomocí. Ale tohle bude tvrdší oříšek.“

Mason si obálku vzal a nakoukl do ní. Uvnitř se skrývaly dva papíry. Jedním byla kopie policejního snímku. Jakýsi černoch na něm z ánfasu i z profilu držel cedulku se svým jménem. Tyron Harris. Vlasy měl střižené na kratičkého ježka a pod nosem malý knírek. Ve tváři se mu zračil klidný, nevzrušený výraz, jako by pro něj zatčení bylo jen drobnou patálií. Na druhém papíru byly napsané názvy několika chicagských firem s adresami. Čistírna, prodejna alkoholu, obchod s elektronikou a půltucet dalších.

„Právě s Harrisem se měl Jameson sejít v tom motelu. Kde teď bydlí, nevím, ale tady je seznam několika podniků, co mu patří nebo v nich má podíl.“

„A co mám za úkol?“

„Najít ho,“ řekl Quintero. „Sledovat ho.“

Mason tušil, že tím to neskončí. Ani se nemusel ptát.

„Pokud jste věděli, že se má s tím poldou sejít v motelu,“ divil se, „a chtěli jste je dostat oba, tak proč jsme nepočkali? Mohli jsme je sejmout naráz.“

Já to fakticky řekl, pomyslel si Mason v duchu. Takhle teď uvažuju.

„Harris by si přived minimálně čtyři gorily,“ vysvětloval Quintero. „Možná i pět. Dva chlapi by s ním byli v pokoji, další by hlídal u dveří. A jeden na parkovišti. A možná ještě jeden na ulici. Naživu je jenom proto, že si dává majzla. A vzhledem k tomu, jak dopad jeho novej obchodní partner, si bude dávat ještě většího majzla. Začni po něm pátrat. Brnkni mi na mobil, dej mi vědět, jak to s tímhle chlápkem vypadá.“

Quintero kolem něj prošel, ale pak se zarazil. „A ještě něco,“ dodal. „Ozvi se, kdyby ti dělal problémy ten pičus, co tě sleduje. Tvoje problémy jsou i moje problémy.“

„V jeho případě o nic nejde.“

Quintero znechuceně zavrtěl hlavou. „O tom rozhoduju já, jestli o něco jde, nebo ne.“

„To už mi dělá větší starost detektiv Sandoval,“ přiznal Mason.

„Jak se na tebe může detektiv tak rychle pověsit?“

„Je to osobní. Má na mě pifku z minulosti.“

„Při plnění toho novýho úkolu musíš bejt čistej, Masone. Každou minutu.“

Mason se zadíval na jezero.

„A teď se pusť do práce,“ prohodil Quintero a odešel.

 



 

– 21 –

 

 

Nick Mason věděl, že ho Frank Sandoval sleduje, jelikož si detektiv přál, aby to věděl. Aspoň dnes se Sandoval nijak nesnažil skrývat, že se na něj pověsil – zřejmě doufal, že tím Masona znervózní a donutí ho udělat chybu. Mason pozoroval modrý sedan ve zpětném zrcátku. Pokusil se ho setřást tím, že jeden semafor projel na oranžovou. Už si myslel, že má pokoj, ale pak vůz opět spatřil. Nebo mu aspoň připadalo, že jde o totéž auto. V průběhu dopoledne provoz zhoustl a modrými sedany se to všude kolem jen hemžilo.

Zkusil dokola objet jeden blok a bedlivě si přitom hlídal záda, jenže kolem se pohybovalo tolik vozidel, že žádné neudržel v zorném poli.

A pak dostal nápad.

Po Rush Street zamířil k restauraci U Antonie. Přímo před vchodem se chystalo vyjet z parkovacího místa auto. Řidič beze spěchu nastoupil, nastartoval, možná si dokonce ještě zavolal. Mason zastavil uprostřed ulice a přes houkání klaksonů za zády čekal.

Když auto konečně odjelo, zabral po něm místo. Nacházelo se přímo na ulici, všem na očích. Pokud by někdo hledal Nicka Masona a shodou okolností ho sledoval až sem, ani v nejmenším by nepochyboval, že právě tohle je jeho vůz a že zřejmě zašel dovnitř.

Mason vstoupil do podniku hlavním vchodem a zeptal se na Dianu. V restauraci se teprve začali usazovat první návštěvníci, kteří přišli na brzký oběd, takže personál neměl příliš napilno. Když Diana vyšla ze své kanceláře, byla očividně trochu zaskočená, že ho tam vidí. Na sobě měla další tmavý kostýmek s levandulovou blůzkou. Ta barva jí slušela.

„Co se děje?“ podivila se. „Stalo se něco?“

„Kde máte auto?“

„Vedle na parkovišti, jako vždycky.“

„Potřebuju, abyste ho přeparkovala,“ řekl. „Nasedněte do něj a odjeďte ulicí, jako byste měla někam namířeno. Pak to otočte, vraťte se jinou ulicí než Rush Street a zaparkujte za restaurací.“

„Mám dost práce. Musím vést podnik.“

„Prostě to udělejte – a já vás zase nechám pracovat.“ Když odešla, posadil se k baru a čekal. Barman se ho zeptal, jestli si něco dá. Mason odpověděl, že ne, věděl, že by dnes bylo záhodno mít čistou hlavu. V zadní kapse měl složenou obálku, kterou dostal, tak ji vytáhl, všechno rozložil a vštípil si do paměti mužovu tvář. Potom si pročetl seznam provozoven i s adresami a v duchu se je snažil umístit do plánku města.

Diana se zdržela o něco déle, než počítal, ale to bylo zřejmě dobře. Známka, že umí dělat věci pořádně a nic neodbývat. Vrátila se do jídelny přes kuchyni.

„Tak řeknete mi už, o co tady jde?“

„Potřebuju vaše klíčky,“ řekl Mason. „Kdyby mě sem někdo přišel hledat, zavolejte mi na mobil. A neříkejte tomu člověku, že jsem pryč.“

Tázavě se na něj podívala. „Jo, chápu. Řeknu mu, že něco vzadu děláte. Nebo že v kanclu telefonujete a chvíli to potrvá. Budu hrát o čas a brnknu vám. Abyste se mohl rozhodnout, jestli je potřeba se sem vrátit.“

„A já myslel, bůhvíjak ten nápad není originální…“

Vzal si od ní klíčky a zadními dveřmi vyšel do uličky za restaurací. Tam už čekalo její černé BMW M5. Cole si zřejmě potrpí na černý káry, pomyslel si. Ale možná si ho koupila sama, kdo ví.

Nastoupil a nastartoval. Vyjel do boční ulice a zamířil k západu, opačným směrem, než kudy se táhla Rush Street. Chvíli to bral po vedlejších ulicích a nakonec se vydal na jih. Většina adres na seznamu se nacházela v jižní části města, Mason proto věděl, že nebude mít problém je najít.

Seznam měl položený na sedadle vedle sebe a při čekání na baru si všechny adresy očísloval. Nejdřív jeď sem, pak sem a potom sem. Šikovně všechno zapracoval do jedné velké okružní jízdy po jižní části města. Nechtěl se vracet. Zbytečně marnit čas.

Začal v Avalon Parku. Z adresy se vyklubala restaurace.

„Jedno srdce“ bylo na hony vzdálené světu U Antonie, šlo o malý podnik na rohu, který se podle všeho specializoval na rychlé občerstvení v karibském stylu. Během polední přestávky tam bylo hodně rušno, fronta zákazníků se táhla až ven. Tady asi budou dělat po čertech dobré pikantní kuře. Masona začínal přepadat hlad. Z auta ovšem rozhodně vylézt nemohl. Bělocha v bavoráku by si tu hned všimli a zapamatovali si ho.

Mason sledoval lidi, kteří do restaurace vcházeli a zase ji opouštěli. K tomu pozoroval i auta, která projížděla ulicí. Pak se odlepil od obrubníku a vyrazil na další adresu.

Šlo o holičství, nacházelo se jen o pár ulic dál. Byl to jeden z podniků, které slouží jako středobod čtvrti. Dvě křesla, obě obsazená, a dva holiči v bílých košilích, kteří šmikali nůžkami, mluvili i naslouchali. Podél stěny a výlohy v průčelí stál další půltucet židlí. Na těch čekali zákazníci, listovali časopisy, nezávazně plkali. Tu a tam přišel někdo prohodit pár slov a pak zase odkráčel ulicí. Mason tam chvíli seděl a pozoroval dění.

Následně se přemístil k prodejně alkoholu v Roselandu. Bylo tam rušno, jak už v podobných obchodech bývá. Zaparkoval přímo před krámem a pomalu začal přemýšlet, jestli jedná správně. Měl ale pocit, že prostě nemůže do žádného z těchhle podniků nakráčet a začít se vyptávat.

Pak zamířil do Washington Heights a našel menší samoobsluhu. Byl to jeden z těch obchůdků, kde se dá koupit úplně všechno, třeba i předražený toaletní papír, protože když člověk nemá auto, nechce se mu vláčet tašky s nákupem autobusem. Tentokrát se ani nenamáhal zaparkovat a krámek sledovat. O kus dál v ulici zahlédl McDonald, a tak zajel k okénku s obsluhou.

Rozhodl se nechat si první adresu nakonec. Beztak ji měl při návratu na sever města při cestě. Když vjel do Englewoodu, vybavil si Dariuse Colea a jeho historky, jak tady vyrůstal a jak začínal na zdejších nárožích.

Našel prádelnu uvedenou na seznamu. Jako by vypadla z Coleova životního příběhu, právě tam nabíral první zkušenosti s praním špinavých peněz. Byla by docela sranda, pomyslel si Mason, kdyby se jednalo zrovna o tenhle podnik.

Přes výlohy mírně zamlžené teplem z praček sledoval dění uvnitř – tucet mladých maminek a pár babiček, co seděly a čekaly, až se jim vypere prádlo, a jejich malé děti, které pobíhaly kolem dokola.

A pak uviděl to auto.

Chrysler 300 – černý a dokonale čistý – patří mezi luxusní sedany hranatých tvarů, co připomínají cadillacy ze staré školy. Parkoval v ulici o půl bloku dál. Do vozu Mason neviděl. Na to byl moc daleko, a okna navíc byla zatmavená. Zdálo se mu ale, že za volantem rozeznává matný stín řidiče.

To je jeho kára, pomyslel si Mason v duchu. Tutově. Takže Tyron Harris nebude daleko.

 

Detektiv Frank Sandoval seděl v autě na protější straně Rush Street a přes provoz v ulici pozoroval černé camaro zaparkované před restaurací. Zadíval se do bloku na sedačce vedle sebe, kam si zaznamenal poznávací značku escaladu, který zahlédl u parku. Muže, jenž se prve sešel s Masonem u fontány, sledoval až k autu – stihl si číslo zapsat a zase se na Masona pověsit.

Vzal do ruky vysílačku a číslo do ní nahlásil. Dispečer mu vyhledal, že vůz patří jistému Marcosi Quinterovi. V nedávné době nebyl zatčen ani se po něm nepátrá. V jeho záznamech stálo, že před lety patřil ke gangu La Raza ze západní části města, ale od té doby žádné opletačky s policií neměl.

Sandoval vysílačku odložil, chvíli nečinně seděl a dumal, jak je možné, že člena gangu za tak dlouhou dobu ani jednou jedinkrát neseberou. Z tohohle gangu se totiž odejít nedá, pomyslel si v duchu. La Raza je na celý život.

Pozoroval okolní provoz. Sledoval, jak tam camaro opuštěně stojí a celý jeho den pomalu přichází nazmar. A pak uslyšel ve vysílačce svoje jméno.

Vzal ji do ruky a nechápavě se zamračil. Věděl, že ho brzo přesunou na ranní směnu, že ho po té záležitosti s parťákem čeká nový začátek, dosud ale oficiálně pořád sloužil odpolední. Proto neměl ponětí, kdo se po něm může shánět.

„Detektive Sandovale, máte se dostavit na ústředí,“ hlásil dispečer. „Chce s vámi mluvit seržant Bloome ze zvláštního oddělení.“

 

Mason čekal zhruba deset minut, načež z prádelny vyšli tři muži. Dvojice po stranách mu dala svou robustností vzpomenout na vězeňské bodyguardy Dariuse Colea. Oba na sobě měli černé tričko. Jeden si k nim vzal černé tepláky, druhý plandavé džíny.

Mužem uprostřed byl Tyron Harris, což Masonovi došlo během vteřiny, aniž by musel vytahovat jeho policejní fotku. Oproti strážcům byl subtilnější, na sobě měl vykasanou bílou letní košili a šedivé oblekové kalhoty. Přes rameno si nesl tašku s laptopem.

Tohohle chlápka musím sejmout, řekl si Mason. Překvapovalo ho, jak bezproblémové je to pomyšlení. Byl to zkrátka chladný, prostý fakt. Tyron Harris si vykračoval ulicí a neměl nejmenší tušení, že jeho dny jsou už sečtené.

Nebylo by od věci zjistit, proč se má stát obětí, pomyslel si Mason. Trošičku pro vlastní klid zapátrat a třeba si udělat představu, kolik dalších lidí asi na seznamu figuruje.

Muži zamířili k autu a jeden z hromotluků nastoupil s Harrisem dozadu. Druhý kolohnát se rozvalil vepředu na sedadle spolujezdce. Vůz vyjel do ulice. Mason chvíli vyčkával, pak se rozjel a otočil se do protisměru. Cíle mířily k jihu a on se držel půl bloku za nimi.

Když dorazili k malé samoobsluze ve Washington Heights, předpokládal Mason, že bude svědkem podobného výjevu jako prve. A tak čekal a díval se, jak Harris s oběma gorilami vstupuje do krámu. Harris si opět nesl tašku s laptopem. Vykračoval si uvolněnou, sebevědomou chůzí, jako by mu to tam patřilo. Což byla v tomhle případě zřejmě pravda. Zbylí dva chlapi byli neustále ve střehu, rozhlíželi se kolem sebe, jestli se někde v ulici nezhmotní nějaké nebezpečí. Zdrželi se jen pár minut. Když vyšli ven, Mason si dobře prohlédl prvního bodyguarda. Jak mu odstávala košile od těla, jak se mu na pravém boku rýsovala malá boule. Za pasem měl evidentně zastrčený automat.

Na druhého chlapa neměl Mason dobrý výhled. Nezbývalo než si počkat na další zastávku.

Auto už se zařazovalo do provozu a Mason se za ním chystal vydat, když vtom náhodou zahlédl, jak z potravin vyšel vedoucí. Byl to černoch hubený jak lunt s ustupujícími bílými vlasy – zastavil se před krámem a vdechoval horký vzduch z ulice. Pak rozechvělou rukou vytáhl cigaretu, zapálil si a potáhl.

Auto se vydalo do Roselandu. Mason odhadoval, že mají namířeno do prodejny s alkoholem, místo toho ale navštívili další prádelnu. Když vystupovali tentokrát, Mason si konečně dobře prohlédl druhého bodyguarda i dlouhý záhyb, který se mu táhl pod košilí až do levé nohavice.

To mě poser, pomyslel si Mason. Má tam upilovanou brokovnici.

Dvojice lamželezů neustále Harrise chránila z obou stran a ten zas ani na vteřinu neodložil tašku s laptopem. Byl to podnikatel jednadvacátého století a z toho, co mu Cole prozradil o vlastní minulosti, Mason vytušil, že se tenhle Harris řídí navlas stejným plánem, bodyguardy nevyjímaje. Zainvestovat do legitimních podniků, kde se točí značná hotovost. Vybudovat základnu. Začít na známých místech, ve čtvrtích, kde jste vítaní. A pak expandovat.

Už začínal chápat, proč má tohohle chlápka zlikvidovat. Do hlavy mu nešlo jenom to, proč se Harris nechává vozit po městě a většinu peněz vybírá osobně. Připadalo mu, že takovou práci šéf přenechává svým poskokům. Možná jim tak úplně nevěřil. A možná už byl prostě takový, měl rád všechno pod palcem.

Anebo za tím bylo ještě něco jiného. Třeba se vracel na ulici a snažil se zjistit, jestli se někomu nedoneslo něco důležitého.

Mason se za auto znova pověsil a zavolal Quinterovi.

„Čekal jsem, že už se dávno ozveš,“ utrousil Quintero.

„Chvíli trvalo, než jsem ho našel,“ odpověděl Mason.

„Ale teď jedu za ním.“

„A už sis očíhnul, jak ho sejmeš?“

„Si děláš prdel, ne? Ani na krok se od něj nehnou dva bodyguardi, oba ozbrojený. Jeden má upilovanou brokovnici. A v autě sedí ještě třetí chlap. Ten má možná i bazuku, co já vím.“

„Tak ho dál sleduj,“ řekl Quintero. Pak hovor skončil.

Mason hodil mobil na sedadlo a jel dál.

Tohle dobře znal. Sedět v autě a mít oči na stopkách. Vyčkávat. Dívat se. A nenechat se otrávit nudou, protože ta člověka rozptyluje. Právě takhle se musí postupovat, když se chystá akce.

Až na to, že tou akcí měla být další vražda. A stěžejním prvkem toho čekání a sledování byly úhly. Čísla. Věděl, že nejdřív by musel sejmout chlapa s brokovnicí. Pak by zbýval ještě ten s automatem. Pokud by mu přálo štěstí a zlikvidoval by oba, vylezla by z auta třetí gorila. Případně by mohl mít zbraň i sám Harris. Nějakou malou a lehkou. Hodně by ho překvapilo, kdyby tomu tak nebylo.

Kdepak, pomyslel si Mason, takhle to nepůjde. Musím si počkat, až bude sám.

 

Policejní ústředí na Homan Square – neboli jednoduše

„Homan“, jak mu říkával každý policajt ve městě – kdysi bývalo skladištěm obchodního domu Sears. V devadesátých letech prošlo spolu se zbytkem někdejší centrály firmy Sears renovací a proměnilo se v největší policejní objekt ve městě, cihlovou pevnost, v níž sídlí všechny složky útvaru pro odhalování organizovaného zločinu – protidrogová, mravnostní, protigangová, konfiskační – a také sekce forenzní, důkazní a úschovna zabaveného majetku. Sandoval tam byl mnohokrát, většinou ale jen proto, aby odevzdal zajištěné důkazy, které se měly uskladnit do data přelíčení, případně odeslat do policejní laboratoře státu Illinois.

Bylo zcela logické, že zvláštní vyšetřovací oddělení sídlí právě v téhle budově, kde může využívat služeb nejlepších protidrogových detektivů o patro níž, případně i dalších jednotek pro odhalování organizovaného zločinu, pokud se našel vhodný kandidát. ZVO pochopitelně sídlilo v nejvyšším podlaží, odkud skýtala velká okna na východní straně budovy výhled na centrum města.

Jen málokterému chicagskému poldovi se poštěstilo tam zavítat. Dnes se tahle možnost naskytla Sandovalovi, moc velkou radost z toho ale neměl.

Vyjel výtahem nahoru a na konci dlouhé chodby našel příslušné dveře. Na cedulce u dveří stálo „Zvláštní vyšetřovací oddělení“. Vstoupil do menší čekárny a sdělil recepční, že přišel za Bloomem. Šlo o atraktivní rusovlásku – jako by se tím dávalo světu na srozuměnou, že v ZVO mají i ty nejhezčí recepční. Řekla mu, ať se posadí na lavici a počká.

Šlo o zabezpečenou policejní budovu – pokud nebyl člověk sám policajt nebo nepřišel v doprovodu policajta, ani by se do tohoto patra nedostal. Přesto musel Sandoval sedět na tvrdé dřevěné lavici v malé čekárně, jako by byl informátor z ulice, co si přišel pro peníze na jídlo. Přes polostěnu viděl množství kancelářských stolů, uspořádaných do náhodných shluků. Zahlédl i tucet policistů, kteří mezi stoly přecházeli, případně někam telefonovali. Zdejším stejnokrojem podle všeho byly prvotřídní obleky na míru, jejichž saka visela na opěradlech židlí – všichni detektivové měli košili a kravatu, někteří i šle.

Sandoval si nemohl nevšimnout energie v místnosti. Okolo panoval testosteronem nabitý ruch, který doslova visel ve vzduchu jako statická elektřina před bouřkou.

A pak si všiml muže, který na rozdíl od ostatních jen nehnutě stál. Sako měl oblečené a sledoval letní den za velkým skladištním oknem. Nechával Sandovala čekat. Nechával ho nasávat atmosféru prostředí, kde pracují nejlepší policisté ve městě.

Sandoval cítil, jak mu stoupá tlak. Nakonec se muž otočil a zamířil k němu. Seržant Bloome měl tentýž majestátní krok, tytéž chladné šedé oči, jimiž shlížel na svět odkudsi shora. Když došel blíž, všiml si Sandoval, že mu dolní dva cípy stříbrné hvězdy na opasku překrývá malá černá páska. Zřejmě ji nosí všichni z jednotky, pomyslel si Sandoval.

Na památku seržanta Jamesona.

„Detektive Sandovale,“ prohodil Bloome, otevřel dveře polostěny a přidržel je, aby se nezabouchly. „Tudy.“

Sandoval za ním vstoupil do kanceláře. Rychle se kolem sebe rozhlédl a spatřil tři různé nástěnky, na kterých byly připíchnuté fotografie. Některé byly pořízené po zatčení, jiné z dálky, patrně v rámci sledování. Když Sandoval procházel mezi stoly, všichni policajti ZVO si ho měřili pohledem a dělali si na něj názor – nepatřil mezi ně, přišel jenom na návštěvu.

„Promluvíme si tady,“ prohlásil Bloome a zavedl ho do výslechové místnosti. Stejně jako všechno ostatní byl i tento prostor novější a čistší než kterákoli z výslechových místností na oddělení vražd. Bloome za sebou zavřel, počkal, až se Sandoval posadí na jednu stranu stolu, a pak se uvelebil naproti němu.

„Nemíním dál marnit váš čas,“ prohlásil Bloome. Vyznělo to ale tak, že spíš marní ten svůj. „Jeden z mých lidí se doslechl, že jste si dneska nechal prověřovat jistou poznávací značku.“

„Policajt si nechal prověřit značku. Kdo by to byl řekl?“ I když oba dva seděli, připadalo Sandovalovi, že na něj Bloome shlíží svrchu. Muž nehnul ani brvou. „Povězte mi, proč se o toho řidiče zajímáte,“ řekl.

Tenhle chlap má uši všude, pomyslel si Sandoval. Minutová rozmluva ve vysílačce a hned se o ní domákne. Skoro přemýšlím, jak bych to celé zahrál, kdybych tušil, že to vyvolá takový rozruch.

Nejspíš ale navlas stejně.

„To tady u vás nemáte nic lepšího na práci? Jenom celý den dřepíte a sledujete radioprovoz?“

Bloome si ho pozorně prohlížel. „Víte, co tady máme na práci?“ nadhodil a ukázal bradou k zavřeným dveřím. „Jenom letos jsme z ulic stáhli dvě stě kilo heroinu. A k tomu čertvíkolik zbraní. Chcete se jít mrknout do úschovny důkazů?“

„Budu vám věřit.“

„Zodpovídáme se přímo náčelníkovi a můžeme převzít jakýkoli případ. Kdykoli.“

To už Sandoval zažil v tom motelovém pokoji, kdy mu Bloome oznámil, že vyšetřování Jamesonovy vraždy přebírá ZVO. Takto nastavil pravidla sám náčelník – pokud kauzu převezme ZVO, ostatní se stáhnou. Nelze proti tomu nic namítat nebo se odvolávat, neexistuje prostor pro diskusi. Pokud po vašem případu zatouží ZVO, má ho mít.

Masona jim ale rozhodně nenechám, pomyslel si Sandoval. Vždyť to ani není kauza. Je to něco víc.

„Ten escalade,“ prohlásil Sandoval a díval se přitom Bloomovi do očí, „řídil Marcos Quintero. Podle vás má prsty v případu, na němž dělám. A vy ten případ chcete.“

„O nějakých vašich případech absolutně nic nevím,“ opáčil Bloome. „Vím ale, že vy z mordparty obvykle máte plný ruce práce. A Quintera už mám shodou okolností nějakou dobu v hledáčku.“

„Odkud ho znáte?“

Sandoval sledoval, jak Bloome nad otázkou dumá.

„Je to zájmová osoba,“ odvětil nakonec Bloome. „Víc vám říct nemůžu.“

Sandoval chvíli mlčel a přemítal, jak se zachovat. „Sleduju někoho jinýho,“ řekl. „A Quintero se k tomu přichomýtnul. Jenom mě zajímalo, o koho jde. Nic víc.“

Bloome se opřel v židli. Neřekl ani slovo.

Teď radši mlč, pomyslel si Sandoval. Čekej, co bude dál. Díky tomu by ses totiž mohl dozvědět všechno, co potřebuješ vědět.

„Přivedu dva svoje chlapy,“ pravil Bloome nakonec. „Pak můžeme v debatě pokračovat.“

Před chviličkou jsem se mu přiznal, že sleduju někoho jinýho, pomyslel si Sandoval. A on se ani nezeptá, o koho jde.

Už to totiž dávno ví.

Blooma překvapilo, když se Sandoval zvedl. Něco takového se mu zřejmě ještě nestalo. Nikdy. Člověk nemůže jen tak vstát a odejít z téhle místnosti, aniž by k tomu dostal svolení.

„Detektive,“ ohradil se Bloome, „kam sakra jdete?“

„Zpátky do práce,“ odtušil Sandoval, otevřel dveře, vyšel ven a ani se neohlédl. Když kráčel kanceláří k východu, cítil, jak ho propaluje tucet očí.

 

Byl už podvečer. Mason dál sledoval chrysler, který se přes Englewood vracel k severu. V jedné ulici ve Woodlawnu vůz zastavil u provozovny, kde si za menší měsíční poplatek lze pronajmout nábytek či elektroniku.

Mason sledoval, jak zašli za vedoucím, pak znova nastoupili do auta a vydali se na cestu, tentokrát ovšem najeli na dálnici a zamířili do centra. Pak odbočili do čtvrti Loop a zmizeli v podvečerním provozu. Mason si už dvakrát myslel, že se mu auto ztratilo, znova se za něj ale zavěsil a nakonec uviděl, jak zastavuje před steakovou restaurací Morton’s. Tam už parkoval druhý černý Chrysler 300. Otevřely se dveře a zezadu vystoupila žena. I na vzdálenost čtyřiceti metrů Mason viděl, proč na ní může nechat oči další půltucet chlapů na ulici. Byla to dokonalá blondýnka s dokonalou figurou, která jako by právě sestoupila ze stockholmského přehlídkového mola, ten typ ženy, který si může dovolit jedině člověk jako Tyron Harris.

Harris ji uvítal polibkem a pak celá čtveřice – Harris, žena a dva bodyguardi – zašla dovnitř. Oba řidiči zůstali venku ve vozech.

Mason zaparkoval, vystoupil a v krámku, odkud měl výhled na obě auta stojící v ulici, zhltl párek v rohlíku. Přemítal, jestli nemá znova zavolat Quinterovi, ale nakonec se rozhodl nejdřív dokončit Harrisovo sledování. Opět se posadil do BMW a v duchu si představoval, co se asi odehrává v restauraci – číšníci nosí ke stolu jednu lahev vína za druhou a samou úslužností se můžou přetrhnout.

Když sešlost konečně skončila, vyšel Harris se ženou na ulici a tentokrát jim oba řidiči vyrazili naproti. Všichni tam stáli, pokyvovali a ťukali si pěstmi. Pořád byli ve střehu, chovali se ale trochu uvolněněji. Po šéfově vzoru.

Žena tentokrát nastoupila do vozu s Harrisem a bodyguardy. Harrisovo auto se vydalo jedním směrem, druhé zamířilo na opačnou stranu. Mason nespouštěl oči z Harrisova vozu a rozjel se za ním zpátky k dálnici. Pomalu zapadalo slunce. Podíval se na kontrolku paliva a uvědomil si, že už moc kilometrů neujede.

Nikam daleko se ale ani vláčet nemusel. Drželi se v pomalém pruhu a nakonec odbočili na Třiačtyřicátou. O pár bloků dál zastavili u staré třípodlažní cihlové budovy obklopené dvěma prázdnými parkovišti. Harris, žena i bodyguardi zašli dovnitř. Řidič zůstal v autě.

Mason zaparkoval o blok dál. Tentokrát se nechtěl moc přibližovat. Jelikož na ulici nebyla žádná jiná vozidla, okamžitě by si ho všimli.

Takže tady Harris bydlí, pomyslel si Mason. Zvenčí nevypadal dům nijak honosně, ale to byl zřejmě účel. Uvnitř byla spousta místa a s trochou peněz se dal interiér přebudovat na komfortní bydlení.

Nejlepší že všeho bylo, že Mason přesně věděl, kde je. Nacházel se ve čtvrti Fuller Park, což znamenalo, že mohl vystoupit, podél kamenného valu si to namířit k Pětačtyřicáté a tunelem projít náspem pod železniční tratí. Za ní už se rozkládalo Canaryville. A kdyby popošel ještě o pár bloků dál, ocitl by se před svým starým domem.

V době, kdy v tamních končinách vyrůstal, se tomu náspu říkalo berlínská zeď. A možná se mu tak říká pořád, protože podobné věci se většinou nemění. Tunelem pod berlínskou zdí se nechodilo. Každý se radši držel tam, kde žil, mezi svými.

Vzal do ruky telefon a zavolal Quinterovi. V pozadí zaslechl ženský hlas, slova pronesená ve španělštině. Mason mu nastínil situaci. Našel Harrisovu základnu. Bodyguardi se od něj ale nehnou ani na krok. I teď jsou v domě s Harrisem a tou ženskou dva chlapi. Další čeká v autě a Masona by ani nepřekvapilo, kdyby tam řidič zůstal celou noc.

„Dostat se k němu bude fuška,“ líčil Mason. „Nikdy není sám.“

„Tak ho sleduj dál. A najdi nějakou skulinu.“

„Prober se,“ oponoval Mason. „Tomuhle chlápkovi by se nedostal na kobylku ani Wyatt Earp.“

„Zkusím ti zejtra sehnat menší pomoc.“

„O čem to mluvíš? Jakou pomoc?“

„To včas poznáš, neboj,“ odvětil Quintero. „Pak dostaneš svou šanci.“

Hovor skončil.

Mason seděl na zšeřelé ulici s telefonem v ruce a sledoval dům mrtvého muže.
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Masonův čas vypršel. Dneska už se mu šance zabít nenaskytne.

Byla půlnoc. Řidič pořád seděl v autě v ulici. Mason zahlédl, jak se o blok dál otevřelo okénko a rudě v něm zazářila rozžhavená špička cigarety. V jednom z oken v nejvyšším patře se chvíli mihotal namodralý svit a pak pohasl. Harris se svou ženskou hupsl do postele. Mason si představoval, že dvojice bodyguardů hlídá někde v přízemí a nejspíš na střídačku pospává.

Odlepil se od obrubníku a zamířil na sever. Netušil, jestli Diana v tak pokročilou hodinu bude ještě v restauraci, ale když vjel do Rush Street, zahlédl před vchodem zaparkované camaro. Nedovedl si představit, že by někdo auto celý den sledoval, přesto pro všechny případy objel blok a zastavil za domem. Vstoupil zadním vchodem a našel Dianu sedět samotnou v kanceláři, kde přepočítávala denní tržbu inkasovanou personálem. Měla zavřené oči a pravou rukou si podpírala hlavu.

„Jsem tady,“ ohlásil se Mason. Žena sebou trhla.

„Nechtěl jsem vás polekat,“ řekl. „Měla jste jet domů.“

„Musela jsem to tady překontrolovat.“

„Ten zadní vchod necháváte vždycky odemčený?“

„Všichni už odešli. Občas zapomenou.“

Mason se rozhlédl po kanceláři a pak se dveřmi podíval do ztemnělé jídelny. „Neměla byste tady bejt sama,“ řekl.

„Někdo by sem mohl vpadnout.“

„Nemusíte o mě mít starost, Nicku.“

Mason se opřel o zárubeň dveří. Celý den jenom jezdil v autě, hledal jednoho chlapa a pak ho sledoval. Nic jiného. Tak z čeho je tak unavený?

„Ještě jste mi neřekla, proč tu jste,“ podotkl. Podívala se na něj. „Pracuju tady.“

„Tak jsem to nemyslel.“

Čekal, co mu odpoví. Po chvíli konečně promluvila.

„Už jsem vám říkala, že můj otec spolupracoval s Colem. Odjakživa mě fascinoval, od první chvíle, co jsem ho poznala. Má v sobě… něco zvláštního. Takovou oduševnělost. Když tátu zabili, požádal mě, ať se nastěhuju do jeho domu. V té době už mě přitahoval, takže nešlo o složité rozhodování. Nikam jinam jsem jít nechtěla. Jenže pak mi začalo docházet, jak ve skutečnosti vypadá jeho život.“

Na chvíli se odmlčela.

„Nikdy se přede mnou nesnažil nic skrývat,“ navázala.

„Neměl žádná tajemství, nikdy totiž nepřipadalo v úvahu, že bych odešla. Nikdy. Když ho nakonec zavřeli, řekl mi, ať tady zůstanu. Že prý mě bude sledovat, každou minutu. A že se jednoho dne vrátí.“

„Leda až naprší a uschne,“ podotkl Mason. „Vyfasoval doživotí bez možnosti propuštění.“

„Říkám vám, že si nějakou skulinu najde.“

Mason se s ní nechtěl dohadovat. Svým způsobem tomu vlastně i věřil.

„Do té doby se věnuju tomuhle,“ kývla k otevřeným dveřím. „Vedu tenhle podnik. Věnuju mu všechen svůj čas a síly. Není to nejlepší život na světě. To vím. Ale je můj.“

Zvedla k němu oči. Mason přikývl. Chápal to. Možná jako jediný na zeměkouli.

„Tak jdeme,“ řekla a vstala. „Už je spousta hodin.“

Šel za ní k zadnímu východu a díval se, jak zamyká. Nasedla do svého BMW a nechala tam Masona stát. Obešel tedy blok, nastoupil do camara zaparkovaného před restaurací a pár minut v něm jen seděl. Až se vrátí domů, bude už Diana nahoře. Chvíli si posedí o samotě, třeba u bazénu. Nejspíš jen tak neusne. Dneska rozhodně ne.

Zvlášť po rozmluvě s Dianou, kdy mu vylíčila, jak se jí jednou provždy změnil život. Jak se jí ze dne na den obrátil vzhůru nohama.

V jejím případě sehrálo klíčovou roli setkání s otcovým partnerem, s mužem jménem Darius Cole.

V Masonově případě tomu bylo docela jinak.

Ztichlými prázdnými ulicemi se vydal na jih, na periferii města. Přejel most na Pětadevadesáté, zaparkoval u plotu, vypnul motor a stáhl okénka, aby dovnitř vnikal noční vzduch.

Po pěti letech se Nick Mason konečně vrátil do přístavu. Právě tudy vedou železniční tratě táhnoucí se od hranic státu a napojují se na velký ovál, který se vine kolem přístavní čtvrti. Mezi kolejišti stojí v úhledných řadách nákladní vagony ozářené umělým světlem. Na opačné straně vtékají do Michiganského jezera temné vody řeky Calumet. Sem, do odlehlých končin nedaleko Indiany, připlouvají vyložit náklad všechny velké lodě.

I na poměry města, které si nikdy moc nepotrpělo na vnějškové pozlátko, působí tamní prostředí bezútěšně. Všude špína a železo a na jednom z břehů se válí obrovská hromada autovraků, jako by je lodě plující okolo odhazovaly k silnici coby odpadky.

Právě tady se to stalo, pomyslel si Mason. Tady sis jednou provždycky posral život.

Cílem tehdy bylo odvést pozornost a provést akci přímo pod nosem protivníka, který čeká něco jiného. Když si člověk zdejší přístavní čtvrť prohlédne a uvědomí si, kolik přepravců tu vykládá náklad, má pocit, že existuje jediná možnost, jak to celé může proběhnout. Některý z nákladních vagonů bude ve svých útrobách něco ukrývat. Tohle něco přeložíme do těch dvou dodávek a odfrčíme do Detroitu. A tam každý dostaneme přes sto tisíc dolarů.

Což je za jednu noc práce obrovská odměna, pokud by se to opravdu dalo provést. Jenže to samozřejmě nešlo. Ani náhodou. Jelikož jde o mezinárodní přístav, panují v něm přísná bezpečnostní opatření – karanténní zóna, kamery, nepřetržitě hlídkující strážní… I kdybyste měli někoho vevnitř, jak takovou váhu přeložit během dvou minut do dodávek, aniž by si toho někdo všiml? Tak zněla Masonova první výhrada, když celá čtveřice seděla kolem stolu u Murphyho. Toho dne konečně poznali také Jimmyho McManuse.

McManus na sobě měl drahé hadry, v uchu zlatou náušnici a mluvil jako člověk, který ví co a jak. Mason ho ale prokouknul už po první větě, kterou vypustil z pusy. Když tomu chlapovi bylo osm a máma na něj na zahradě zavolala, určitě hned vyhrknul: „Já to nebyl!“ Byl to prvotřídní břídil už jako dítě, byl to prvotřídní břídil jako puberťák a prvotřídním břídilem zůstal i v dospělosti. Byl to ten poslední člověk, se kterým byste chtěli jít do akce. Už jenom tím, že Mason seděl u stolu a poslouchal ho, porušoval půltucet svých zásad.

„Tak velkej náklad z přístavu nikdy neodvezeš,“ řekl mu Mason. „To je vyloučený.“

„Máš mě snad za blbce?“ zeptal se McManus a Mason věděl, co by mu nejradši odpověděl. Pak jim ale McManus vyložil plán.

Kousek od přístavní čtvrti, hned za zákrutou řeky, se prý nachází místo, kde vytahují do suchého doku plachetnice a jiná menší plavidla. A právě tam loď zakotví. Zatímco se budou zraky všech upírat do přístavu, dodávky nepozorovaně opustí suchý dok a zmizí.

„A proč zrovna ty?“ divil se Mason. „Když sem posílají tak cennou zásilku, jak to, že převozem do Detroitu pověřili zrovna tebe?“

„Potřebujou čtyři místní. Čtyři bělochy z Chicaga, co nebudou v tom suchým doku působit nepatřičně. Co tam dokážou s těma dodávkama zajet i vyjet a přitom nebudou nikde stavět a ptát se na cestu.“

„Mluvil jsi o sto litrech. To je podíl pro každýho?“

„Já si beru dvě stě, páč to celý plánuju. Vy ostatní dostanete po kilču.“

„V tom případě ti na to kašlu,“ opáčil Mason. „Stejný riziko, stejnej podíl. Sto pětadvacet na hlavu.“

S odstupem času si uvědomoval, že tam neměl dál sedět a handrkovat se o prachy a místo toho se měl dávno zvednout a odejít. Když McManus souhlasil, podíval se Mason na Eddieho a poznal, že kamarád všechno zvažuje. Do rozmluvy se nezapojoval a jenom pozorně poslouchal, jako vždycky. Vstřebával každé slovíčko a celé si to sumíroval v hlavě.

Mason kamaráda vytáhl ven.

„Ten chlap je kašpar,“ uznal Eddie. „Plán se mi ovšem líbí. Vyhnout se rizikový oblasti, ale přehnaně se nesnažit skrejvat.“

„Nedělej to proto, že si chceš pořídit barák,“ nabádal ho Mason. „Udělej to proto, že máš pocit, že to zvládneme, aniž by nás chytli.“

„S takovejma prachama můžeš i ty dělat fůru věcí,“ konstatoval Eddie. „Mysli na Ginu. A na Adrianu.“

„Kdybys do toho nešel, ani bych o tom neuvažoval. Pokud cukneš, cuknu taky.“

„Víš přece, že ti budu krejt záda,“ řekl Eddie. „Jako dycky, ne?“

„Takže do toho teda jdeš.“

Eddie se na něj podíval. Nemusel nic říkat. Šel do toho. Za dva dny přijeli do suchého doku čtyři muži ve dvou starých dodávkách. McManus je splašil bůhvíkde, obě měly už notně přetočený tachometr a všechny gumy sjeté. Tlumiče jim chyběly úplně. Jinak ale byly dodávky čisté a nenápadné, což pro ně bylo hlavní.

První vůz řídil Mason. Vzal si k sobě Finna, protože jedině Mason dokázal Finna uklidnit, pokud by se něco zvrtlo. Eddiemu tudíž dělal spolujezdce McManus. Se západem slunce zabočili do míst, kde se rozkládal suchý dok. Na sobě měli šedé kombinézy a na hlavách kšiltovky. Cílem bylo působit zaneprázdněně, jako by tam patřili. Když člověk uvidí čtyři chlapy, co nakládají dodávky, tedy dělají už od pohledu nudnou, ale nezbytnou práci, nechá je na pokoji.

Když zastavili u lodě, byl Mason překvapený. Připlula už v průběhu dne a byla přivázaná bokem ke břehu doku, a navíc větší, než čekal. Šlo o jakýsi osobní trajekt na konci dlouhé plavby z Kanady, kde po mnoho let sloužil v torontském přístavu. Na délku měřil přinejmenším třicet metrů a svým vzezřením připomínal starobylé kolesové parníky – měl dvě patra, dlouhou krytou palubu a dvacet řad polstrovaných sedaček.

Čtveřice mužů vystoupila z dodávek a vstoupila na loď. Začali z lavic strhávat polstrování a nosili ho do aut. Bylo už dost hodin, a tak v suchém doku nikdo jiný nebyl. Ne ale zas tak pozdě, aby nebylo vidět, co dělají. Byl to Eddie, kdo si dal tu práci a vymyslel krycí historku, že se loď od zítřka začne přestavovat a že spolu se zbylými třemi kolegy dostal za úkol odstranit veškeré stávající čalounění. Nikdo jiný totiž tuhle těžkou, špinavou a nudnou práci nechtěl dělat. A začali opravdu dost pozdě, to je pravda. Prostě den blbec.

Nejdřív musel sehnat vhodnou partu, pak se rozbila jedna z dodávek a tak dál. Eddie si dokonce nechal vystavit zakázkový list, kterým se mohl prokázat, pokud by se na místě náhodou někdo objevil a chtěl ho vidět.

Na krycí historky byl Eddie kabrňák a k tomu rozený herec. I Finn se dovedl vžít do role, ale vydržel ji hrát jenom omezenou dobu. A jakmile vyšla přetvářka najevo, nedalo se to už zachránit a Finn zcela vypadl z konceptu.

Zatímco z jedné sedačky za druhou strhávali polstrování, Mason Finna po očku sledoval. Připadal mu v pohodě. Nezdálo se, že by bylo nutné využít Eddieho krycí historku nebo zvědavým dělníkům z doků, kteří by se na místo náhodou přichomýtli, ukazovat zakázkový list. V přístavní čtvrti panoval neustálý shon, ale tady v suchém doku bylo liduprázdno.

Vzduchem se nesl ostrý puch. Motorová nafta, benzín, mrtvé ryby. Zapadající sluníčko vytvářelo na hladině vody duhový odlesk.

Víc než hodinu se nezastavili. Odstraňovat tapecírunk byla pořádná dřina. Vycpávky vážily víc, než Mason čekal – každou musel uchopit oběma rukama, strhnout ji z konstrukce a naložit do dodávky, k tomu ho do předloktí dřelo hrubé dřevo výztuhy, a navíc vdechoval prach z čalounění, jelikož ho musel přenášet blízko obličeje. Když měli tuhle práci hotovou, pustili se do záchranných vest. Ty byly natěsno naskládané pod sedadly a uložené v přihrádkách podél obou okrajníků.

„Sto pětadvacet táců,“ prohodil Finn k Masonovi, když naposledy seskakovali z trajektu. „To není za jeden večer špatný.“

„Ještě jsme neskončili,“ zdůraznil Mason. „Klidni hormon.“

„Já ti říkal, že je ten maník v pohodě,“ opáčil Finn. „Musíš uznat, že všecko jde jak po másle.“

Mason tajně doufal, že Finn tu svou klapačku zavře. Zároveň ale věděl, že při akci rád mele a mele, jelikož ho to uklidňuje. Byl to jakýsi ventil. A tak ho nechal mudrovat o penězích a o tom, jak s nimi naloží, jako by je už měl v kapse.

Mason ale tušil, že zatím vyhráno nemají. Ani zdaleka. Ještě museli dodávky zavřít a nenápadně zmizet. A pak se vydat na čtyřapůlhodinovou cestu kolem jižního cípu jezera a přes Indianu a širou planinu jižního Michiganu až do Detroitu. Dostali adresu, kam mají jet. Šlo o jakousi starou budovu hluboko v srdci Detroitu, o které nikdo nic nevěděl. Na tuhle část akce se Mason netěšil. Finn i McManus ale byli přesvědčení, že tam na ně bude čekat velký hráč, který jim slíbenou sumu bez rozmýšlení vyplatí, zvlášť za dvě dodávky napěchované polstrováním a záchrannými vestami ze staré lodě, které mají ve skutečnosti cenu kolem deseti milionů dolarů. Mason tipoval, že v dodávkách zřejmě povezou kokain – pokud by to byla pravda, jednalo by se zhruba o pět set liber drogy. O čtvrt tuny. Skoro se nechtělo věřit, že se takové množství vešlo do několika desítek starých vycpávek a záchranných vest, taky to ovšem byla po čertech těžká dřina, přeložit všechno z lodi do aut. Mason tušil, že ho druhý den bude bolet celý člověk. Ale inkasované peníze mu ta muka výrazně ulehčí.

Lepší barák pro Ginu. Možná dokonce vysoká pro Adrianu. Tohle se mu honilo hlavou.

Už padala tma, když konečně zabouchli dveře dodávek a nasedli do kabin. Mason měl Finna zase u sebe. Úplně cítil, jak kamarád vedle něj vibruje napětím. McManus vyjel z parkoviště a Mason se vydal za ním. Cesta vedla přes železniční trať a pak starou čtvrtí dvoupodlažních cihlových budov.

Auta za sebou si vůbec nevšimli. Nevěděli, že v něm sedí dva agenti z protidrogového z celkem půltuctu kolegů, kteří toho večera pročesávali okolí na základě tipu, že by měla do přístavu dorazit velká zásilka drog. Dospěli totiž k témuž závěru jako Mason, když se o chystané akci dozvěděl. Jestliže má náklad projít přístavem, nejspíš připluje na některé z lodí.

 

Agenti už se chystali na celonoční sledování. Při pohledu na silnici, dlouhatánský plot kolem železniční trati i na samotné nábřeží bylo zřejmé, že musejí pokrýt velký prostor. Neexistoval důvod, proč by někdo nemohl přirazit k ústí řeky motorovým člunem, naložit náklad a vytratit se na jezero.

Dvojici dodávek opouštějících suchý dok nevěnoval nikdo pozornost. Až do chvíle, než Sean Wright a jeho parťák, kteří sledovali jižní cíp přístavní čtvrti, čirou náhodou zahlédli, jak dodávky burácejí kolem nich. Seanův parťák, který řídil, nastartoval a pověsil se na ně. Dvě dodávky vyjíždějící ze suchého doku představovaly dost nepravděpodobnou stopu, ale radši mít jistotu než si to slíznout od šéfa, pokud by se ukázalo, že ty vozy jejich pozornosti rozhodně uniknout neměly.

 

Mason dál jel za McManusem, který se svou dodávkou odbočil na Ewing Avenue. Zanedlouho měli podjet trojici mostů – po dvou z nich vedly železniční koleje, po třetím dálnice. Mason cítil, že Finna přepadá nervozita, a chystal se mu říct, ať se sakra projednou uklidní. Už měl ta slůvka na jazyku.

A vtom si všimnul, že těsně za nimi jede auto. Klasický tmavý sedan, který působí obyčejně, nudně a podezřele. Několik sekund se díval do velkého zpětného zrcátka. Na to, aby viděl i přes čelní sklo vozu, už ale byla moc tma.

Dospěli k prvnímu mostu. Průčelí tvořil nízký pás oprýskaného betonu, který se klenul jen pár centimetrů nad jejich hlavami. Ve tmě pod mostem se silnice zužovala, z obou stran se na dodávky tlačily zrezivělé nosníky. V bledé záři sodíkových výbojek vše působilo jako horečnatý sen. Mason se zadíval na auto za sebou. Drželo se až moc blízko. Stačilo lehce šlápnout na brzdu a došlo by ke střetu.

McManus před Masonem zpomalil. Průjezd byl tak úzký, že se rychle jet nedalo. Stačila drobná chybička a už by člověk dřel o železo nebo o beton, případně se odrážel z jedné strany na druhou. Když zpod prvního mostu vyjeli, spatřil Mason nad hlavou širou noční oblohu. Oddech ale netrval dlouho, jelikož se hned vzápětí přiblížil druhý most, ještě zchátralejší než ten první – jeho okraj vroubila úzká řádka vysokého plevele. První dodávku pohltila tma, sodíkové výbojky občas zhasly a zase se rozblikaly. Mason se do stejné temnoty pohroužil vteřinku nato. Další dlouhý úzký průjezd, kdy tajil dech, čekal, až dodávky znova vyjedou pod širé nebe, až opět spatří denní světlo a před sebou dálniční nadjezd. Silnice před nimi byla prázdná, na semaforu za posledním mostem už naskakovala zelená. To všechno v daném okamžiku spatřil a užuž věřil, že jsou v bezpečí.

Jenže pak první dodávce vjelo do dráhy auto.

U Indianapolis Avenue se nachází přístupová komunikace, která se v ostrém úhlu napojuje na Ewing Avenue. Právě z ní vyrazilo policejní auto s blikajícím majáčkem, zastavilo a všechno, co následovalo, předurčily fyzikální zákony situace, kdy se dvě dodávky se sjetými gumami a špatnými brzdami snaží prudce zastavit.

První dodávka do vozu nabourala, Mason narazil do ní a auto za Masonem zase do Masonovy dodávky. Uši Masonovi zahltila hluková vlna a nato se před ním rozehrála zpomalená pantomima, která by působila až komicky, kdyby její součástí nebyla i nenadálá smrtící síla – za první policejním autem zabrzdily tři další neoznačené vozy, vyskákali z nich strážci zákona v civilu a neprůstřelných vestách a uháněli k nim. Mason si všiml, že se před ním otevřely dveře dodávky, vyřítil se z nich McManus a se skloněnou hlavou těžkopádně utíkal po chodníku za železným zábradlím. Chviličku nato se za ním rozběhl i Eddie. Mason zjistil, že jeho dveře blokují nosníky a že by neměl kam prchnout, i kdyby se mu tudy podařilo dostat ven. Nezbývalo mu než vylézt druhými dveřmi.

A vtom třeskly výstřely.

Podíval se ven okénkem u spolujezdce a zahlédl, jak McManus pálí po dvojici mužů vystupující z vozu za nimi. Jednoho trefil. Řidič se vrhl k zemi na opačné straně auta. Za řevu umírajícího člověka se najednou rozprsklo čelní sklo, neboť policajti před nimi střelbu opětovali. Mason se sehnul a snažil se vzít s sebou i Finna. Sklonil mu hlavu a vtom si všiml, že mu levým okem vnikla do lebky kulka.

Když otevřel dveře, vypadl Finn na chodník. Mason se ho snažil zvednout, už to ale bylo marné.

Zepředu k němu doléhaly výkřiky zasahujících policistů, kteří se teď kryli za první dodávkou. Řidič z auta za ním volal: „Nestřílet!“ Jeho parťák byl mrtvý. Na pár vteřin se všechny zbraně odmlčely a Mason vycítil, že se mu naskýtá příležitost k útěku. Vrátil se na otevřené prostranství mezi mosty, proběhl prolukou v betonové zdi a mezi podrostem a odpadky se dostal k úzkému pásu země, kde se tyčí vysoké sloupy elektrického vedení. Vegetaci už tam zdupal Eddie i McManus. Mason po jejich stopě doběhl k vysoké trávě mezi sloupy, ani jednoho z nich ale ve tmě nezahlédl.

Z dáli k němu doléhal jekot dalších a dalších houkaček. Tušil, že po nich půjdou všichni poldové ve městě. Měl pocit, že do tváře mu nikdo z nich neviděl, zvlášť vzhledem k šeru a vřavě. To byla teď jeho jediná naděje. Napravo od něj stála řada stromů. Tak se tím směrem vydal, jelikož věděl, že míří na východ a že se vzdaluje domovu i parkovišti u Murphyho, kde nechal stát auto. Dělilo ho ale od něj několik kilometrů a bylo mu jasné, že se tam bude muset co nejrychleji dostat. A to znamenalo opatřit si jiné vozidlo.

Tamní čtvrť neznal, proto netušil, jestli se dá někde snadno ukrást auto, a navíc s sebou ani neměl vercajk. Nenosil ho při sobě už roky. Když vyšel z lesíku a vydal se ulicí, připadal si dost na ráně. Minul modlitebnu a prodejnu alkoholu. Část vývěsních štítů byla ve španělštině a lidi, které zahlédl na protějším chodníku, měli bez výjimky snědší pleť. Věděl, že kdyby si ho někdo důkladněji prohlédl, působil by tady jako pěst na oko. Vtom ulici ozářil blikající maják policejního vozu. Mason se schoval na parkovišti, a dokud auto neprojelo, tiskl se ke zdi.

Popošel o půl bloku dál a celou dobu čekal, kdy se vynoří další policejní vozy, kdy mu začne nad hlavou kroužit vrtulník a pročesávat okolí zářivě bílým reflektorem.

Zapudil myšlenku na Finnovu mrtvolu ležící na zemi, protože v danou chvíli bylo nejdůležitější odtamtud zmizet. Zahlédl otevřené boční dveře budovy, ze kterých vycházelo světlo. Parkovištěm prošel jakýsi muž, šinul si to ke svému autu. V pravici držel klíčky a něco si španělsky prozpěvoval. Mason si to namířil přímo k němu, protentokrát zvolil Finnův přístup. Když člověk něco chce, tak si to prostě vezme a jinými myšlenkami se nezabývá. Jakmile chlap spatřil, že se k němu zšeřelým parkovištěm Mason blíží, vypoulil oči, ukázal mu na hruď a řekl: „Sangre.“ Než ale stačil udělat cokoli dalšího, Mason po něm skočil. Muž byl tak opilý, že se ani nebránil. Mason mu sebral klíčky a odhodil ho na zem.

Nastoupil do auta, jakési špinavé staré rachotiny, a vyjel z parkoviště. O pár bloků dál konečně sklopil pohled na prsa a uviděl krev. Na okamžik si myslel, že schytal kulku. Pak mu ale došlo, že krev patří Finnovi.

Opačným směrem se kolem prohnalo několik dalších policejních aut. Když se vrátil do jižní části města, odstavil vůz míli od Canaryville a otřel se dekou, kterou našel na zadním sedadle. Pak se vydal pěšky po Halsted Street, snažil se navenek působit dojmem klidného člověka na normální večerní procházce a nakonec vešel zadním vchodem do baru u Murphyho a na záchodku se co možná nejlíp umyl.

Díval se, jak v odtoku mizí poslední zbytky Finnovy krve. Potom nastoupil do svého auta a zamířil domů.

Gina byla překvapená, že se vrátil tak brzo. Počítala, že se u Murphyho zdrží, že bude do rána popíjet s kamarády.

„Chtěl jsem už domů,“ vysvětloval jí Mason. „Chci bejt tady s váma.“ Zašel k dcerce do pokoje, dlouho tam seděl a díval se, jak spí. Pak si vlezl do postele k manželce a pomiloval se s ní. Té noci se mu to poštěstilo naposled.

Od té doby uplynulo pět let a něco. Mason teď seděl v autě a celou akci si přehrával v hlavě. Přístavní čtvrť měl před sebou jako na dlani, do noci zářila její světla. Stačilo otočit hlavu a spatřil suchý dok, z větší části zahalený tmou.

V krabici na zadním sedadle pořád ležel štos novin. Tak si je vzal, rozsvítil si světlo nad hlavou a listoval jimi. Byly seřazené od nejstarších, takže hned na první titulní stránce uviděl svůj obličej. S rukama spoutanýma za zády ho odváděli na stanici.

Došel k další titulní fotografii, na které stál za mikrofonem náčelník chicagské policie a říkal sálu plnému reportérů, že ačkoli zemřel federální agent protidrogového oddělení, veškeré rozpory i řevnivost jsou pro dnešek zapomenuty. Dnes je prý Sean Wright jedním z nich.

A další titulka. Den po zatčení noviny otiskly trofejní snímek, na němž stojí řada policistů a na stole před nimi leží pytlíky s bílým práškem. Důkladně se na fotku zadíval. Něco se mu na ní nezdálo.

Mělo tam toho být daleko víc, pomyslel si Mason. Tahali jsme ty drogy z lodi takovou dobu – a na policejní stanici jich nakonec skončilo takhle málo? Zřejmě šlo jenom o ilustrační snímek.

Mason lampičku zhasnul a znova zůstal sedět v úplné tmě. Odložil noviny, nastartoval a vydal se po jejich tehdejší únikové trase. Projížděl po Ewing Avenue, ztichlé ulici, kde bylo přes noc všechno zavřené.

Proč jsme jeli tudy? Proč jsme rovnou nenajeli na dálnici, abysme byli v Detroitu co nejdřív?

Když dorazil k mostům, z těsné blízkosti betonu a železa ho opět přepadl klaustrofobický pocit. Tytéž laciné sodíkové výbojky všemu propůjčovaly nadpozemskou zář.

Ulice zela prázdnotou a pod druhým z mostů byl docela sám. Když se ocitl na onom místě, zpomalil. Na místě, kde zastřelili Finna. Kde Finn přímo vedle něj umřel.

Vyjel zpod mostu do míst, kde už na ně čekali policajti. Přesně tady. Samozřejmě. Zrovna tady čekali.

Zastavil uprostřed ztemnělé ulice, otevřel dveře a vystoupil. Ohlédl se na mosty, na ideální trychtýř, který vám každého, kdo jede touhle ulicí, dovede přímo do náruče, pokud čirou náhodou čekáte právě tady.

A přesně takhle to bylo, pomyslel si Mason. Poldům tady stačilo sedět a počkat si na nás. Sedět a počkat, až McManus dodávky navede rovnou do pasti.

Vybavilo se mu, jak Eddie říkal, že McManus vyskočil z dodávky, ještě než zazněly první výstřely. Vybavilo se mu i to, co viděl na vlastní oči, totiž že McManus střílel jenom po agentech za nimi, ne však po policistech před nimi. Když spatřil, že mu agenti zatarasili únikovou cestu, zpanikařil. Té noci se proti nim všichni spikli. A to včetně chlapa, který celý tým poskládal.

Mason, Eddie, Finn… nikdo z nich neměl šanci. Všechno, co se pak stalo, přemítal Mason v duchu, to, že jsem musel do basy a přišel o rodinu, že jsem poznal Dariuse Colea a díky dohodě se dostal ven. I všechno, co musím udělat, že jsem už jednoho člověka zabil a dalšího se zabít chystám…

Všechno souvisí s tou nocí. S tou nocí, kdy nás zradili.

 



 

– 23 –

 

 

Mason měl dvě a půl sekundy na to, aby zabil pět lidí. V každé ruce držel Glock 20, stejný typ pistole, kterou vraždil už v motelovém pokoji. Levou rukou ještě nikdy nestřílel, jenže první dva chlapy potřeboval odrovnat současně. Sejmout prvního bodyguarda a vzápětí druhého. Trefí je snadno a hned nato zlikviduje i řidiče. Nepřestane pálit a celou pětici pozabíjí. Pokud to stihne za dvě a půl sekundy.

Čas se zpomalil, a než se bodyguardi nadáli, provrtaly jim kulky hrudník a rozervaly srdce. Pak přišla na řadu dvojice šoférů, oba vytasili z opasku zbraň a užuž ji zvedali, ale Mason k nim obrátil své glocky a zabil je dřív, než signály vyslané jejich mozky stihly doputovat k ukazovákům na spoušti.

Zbýval pouze pátý do party, sám Tyron Harris, který ozbrojený nebyl, jen před sebe jako štít zvedl tašku s notebookem. Dvouapůlsekundový limit se blížil naplnění, ale Mason už nemusel tak spěchat. Mohl se nadechnout a zacílit přes mířidla pistole v pravačce. Dokončit úkol a zmizet. Jenže mezitím už Harrisova taška padala k zemi a za ní Mason spatřil dvojici hlavní upilované brokovnice. Zaslechl zvuk a zahlédl výšleh z jednoho ústí, který mu ustřelil ruce is pistolemi. Další zvuk, další záblesk a jeho hrudník se proměnil v řešeto. Sotva se stihl podívat Harrisovi do obličeje, uslyšel tentýž zvuk potřetí.

Otevřel oči a celý udýchaný se posadil na posteli. Do okna už svítilo ranní sluníčko.

Byl to zvonek. U dveří.

Vstal, něco na sebe hodil a u schodů potkal Dianu, která právě mířila do přízemí. Bylo ještě brzo, ale ona už byla ustrojená do práce.

„Čekáte někoho?“ zeptal se.

„Ne,“ odpověděla.

Sešel dolů a otevřel dveře. Na betonové terásce stála Lauren a u nohou jí trpělivě seděl Max. Jakmile Masona spatřil, prosvištěl kolem něj a po schodech vyběhl do útrob domu.

„Dneska jsem jela autem, tak nás s Maxem napadlo, že se za tebou ještě před prací stavíme,“ řekla. „Snad ti to nevadí.“ Chvíli jenom stál a snažil se přijít na to, jak nastalou situaci co nejlíp vyřešit.

„Víš, myslela jsem, že…“ pípla a už začínala červenat.

„Prostě jsme se tuhle večer bavili, že bych ti Maxe mohla přivézt, a když sis pro něj včera nepřišel, tak…“

„Dobrý den, čí je to pes?“ zavolala Diana odkudsi za jeho zády.

„To je Diana,“ vysvětloval Mason. „Vede restauraci.“ Když Diana sešla ze schodů, zvedla k ní Lauren oči.

„Dobrý den,“ odvětila na pozdrav.

Diana se na Masona podívala a podala Lauren ruku.

„Tohle je Lauren,“ řekl Mason. „Pracuje ve zverimexu na Grant Street.“

Ženy bedlivě zkoumaly pohledem jedna druhou.

„Aha,“ prohodila Diana s chladným úsměvem. „A ten pes patří jí?“

„Ne,“ namítl Mason. „Max je můj.“

„To je zajímavé,“ podivila se Diana. „A chystal jste se mi to říct?“

Mason mlčel. Obě ženy jen stály a dívaly se na něj.

„Můžeme si na chvíli venku promluvit?“ zeptal se Mason Lauren a pak řekl Dianě: „Omluvte nás, prosím.“

Odvedl Lauren ven na chodník.

„Dělám v její restauraci,“ objasňoval. „Ještě jsem si nenašel nový bydlení.“

„Promiň, Nicku. Neměla jsem sem jezdit.“

„Jsem rád, žes přijela,“ snažil se mluvit klidným, rozvážným hlasem. Tolik si dal záležet, aby se držel zásady nesměšovat osobní život s pracovním, zásady, která mu teď připadala důležitější než kdy dřív. I když to bylo čím dál obtížnější. Že sem Lauren přijede a ještě ke všemu se potká s Dianou… to vážně nebylo na programu.

„Dneska budu mít napilno,“ řekl. „Nemohla by ses o Maxe ještě chvíli starat? Nechci ho tady nechávat celej den samotnýho.“

„To bych asi mohla.“

„Večer se za tebou zkusím zastavit. Možná už bude dost pozdě.“

Lauren se na něj opatrně zadívala. „Ale nejdřív mi zavoláš, že jo?“

„Jasně,“ přitakal a vrátil se do domu pro Maxe, který se mezitím začal zajímat o bazén. Diana tam jenom stála a sledovala ho. Když se i se psem vrátil do přízemí, byla otevřená vrata garáže a Diana už odjížděla ve svém BMW.

„Tak tohle je tvoje spolubydlící,“ podotkla Lauren při pohledu na auto mizející ulicí.

„Jak říkám…“

Zarazila ho zvednutím ruky. „Žádné vysvětlení mi nedlužíš, Nicku. Tak zatím ahoj.“

Krátce ho políbila a on i z té pusy cítil rozpačitost. Pak se ale usmála a nastoupila s Maxem do auta.

Mason si dlouze oddechl a šel se dovnitř upravit. Za pár minut už seděl v camaru a mířil do restaurace. Ani si s Dianou nestihl promluvit o autech, ale když tam přijel, všiml si, že znova zaparkovala za domem. Na ulici už žádná volná místa nebyla, když ovšem zahnul na boční parkoviště, nechal auto stát co nejblíž ulici. To aby ho viděl každý, kdo půjde kolem.

Vstoupil dovnitř a našel ji v kuchyni.

„Lauren vypadá jako milá holka,“ řekla mu. „A Max jako bezva pes. Určitě spolu budete moc šťastní.“

„Jak velkej mám malér?“

„Máte štěstí, že psy zbožňuju,“ odvětila a podala mu klíčky od bavoráku.

Mason z kuchyně odešel. Ještě když do jejího auta nastupoval, kroutil hlavou. Pak se uvelebil na sedadle a vzpomněl si, co musí udělat. Lehký úsměv se mu rázem vytratil ze rtů. Nastartoval a vyrazil splnit úkol.

Když dorazil do Fuller Parku, parkovaly před domem oba Harrisovy vozy. Jedno auto tam strávilo celou noc. Druhé zřejmě přijelo nad ránem vyzvednout ženu. Sledoval, jak blondýna vychází z domu a odjíždí. Harrisovi tedy zbyl už jenom jeden šofér a dvojice bodyguardů.

Všichni nasedli do auta a odjeli.

Opět za nimi projížděl jižní částí města. Tentokrát obráželi zase jiné podniky, mimo jiné se podívali do holičství a restaurace, které figurovaly na Masonově původním seznamu a kam včera nezavítali, jinak ale probíhalo všechno stejně. Každý podnik krátce navštívili a Harris si s sebou nosil laptop. V jedné prádelně viděl Mason výlohou dovnitř. Harris seděl s otevřeným notebookem u stolu, vedoucí hned vedle něj. Bodyguardi stáli opodál s nevzrušeným výrazem. Když se Harris zvedl, vřele muže objal, načež se svými strážci vyšel ven, nastoupil do auta a zamířil do další provozovny.

Vpodvečer měl Mason za sebou další dlouhou sledovačku. Začínal si dělat starost, že ho nakonec zmerčí. Ani při sebelíp odvedené práci nelze člověka pronásledovat donekonečna, dřív nebo později se totiž otočí a prohlídne si vás. Další zastávka se lišila. Vydali se zpátky k severu, přejeli řeku a zaparkovali u malé kavárny poblíž Homan Square. Trojice mužů vystoupila a vešla do ní. Mason zahlédl, že Harris sedí u stolku se dvěma neznámými lidmi. Oba bodyguardi se uvelebili u samostatného stolu opodál. Za půl hodiny vyšla pětice ven. Mason si tak konečně mohl dobře prohlédnout, s kým se to Harris sešel. Oba muži na sobě měli tmavé obleky. Jeden byl starší a choval se, jako by celou schůzku řídil. Měl nakrátko ostříhané vlasy, tak světlé, že byly skoro doběla, a když vzal Harrise kolem ramen, čišelo z jeho gesta něco až otcovského. Něco podobného si nejspíš mohl dovolit jen málokdo.

Policajtů už viděl Mason za život ažaž. A tohle rozhodně poldové byli.

Několik minut postávali venku na chodníku. Pak dvojice policistů nasedla do černého audi a odjela. Harris se ještě chvíli bavil se svými chlapy. Jejich přátelské úsměvy se dávno vytratily. Nakonec nastoupili do vozu a vydali se na cestu.

Mason je sledoval až do centra, kde opět zaparkovali před restaurací Morton’s. Harris byl evidentně otrokem zvyku. Možná šlo o slabinu, jenže když člověk cestuje s celou armádou…

Quintero mi na dnešek slíbil pomoc, pomyslel si Mason. Ať už tím myslel cokoli, zatím jsem se jí rozhodně nedočkal. Vzápětí přijela tatáž žena, a když vystupovala z auta, vypadala přitom úplně stejně oslnivě a blond – zřejmě se vracela z nákupů nebo z depilace nebo co člověk s jejím zevnějškem celý den dělá. Harris ji políbil a nato všichni vstoupili do restaurace. Když po dvou hodinách konečně vyšli, čekal Mason, že se auta zase rozdělí, tentokrát se ale obě vydala stejným směrem.

Mason se na ně pověsil a sledoval je městem. Nevrátili se na dálnici, ale podjeli ji. Nemířili zpátky do Fuller Parku. Vyrazili po Lake Street k západu, na nové území. Pak oba vozy v pravém pruhu zpomalily, a když zabočily na parkoviště, Masonovi svitlo.

Nacházeli se před striptýzovým klubem.

Zastavil o jednu řadu dál a sledoval, jak vystupují. Harris a žena. Všichni muži. Neměli v úmyslu nechat někoho sedět na parkovišti.

Dalo se čekat, že ve striptýzovém klubu bude hlučno a rušno a s výjimkou pódia také přítmí. Podobné prostředí svádí ke ztrátě pozornosti, ledaže by ti chlapi byli z jiné planety. Mason zůstal v autě a v dlani držel telefon. Dlouho se díval na displej. Nakonec zavolal Quinterovi.

„Všichni jsou teď v klubu,“ řekl. „Možná se tady naskýtá šance.“

„Otevři kufr,“ odpověděl Quintero. „A zvedni rezervu.“ Vystoupil tedy z vozu a s mobilem u ucha otevřel kufr.

Když odhrnul kobereček, vynořil se prostor s náhradní pneumatikou. Rezerva byla upevněná maticí, a tak musel zaštrachat v přihrádce a najít nářadí, kterým ji povolil. Rozhlédl se po parkovišti na obě strany a pak gumu nadzvedl.

Ležely pod ní černé kožené rukavice. Zbraň žádná.

Co to má znamenat? pomyslel si. Když rukavice uchopil, zahlédl pod nimi nůž. Čepel byla sklapnutá, věděl ale, že stačí stisknout tlačítko a hned vyskočí. Byla patnáct centimetrů dlouhá a bezpochyby ostrá jak břitva.

„Poslouchej,“ řekl Quintero, „musíš se zkoncentrovat, mít jasnou hlavu. Pokud se nebudeš soustředit, vyvedeš nějakou pitomost. Oči měj na stopkách a do ničeho se nepouštěj, pokud nebudeš mít volnou únikovou cestu.“

Jako by Masonovi předčítal jeho zásady. Mason schoval telefon. Dlouho za autem stál a zíral do prázdna. Utlumil ruch ve vlastní hlavě, až slyšel víceméně jen ticho. Vybavil si tvář své dcery a představil si, jak pobíhá po fotbalovém hřišti. Opájel se tím obrazem celou minutu. Pak se pustil do práce.

Krátce si rukavice vyzkoušel, uchopil jimi nůž a strčil si ho do pravé kapsy vedle telefonu. Pak si rukavice opět stáhl a vložil je do levé kapsy.

Věděl, že chicagské zákony o zbraních jsou výsměch, že člověk nejde automaticky do vězení, ani kdyby ho chytili s kulometem v ruce. Ale nože? Na ty se v tomhle městě pamatuje. Zakázané jsou čepele delší než šest centimetrů i vystřelováky a další nejasně formulovaný předpis víceméně zapovídá otevřené nošení zbraní. Smí se nosit skautská kudlička, ale jenom v kapse, ne na opasku, a tím to hasne. U vchodu zaplatil vstupné. Po dlouhém schodišti, jehož stupně byly nasvícené pásky bílých světélek, se stoupalo do hlavního patra. Už u jeho paty k Masonovi doléhala hlasitá hudba, která s každým krokem sílila, a když vyšel až nahoru, otevřel se před ním prostor velikosti hangáru se třemi pódii a půltuctem dalších kruhů židlí, natočených ke striptýzovým tyčím. V podniku se nacházela možná stovka chlapů všech ras. Na všech třech pódiích tančily ženy, soukromější prostory ale až na jeden v odlehlém koutě zely prázdnotou. Masonovi stačil kratičký pohled, aby zjistil, že právě tam sedí Harris a jeho parta.

V uších mu dál duněla hudba. V záři blikajících světel působilo všechno až trochu nereálně. Mason si vybral židli poblíž středu místnosti, odkud měl výhled na Harrisův kout. Přitočila se k němu jedna ze servírek, a když se sklonila, odhalila hluboký výstřih. Poručil si Goose Island a začal si podnik obhlížet.

Hrozby. Svědky. Únikové cesty.

Když šla kolem jedna z tanečnic, zlehka na něj mávla. Měla na sobě jenom tanga. Takový je zákon. Kdo má na sobě dolní díl oděvu, může podávat alkohol. Mason na ni kývl a znova se zadíval na opačnou stranu místnosti.

U tyče se tam vlnila nejlepší tanečnice v celém klubu. Všichni chlapi z party na ní mohli oči nechat a Mason postřehl, že na židli hned vedle Harrise sedí ta blondýna. Vlasy jí v pološeru doslova zářily. A k tomu si všiml, že jí v rozesmátých ústech bělostně svítí dokonalé zuby. Seděla v objetí muže, kterému jako by toho večera patřilo celé město, a královsky se bavila, sledovala vystoupení se stejným zaujetím jako muži kolem ní.

Mason si chlapy přepočítal. Včetně Harrise jich bylo pět. Celá parta. Páteční večer trávený ve společnosti pro ně byl odměnou za to, že celý týden stáli při šéfovi a tvářili se drsně, respektive nekonečné hodiny vysedávali v autě, a to i přes noc.

Striptérka, která na Masona prve mávla, teď tančila u tyče nejblíž k němu. Vytáhl dvacku, jelikož nechtěl vyčnívat a působit dojmem chlápka, co tam jen sedí a nikomu nedá tuzér. Když si toho všimla, šla k němu a klekla si, aby jí Mason mohl bankovku zastrčit za tanga. Poslala mu vzdušnou pusu a vrátila se k tyči.

Hudba jako by ještě sílila. Světla dál blikotala. Mason si lokl piva a pak půllitr postavil.

Tohle je možná noc s velkým N, pomyslel si. Potřebuju jenom, aby zůstal sám. Aspoň na pár vteřin. Pak se mi naskytne šance provést už podruhý tu nemyslitelnou věc. Živej odsud nevyjde.

Když znova obrátil ke skupince pohled, všiml si, že se jeden z bodyguardů zvedl, prošel podél zadní stěny a zmizel za příčkou. Na záchod. Po dvou minutách se vrátil. Posadil se z druhé strany vedle ženy a nato vstal sám Harris. Strážce už se znova zvedal ze židle, ale vtom mu žena položila ruku na předloktí a udělala na striptérku gesto, jako by říkala: Ne, nikam nepůjde, zatancuj mu.

Bodyguard se opět usadil. Harris dal ženě pusu a podél zadní zdi zamířil stejnou cestou jako prve jeho strážce sám na toaletu.

Mason se postavil.

Volným krokem se přesunul do zadní části sálu. Pohyboval se opatrně, všechno měl dokonale promyšlené. Nesmíš dát najevo, že máš nějakej úkol. Nekoukej se po tý partičce v koutě. Dívej se na tanečnice, jsi tady přece jenom kvůli nim. Pokud tě někdo zmerčí, pokud ti někdo z nich zastoupí u záchodu cestu, jsi jenom host. Nula.

Hudba burácela čím dál hlasitěji. A světla dál blikotala.

Mason zašel za příčku. U dveří pánské toalety se zastavil a čekal, jestli mu některý z bodyguardů nepoloží ruku na rameno. To se ale nestalo. Všichni sledovali vystoupení v sále.

Poslední možnost vycouvat, pomyslel si Mason. Poslední šance nemít tohle na triku.

Proč zrovna já? Ta otázka se mu opět vrátila. Pořád na ni nenašel odpověď.

Ale to je fuk, řekl si. Aspoň v tuhle chvíli. Uzavřel jsi dohodu. Podepsal jsi smlouvu.

Nemáš na vybranou. Udělej, co máš.

Mason otevřel dveře a vešel na toaletu. Když se za ním dveře zaklaply, hlasitost hudby o polovinu poklesla. Měl pocit, jako by vystoupil ze svého těla a sledoval dění odněkud z výšky.

Muž u umyvadla mu najednou připadal mnohem drobnější. Byl to pomenší slabý chlápek, kterého teď nechránil žádný z bodyguardů. Rukavice už měl Mason natažené. Muž zatím nezvedl hlavu. Když to konečně udělal, jeho první pohled byl přezíravý. Nějaký běloch vpadne na záchod a ruší jeho samotu. Opět oči sklopil a pak je znova zvedl. Soudě podle blednoucích podlitin v obličeji by ten běloch mohl být drsňák. Vtom si všiml rukavic. Ty působily nepřípadně. Naprosto nepřípadně.

A pak mu to docvaklo. Jenže už bylo pozdě.

Mason se na něj vrhnul. Harris se bránil, snažil se Masona trefit loktem do žeber. Mason ho bodnul do každé plíce a pak i do srdce. Třikrát do něj bleskově vrazil čepel a potom mu s rukou přes pusu jediným ladným pohybem podříznul krk. Z oběti vteřinku crčel jen tenký čúrek krve, ale ten postupně sílil v jasně rudý proud. Mason muže pevně svíral. A právě v tu chvíli se zase vrátil do svého těla. Držel chlapa na nohou a sledoval jejich odraz v zrcadle. Člověk, kterého tiskl, se z překupníka drog proměnil ve vyděšeného mužíčka, z nějž vyprchával život. Mužíčka s minulostí a rodinou. Mužíčka, který vyrůstal ve Fuller Parku, hned za berlínskou zdí.

Mason ho pořád nepouštěl. Svíral ho v pevném sevření. V posledním objetí. Cítil, jak se chlapovi vzdouvá hrudník, jak lapá po dechu.

Jak mu tluče srdce. Rychle. Pak nepravidelně.

A vzápětí dotlouklo. Mason cítil, jak z muže odešel život. Nakonec se na sebe podíval do zrcadla.

Spatřil obličej chladnokrevného vraha.

Krev dál prýštila. Mason Harrise pustil a ten při pádu na podlahu narazil do umyvadla. Mason do něj hodil nůž, stáhl si rukavice a vrátil je do levé kapsy. Pak od těla ležícího na podlaze poodstoupil – na špinavých dlaždičkách už se tvořila kaluž. Prohlédl si svoje šaty. Zůstaly celkem čisté. Ramenem otevřel dveře a opět vyšel do rámusu a světel, aniž by se podíval do rohu. Schválně kráčel poloviční rychlostí, než by si přálo jeho tělo.

Jdi pomalu. Jdi pomalu. Jdi pomalu.

Připadalo mu jako celá věčnost, než se konečně došoural ke schodům. Pak co noha nohu mine sešel po osvětlených stupních. Neohlížel se, čekal ale, že se za ním každou chvíli ozve dusot těžkých kroků.

To se ovšem nestalo. Nikdo se za ním nerozběhl. Nikdo si ani nevšiml, že Nick Mason otevřel vstupní dveře a zmizel do noci.

 



 

– 24 –

 

 

Brutální vražda seržanta ZVO a pak poprava prominentního drogového dealera v rozmezí necelého týdne – tyto události dovedly detektiva Franka Sandovala k přesvědčení, že Nick Mason postupuje podle pečlivě naplánovaného seznamu obětí. Otázka zněla, kolik dalších jmen se na něm nachází.

Bylo opět po půlnoci. Policistovi u vchodu ukázal odznak a po schodech vyšel do klubu. V pátek večer měl takovýhle podnik pro náročné vydělávat pořádné peníze, nikde ale nehrála hudba a chyběli hosté i tanečnice. Prostor byl nasvícený šeredným shlukem zářivek na stropě a plný policajtů.

Sandoval se proplétal mezi židlemi a pódii, až zahlédl kužel světla vycházející z toalet. Obešel příčku a zastavil se v otevřených dveřích, které byly zaklíněné židlí. Tělo leželo na podlaze v nepřirozené poloze, jakou by živý člověk nikdy nezaujal, s propletenýma nohama a trupem zpola natočeným na bok. Zhruba metr do všech stran se rozlilo tratoliště tmavorudé krve a Sandoval si všiml hladké tenké linky na krku oběti. Oči měl muž otevřené.

Na druhé straně toalety stál policejní fotograf s návleky z bílé látky na botách. Upravil si nastavení aparátu, a když pořizoval další snímek, oslnil Sandovala bleskem.

„Zbraň?“ zeptal se detektiv.

„V umyvadle,“ odvětil fotograf, aniž by k němu zvedl oči.

„Zůstaňte venku.“

Muž udělal další fotku. A pak ještě jednu.

Sandoval od dveří poodstoupil a kolem příčky se vrátil do hlavního sálu. Opodál narazil na mladého detektiva ze severního oddělení, který si něco psal do bloku.

„Viděl někdo něco?“ zeptal se ho Sandoval.

„Nic,“ odpověděl detektiv. „Podle personálu si s sebou přivedl celou bandu, uvelebili se támhle v koutě. Čtyři nebo pět dalších černochů, podle toho, koho se zeptáte. Jedna běloška. Ale všichni zmizeli, ještě než jsme sem přijeli.“

V tu chvíli Sandoval zaslechl, jak se po schodech blíží těžké kroky. Za tři sekundy vpadla do sálu nová skupinka mužů, jako by se chystali podnik obsadit. Bylo jich šest a všichni měli tmavý oblek. Spadali pod ZVO.

„A do prdele,“ ulevil si mladý detektiv. Šel si promluvit s prvním chlápkem, na kterého narazí, načež Sandoval spatřil, že do podniku vchází seržant Bloome.

„Tenhle případ přebírá ZVO,“ zaslechl Bloomova slova.

Nijak ho to nepřekvapovalo. Přebírají další kauzu. Chtějí mít všechno pod palcem.

„Dobře, pane seržante,“ řekl mladý detektiv. „Je to vaše.“ Sandoval sledoval, jak všichni ostatní policajti odcházejí po schodech za detektivem. Dokonce i ten fotograf. Sandoval udělal půl kroku dopředu. Šlo o čistě tělesnou reakci.

Pak se ale zarazil. V tom kratičkém okamžiku se rozhodl. Při prvním setkání se k němu Bloome choval jako k obtížnému hmyzu. Podruhé se ho snažil zastrašovat a mámit z něj informace.

Dnes na sebe narazili potřetí a Sandoval si řekl, že nikam nepůjde. Bylo načase postavit se tomu chlapovi čelem. Věděl, že na kolena ho jen tak nedostane, možná by ho ale mohl unavit a počkat si na šanci. A pak se mu konečně dostat na kobylku.

Na zastrašování existuje jediná odpověď. Odhalení.

Nadechl se a polkl. Bloome ho zahlédl a zamířil sálem k němu.

„Sandovale,“ ucedil, „jste hluchej? Koukejte se odsud klidit.“

„Nikdo ze ZVO mi nebude rozkazovat,“ odtušil Sandoval. „Pořád dělám na vlastním případu.“

Bloome se odmlčel a chvíli o jeho slovech přemýšlel. „Tady těžko,“ řekl.

„Proč vás pokaždý, když mě vidíte, přepadne taková nervóza, Bloome?“

Bloome povytáhl obočí. Dva další detektivové od ZVO, kteří stáli v doslechu, se zarazili a nastražili uši.

„Je to tak, ne že ne,“ dodal Sandoval. „Proč vám tolik vadím? Vražda seržanta ZVO a tři dny nato i významnýho překupníka drog? Bojíte se, že by to snad mohlo mít souvislost?“

„Myslíte, že tady můžete stát a mýrnyx týrnyx mě zpovídat jako nějakýho blbce, co jste sebral na ulici?“

Zůstaň v klidu, nabádal se Sandoval. Snaží se to ukončit jednou dobře mířenou ranou. A čím drsněji zaútočí, o to větší rozvahu projevíš. Právě takhle se mu dostaneš na kobylku.

Právě takhle to celé vytáhneš na světlo.

„Kolik detektivů v tomhle městě vyšetřuje vraždy?“ zeptal se Bloome. „Budou vás stovky, a jakou máte objasněnost případů, čtyřicet procent? Možná padesát, když je zrovna dobrej rok? To je naprosto k smíchu, Sandovale. Vy i vaši kolegové jste pro ostudu. Proto taky vzniknul náš útvar, tam pracujou opravdický poldové, který vědí, co a jak. Klidně bych vás tady nechal postávat a okounět, kdybych měl pocit, že se něčemu přiučíte.“

Zpovzdálí je pozorovalo několik dalších detektivů od ZVO. Sandoval jim to viděl ve tvářích. Takhle si na Blooma ještě nikdo pusu neotevřel.

„Tenhle chlap se mi snad jenom zdá,“ prohodil Bloome as úsměškem se podíval po svých mužích.

Už jsi blízko, říkal si v duchu Sandoval. Čiší to z řeči jeho těla, jak se ježí a naparuje jako toulavej kocour, co se chystá na rvačku. Nemá ponětí, jak tuhle situaci řešit.

„Asi zavolám vašemu seržantovi,“ přemítal Bloome. „Co mu brnknout hned, aby vám to vysvětlil polopatě?“

„Proč ztrácet čas s mým seržantem?“ opáčil Sandoval.

„Obraťme se rovnou na kapitána nebo na náčelníka. Ať na to vlítne interní oddělení a vyřádí se. A pak i federálové. Hochy z protidrogovýho by to určitě moc zajímalo.“

„Mezi tímhle případem a vraždou Raye Jamesona žádná spojitost není.“

„Tak proč se tak potíte?“

Bloome tam jen stál a zíral na něj. Dostal jsi ho, pomyslel si Sandoval. Objevil jsi jeho slabinu a dostal jsi ho do úzkých. Tak teď hlavně nepolevuj.

„Možná byste měl brnknout předákovi svejch odborů,“ navázal Sandoval. „Sehnat si právníka.“

Bloomovi se na tváři objevil lehký úsměšek. „Myslíte, že něco máte? Zažíváte takovej ten pocit – ten opojnej pocit –, že jste kápnul na velkou kauzu?“

Bloome k němu popošel.

„Ani vy nejste zrovna čistej jak padlej sníh, Sandovale. Každej ví, že váš parťák není vzor ctnosti. Jak dlouho by asi mně a mojí partě trvalo, než bych něco vyhrabal i na vás, hm? Pět minut?“

Sandoval nehnul ani brvou.

„Tohle město je naše,“ prohlásil Bloome a věnoval mu přezíravý pohled. „To byste už měl vědět. My ho řídíme a všichni ostatní jsou jenom návštěvníci.“

„Pokud si hrajete na krále tohohle města,“ opáčil Sandoval, „proč máte tu svou košili za dvě stě babek propocenou úplně durch?“

Bloome chvíli nereagoval. Pak popošel ještě o krok blíž.

„Zřejmě si na vás kapánek posvítím,“ řekl. „A to se vám líbit nebude, Sandovale, protože o policajtech něco vím. Někde ve vašem životě se schovává velkej problém. Slabina. Ve vašem životě existujou lidi, na kterejch vám záleží. A já si to všechno proklepnu, každičkej aspekt vašeho života i všechny vaše blízký.“

Dostal jsi ho, pomyslel si Sandoval. Máš ho na lopatě.

„Dám vám poslední možnost se odsud ztratit,“ popošel Bloome ještě blíž, takže oba muže dělilo už jenom několik centimetrů. „Jestli totiž není radno snažit se někoho zahnat do kouta, tak jsem to já.“

„Pokud si připadáte někam zahnanej,“ namítl Sandoval, „můžete si za to sám. A teď mi koukejte uhnout.“

S tím, co přijde, Sandoval počítal. Ucítíš ruku na rameni, možná dvě ruce. A pak se na tebe nejspíš vrhnou všichni ostatní poldové od ZVO v místnosti.

„O co vám jde?“ zeptal se Bloome.

„O čem to mluvíte?“

„Chcete zatknout pachatele? Tohle je ostře sledovaná kauza, Sandovale. Přiberu vás, budete hlavní vyšetřovatel. Všechno poběží podle mýho, ale vy budete hrdina. Připíchnou vám na prsa metál, udělají s váma fotku do všech novin, povýší vás, dostanete přidáno. Do konce roku z vás bude seržant.“

Sandoval mu neodpověděl. Jenom zakroutil hlavou. Nepodlehl pohrůžkám, že vše půjde po zlém. Nehodlal proto podlehnout ani nabídkám, že by to nakonec mohlo jít po dobrém.

Odcházel totiž s něčím daleko lepším. Našel odpověď, kterou hledal. Už onehdy se Bloome prořekl, že má vazbu na Quintera. K tomu se daly přičíst tyhle dva případy a teď i pokus v podstatě si Sandovala koupit…

Ani kdyby Bloome zavolal přímo Dariusu Coleovi a pustil z reproduktoru jeho hlas, nemohlo to dopadnout líp.

„Děláte velkou chybu,“ řekl nakonec Bloome. „Doufejme, že přehnaně nelpíte na kariéře.“

Sandoval se mu naposled podíval do očí.

„Pamatujete si vůbec ještě doby, kdy jste bejval polda?“
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Nick Mason si byl víceméně jistý, že jediným dvojnásobným vrahem mezi třicítkou rodičů přihlížejících fotbalovému utkání je on.

Opět stál až u plotu za tribunou, měl ale odtamtud výborný výhled na celé hřiště. Oči mu kryly černé brýle, i když zrovna nesvítilo sluníčko. Byl šedavý den a poměrně chladno, on to ale vůbec nevnímal. S rukama založenýma na prsou se opíral o hrubé dřevo a ani se nepohnul.

Neustále se mu vracel obličej, který zahlédl v zrcadle ve striptýzovém klubu. Obličej cizího člověka. Člověka, kterého neznal.

Člověka, kterého ani znát nechtěl.

Ale z fleku bych to udělal znova, pomyslel si Mason při pohledu na hřiště. Dejte mi tisíc různejch příležitostí tamodtud vypadnout a pár minut tejdně sledovat, jak se tahle devítiletá holčina honí za míčem…

Pokaždý bych to udělal znova.

Zatímco na ploše probíhal zápas, díval se Nick Mason jenom na jedinou fotbalistku. Neustále pozoroval svou dceru, a to i když byla hra zrovna přerušená nebo když na pár minut vystřídala, stála u protější lajny a povzbuzovala spoluhráče.

O poločase se někteří rodiče zvedli a protahovali se, případně si šli někam opodál zakouřit nebo se s někým vybavovali po telefonu. Mason zůstal na místě a sledoval, jak dcera usedá do trávy a povídá si s dvojicí spoluhráčů. Když se přiblížil začátek druhé půle, dostal Mason nápad, který ho konečně rozhoupal k činu. Sáhl do kapsy a vytáhl mobil. Vytočil číslo na Lauren do zverimexu a snažil se rozpomenout, jestli jí napevno slíbil, že se za ní včera večer zastaví, anebo to nadhodil jen jako neurčitou možnost. Buď jak buď ji chtěl znova vidět. Chtěl se s ní zase procházet ulicí a třeba jen na pár hodin se opět stát někým jiným.

Hráči znova vběhli na pažit. Mason poslouchal, jak telefon vyzvání, a pohledem hledal dceru, ale chvíli ji nemohl najít. Pak ji spatřil v opačném koutu hřiště, kde se chystala zahrát přímý kop. Poslala míč do hry, obrana ho ale ihned odvrátila a odkopla na druhou stranu plochy. Adriana zůstala na polovině soupeře, klekla si do trávy a zavazovala si tkaničku. Všichni ostatní sledovali pohyb balonu k protější brance, Masonovi ale bylo úplně ukradené, jestli někdo dá gól nebo nedá. Jako jediný dál sledoval svou dceru na opačně straně hřiště.

A vtom si všiml, že při okraji parkoviště, zhruba dvacet metrů od Adriany, někdo stojí.

Jimmy McManus.

Na sobě měl opět upnuté džíny a tílko a kolem krku tytéž zlaté řetězy. Masonovi chvíli trvalo, než vstřebal, že tam ten chlap je, u stejného hřiště. A jak se tak McManus rozhlížel po lidech sledujících utkání, padlo mu oko i na Masona. McManus na něj kývl, pak na Adrianu a znova na něj, jako by si ověřoval, zda jde skutečně o jeho dceru. V duchu dospěl k vlastnímu závěru a ukázal Masonovi vztyčený palec.

Pak McManus vytáhl mobil a ostře hvízdl. Adriana, která pořád klečela v trávě, zvedla hlavu a Mason v její tváři zahlédl zmatený výraz. McManus na ni telefon namířil a stiskl tlačítko. Vyfotil si ji.

To už Masonovi hnulo žlučí.

Vystoupil ze stínu plotu a za tribunou se rozběhl k parkovišti. McManus zvedl ruce, jako by nechápal, co provedl, ale pak se otočil a zamířil zpátky ke středu parkoviště. Šel rychle, sice přímo neutíkal, ale taky neotálel – zřejmě netoužil zjistit, jaké s ním má Mason plány.

Když ho Mason dohnal, popadl ho za zátylek. Ucítil, že přinejmenším jeden ze zlatých řetízků se mu v dlani přetrhl, chlap se mu totiž vyškubl a vzal nohy na ramena.

McManus byl v mžiku o dvě řady aut dál, a tak se Mason prohnal mezi rodinkou, co právě vystupovala z minidodávky, a zaslechl za sebou projevy nevole. Dostihl McManuse právě ve chvíli, kdy zápolil s klíčky a snažil se odemknout dveře jásavě červené corvetty. Mason ho zezadu popadl za krk a vrazil mu hlavou do střechy auta.

Jednou. Dvakrát. Třikrát.

Zvuk kosti narazivší na kov se rozlehl celým parkovištěm a z rozbitého nosu se McManusovi spustila krev. Mason si ho otočil k sobě a uštědřil mu několik levých háků přímo do žeber, ten typ úderů, co dovede lámat kosti a zhmoždit orgány, úderů, po kterých člověk nekrvácí navenek, ale dovnitř.

„Tak ono nestačilo, žes na nás v tom přístavu ušil boudu,“ ucedil, když ho popadl za krk a znova napřímil, „a teď si ještě fotíš mou dceru?“

Po další ráně se McManus zlomil v pase a svezl se po boku corvetty. Mason ho opět postavil na nohy, když vtom za sebou zaslechl hlas, který mu nařizoval, ať se ani nehne. Nic si ale z hlasu nedělal a dál do McManuse bušil, dokud neucítil, jak ho zezadu srazila těžká váha, nato mu zkroutili ruce za záda a nasadili pouta.

Mason ještě několik dalších minut ležel na zemi a lapal po dechu, a když zvedl hlavu, zahlédl v davu lidí, kteří se na parkovišti srotili, Gininu tvář.

Adrianu nikde neviděl. Jenom Ginu a z jejího výrazu dokázal jasně vyčíst, jak jí asi je.

Jenom jsem ji chránil. Snažil se to říct nahlas. Jenom jsem chránil naši dceru. Jenže ona ho neslyšela.

Pak ho ze země zvedli, posadili do policejního auta a odvezli.
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Uplynul pouhý týden a Nick Mason se zase ocitl mezi třemi betonovými zdmi a kovovou mříží. Stěny vazební cely na policejní stanici v Elmhurstu nedávno vymalovali hnědozelenou barvou a nerezové umyvadlo i záchodová mísa zářily čistotou. Pryčna, na které seděl, měla tak tlusté polstrování, že se na ní dalo klidně spát. Hezčí celu zřejmě Mason ještě neviděl.

Pořád to ale byla cela.

Zadíval se na ruce, měl je dosud celé rudé a napuchlé, zvlášť pravačku, na níž si rozedřel klouby až do masa. Věděl, že touhle pěstí praštil McManuse přinejmenším třikrát nebo čtyřikrát. Možná trefil auto, možná zem.

Ruce ho bolely jako čert, to ale nebylo to nejpodstatnější. Hřál ho totiž pocit, že dát McManusovi nakládačku nebyl sice asi nejlepší nápad, ale aspoň šlo o jeho nápad. Vůbec poprvé, co vyšel z vězení, spáchal násilný čin proto, že sám chtěl, ne proto, že dostal příkaz. A tohle pomyšlení mu nemohl nikdo vzít.

A to byl zlomový okamžik. Když seděl v té cele a díval se na ruce. Právě tehdy se začalo Nicku Masonovi honit hlavou, že by se mohl přestat chovat jako pitomý robůtek na klíček a místo toho zas pomalu brát život do vlastních rukou.

Vtom z chodby zaslechl kroky. Nebyl to ale místní policista, který by ho pustil na svobodu. Přišel za ním detektiv Sandoval.

Mason se na pryčně napřímil, neřekl ale ani slovo.

„Doneslo se mi, že tě zabásli,“ konstatoval Sandoval.

Z úzké chodby mezi celami a obvodovou stěnou si přitáhl skládací židli, posadil se a zadíval se na Masona.

„Ten zápas sledoval i jeden kolega, co zrovna nebyl ve službě,“ navázal detektiv. „Včas tě zarazil, jinak bys toho chlapa zabil.“

Mason neodpovídal.

„Dostaneš varování, že příště už si na tebe policie posvítí. A pak tě odsud pustí. Poprosil jsem je ale, aby to ještě na chvíli odložili a mohli jsme si promluvit.“

To mám teď tak akorát zapotřebí, pomyslel si Mason.

„Nejdřív mrtvej seržant v motelu a včera v noci i Tyron Harris. Měls docela napilno.“

Mason dál mlčel.

„No jo, prokouknul jsem tě,“ dodal Sandoval. „I Colea. A taky tvýho kamarádíčka Marcose Quintera. Bývalýho gangstera z La Razy. Jak dlouho pracuje pro Colea on? Člověk musí mít slušnou ochranu, když se chce odstřihnout od takovýho života. Anebo je Cole prostě podmáznul?“

Mason se opřel o betonovou stěnu.

„A prokouknul jsem i tvou spolubydlící, Dianu Rivelliovou, co vede Coleovu restauraci. Měl by sis dávat bacha. Jakmile se Cole domákne, že ji klátíš, radost z toho mít nebude.“

Tentokrát Mason zakroutil hlavou.

Tenhle chlápek chce dostat Colea, pomyslel si Mason. Víc než mě, víc než Quintera, víc než kohokoli na světě, kdo pro něj pracuje nebo teprve bude. Cole tvoří vrchol pyramidy a tenhle detektiv by se třeba nechal zabít, jen aby ho dostal.

Přitom může pozatýkat deset dalších lidí. Dočká se povýšení, dají mu metál a vyfotí ho se starostou.

Nebude ale spokojenej, dokud nedostane Colea.

„Na tohle všechno jsem přišel sám,“ řekl Sandoval. „Co by pak asi dokázala zjistit celá elitní jednotka policajtů?“

„Už jsme skončili?“ zeptal se Mason.

„Slyšels, co jsem teď řekl? Slyšels někdy o policejním útvaru zvaným ZVO? Vzniknul před několika lety a jeho úkolem je honit dealery. Můžou dělat, co se jim zlíbí, Masone. A mají prvotřídní výsledky, takže je to všem putna. Sám starosta a policejní náčelník jim dali volnou ruku. Vytáhnou chlapa z auta, dají mu nakládačku a seberou mu prachy i drogy. Že vyrazí dveře a vpadnou k někomu bez povolení? To nikoho nezajímá.“

„Tohle je Chicago,“ odtušil Mason. „Ještě nějaký novinky?“

„Ten útvar funguje už sedm let,“ řekl Sandoval. „Co to asi znamená?“

Mason k němu zvedl hlavu.

„To oni provedli tu šťáru v přístavu,“ vysvětloval Sandoval. „Byla to práce ZVO.“

Mason sevřel v prstech kraj lavice. Vybavila se mu auta, která dodávkám zatarasila cestu. To nebyly klasické hlídkové vozy. Tahle auta byla neoznačená.

„Překvapuje tě to hodně? A myslíš, že Cole nebyl tak mazanej, aby je podmáznul, hned jak začali fungovat? Byla to obchodní dohoda, Masone. Platí celý roky, najednou se ale posere. A v tu chvíli nastoupíš ty.“

Mason dál svíral v prstech polstrování lavice a přemýšlel o detektivových slovech.

„Víš, co je na světě nejnebezpečnější, Masone? Zkorumpovanej polda. Toho nikdo nesleduje. Na toho jsou všichni krátký. Může si dělat, co se mu zamane. Pokud ti zkorumpovanej polda vstoupí do života, máš velkej problém. Ale víš, co je ještě horší než zkorumpovanej polda? Když je jich celá jednotka.“

Na vlastní oči jsem viděl, jak se s nima Harris sešel, pomyslel si Mason. To byli ti chlápci v kvádrech z druhýho dne sledovačky.

„Mají tam seržanta jménem Bloome,“ líčil Sandoval. „Je to takovej bledej habán s šedejma očima, vypadá jak ruskej pohraničník. Pokud zmerčíš, jak se k tobě blíží, nečekej, že si bude brát servítky.“

Mason si v duchu vybavil, jak stál ten chlap před kavárnou a držel Harrise kolem ramen. „Proč mi tohle všechno vykládáte?“

„Zabils mu parťáka, Masone. A momentálně jsi jeho největší problém na celým světě. Určitě musel vědět, že tě poslal Cole. Myslíš, že tě Cole dokáže ochránit? Čtyřiadvacet hodin denně? Myslíš, že se někam schováš? Tihle chlapi můžou vpadnout, kamkoli se jim zlíbí. Překvapuje mě, že už tady dávno nejsou. Co když z města dorazí pár detektivů ze ZVO a seržantovi u přepážky nakecají, že tě mají převézt zpátky? Nedojeli byste ani do půli cesty. Zmizel bys. Ani tělo by nezůstalo. Prostě by se po tobě slehla zem.“

Sandoval vstal a popošel k mřížím. „Jsi veřejnej nepřítel číslo jedna, Masone. Kdybych byl sázkař, přijímal bych sázky na to, jak dlouho zůstaneš mezi živejma. Půjdou po tvojí rodině. Půjdou po každým, kdo je ti blízkej. Nezastaví se před ničím.“

Mason na chvíli zavřel oči. Zhluboka se nadechl. Pak ještě jednou. Má venku dceru, zrovna se nejspíš prohání na kole, kouká na televizi nebo něco takového. Jenže on trčí tady, zamčený v cele. Mohli by ji každou chvíli unést, napadlo ho, a já bych tomu nezabránil.

„Existuje jedna možnost, jak z toho ven, Masone. A tou možností jsem já.“

Mason se na něj podíval.

„Vlci zavětřili krev,“ prohlásil Sandoval. „Jdou ti po krku. A já ti hodím záchranný lano. Je to jediná šance, jak můžeš přežít. Vím, že jsi jenom voják, Masone. Přijímáš rozkazy shora. Pomoz mi to celý rozkrýt a já zas pomůžu tobě. Pověz mi všechno, co víš, a já tě pošlu někam, kde tě nenajdou. Tebe ani tvoje blízký. Udělám, co bude třeba. Ale moje nabídka vyprší ve chvíli, kdy opustíš tuhle celu. Jakmile odsud vyjdeš, už ti nebudu moct helfnout.“

„Ta nabídka byla passé, už když jste sem vešel,“ namítl Mason. „Nepřiznám se k ničemu, co mi podsouváte. I kdyby to ale byla i z poloviny pravda, dobře víte, že vám prostě nic říct nemůžu.“

Sandoval ještě dlouho stál u mříží a čekal, jestli Mason něco dodá. Pak se otočil a odešel.
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Vlci zavětřili krev a Nick Mason je dovedl k dvojici lidí, které se nejvíc snažil ochránit.

Zaparkoval na ztemnělé ulici a sledoval Ginin dům. Zamířil sem, hned jak ho pustili z elmhurstské stanice – jeden z policistů ho dovezl k jeho autu. Celou cestu zněla Masonovi v hlavě Sandovalova slova.

Vystoupil a dlouze se oběma směry rozhlédl ulicí. Pak se vydal po příjezdové cestě. Reflektor nad garáží vrhal na předzahrádku kužel světla. A další světla zářila v domě.

Otevřely se vchodové dveře. Vyšel z nich Ginin manžel a zase je za sebou zaklapl.

„Zmizte odsud,“ sykl. „A to hned!“ Dosud v tričku fotbalového trenéra se blížil po trávníku před domem.

Mason šel dál, dokud muži neviděl do tváře. „Brade,“ řekl. „Tak se jmenujete, že jo?“

Muž byl o pět centimetrů vyšší a možná o deset kilo těžší než Mason, svalstvo si ovšem vybudoval v posilovně, ne na ulici. Přesto neměl Mason zájem pustit se s ním do křížku. Aspoň ne dneska. „Potřebuju s váma mluvit.“

„A o čem? O tom, co jste dneska ztropil u hřiště?“

„Vyslechněte mě,“ žádal Mason. Pak se zarazil. Co má říct? Jak mu to celé vysvětlit?

„Zavolám policii, Nicku. Tady nemáte co pohledávat.“

Masona překvapilo, když zaslechl svoje jméno. Nikdy se s tím chlapem nesetkal. Nikdy si neřekli jediné slovo.

„Musíte odsud pryč,“ dodal Mason. „Všichni tři. Okamžitě.“

Brad se na něj jenom díval.

„Jeďte někam do bezpečí,“ naléhal Mason. „A nikomu neříkejte, kam máte namířeno. Dejte mi na sebe číslo na mobil. Jakmile se situace změní, zavolám vám.“

Brad pozorně poslouchal. Když Mason domluvil, jenom zavrtěl hlavou.

„O čem to tady mluvíte?“ zeptal se nechápavě.

„To vám teď nemůžu říct,“ odvětil Mason. „Prostě mi musíte věřit. Naložte je a odjeďte.“

Brad o krok ustoupil, promnul si zátylek a kroutil hlavou, jako by procital ze špatného snu. Pak se k Masonovi znova otočil a řekl: „Copak už jste nám dneska nenadělal problémů ažaž?“

„Jo, ale teď se jenom snažím Ginu s Adrianou ochránit. A k tomu potřebuju vaši pomoc.“

„A víte, že se snažím o totéž? Taky chci chránit…“ Brad zaváhal a krátce se otočil na dům. „Taky chci chránit vaši dceru. To si určitě přejete, ne?“

„Ano.“

„Tak to nechte na mně. To, co sem vnášíte, jí rozhodně nesvědčí, a vy to víte. To do jejího života nepatří. Vy do jejího života nepatříte.“

Několik posledních dní pociťoval Mason k tomuhle chlapovi nesmírnou nenávist, na druhou stranu ale věděl, že udělá, co bude moct, aby Adrianu ochránil. Že by za ní dal život. A to byla pro Masona ideální možnost, jak ho přesvědčit.

„Kdybych byl na vašem místě,“ řekl, „taky bych měl v tuhle chvíli pořádnej vztek. Ale zároveň bych naslouchal, kdyby někdo jako já tvrdil, že hrozí vážný nebezpečí.“

„Tak pojďme na policii.“

Tenhle člověk nevyrůstal tam co Mason. Neprožil si několik posledních dní. Mason usuzoval, že s uniformovaným policajtem přišel naposled do styku, když mu orgán vracel řidičák, techničák a doklad o pojištění vozu poté, co zapomněl zpomalit na měřeném úseku.

„S tímhle na policii nemůžeme,“ namítl Mason. „Musíte mi věřit.“

Než stačil Brad něco dodat, otevřely se vchodové dveře. Na trávník dopadl nový obdélník světla a Mason na okamžik spatřil Adrianinu siluetu.

Hned vzápětí ji ale Gina ode dveří odvedla a zabouchla je. Ten kratičký okamžik Masona zasáhl bolestivěji než kterákoli z ran, kterou kdy schytal. Musel zavřít oči a polknout.

„Musím s ní mluvit,“ prohlásil. Brad zavrtěl hlavou.

„Potřebuju mluvit se svou dcerou,“ naléhal Mason. „Můžeme to odbýt tady. Kdekoli budete chtít. S váma nebo třeba i s Ginou. Jenom ji potřebuju na minutku vidět.“

„Má za sebou perný den, Nicku.“

„Žádám o jedinou minutu.“

Brad se zadíval k domu. „To, co se seběhlo u hřiště, ji dost rozrušilo. Měla ale pocit, že vás poznala. Ptala se, jestli jste to vy, i když jí Gina řekla, že už vás nikdy neuvidí.“

Další rána do břicha. Mason ji vstřebal a čekal, co přijde.

„Hned se vrátím,“ řekl Brad. Otočil se a vrátil se do domu. Mason zůstal stát ve tmě sám. Když Brad konečně vyšel opět ven, dokráčel do půlky trávníku, aby mu Mason viděl do obličeje.

„Tak minutu,“ svolil.

Mason zavřel oči a vydechl. Pak se za Bradem vydal ke dveřím.

Když je Brad otevřel, stála v nich Gina. Is Adrianou.

Dívka na sobě měla pyžamo se slůňaty, která pochodovala v řadě za sebou kolem dokola jejího těla a každé se drželo chobotem za ocásek toho před sebou. Když ji pozoroval na hřišti, měla vlasy spletené. Teď je měla vlhké a splývala jí na ramena.

„Ahoj,“ pozdravila ho dcerka.

Mason jí toho toužil tolik říct, až se mu tahle šance naskytne, jenže všechna slova se mu v tu ránu vykouřila z hlavy. V mozku měl pusto a prázdno.

„Čau,“ odpověděl.

Podíval se na Ginu. Měla sevřené rty, jednu ruku založenou na prsou a druhou kolem Adrianiných ramen.

„Jsi výborná fotbalistka,“ hlesl Mason. „A náramně rychlá.“ Dívka pokývala hlavou.

„Rychlejší než všichni kluci,“ dodal.

„Až na jednoho,“ namítla. „Brandon je rychlejší.“ Mason se usmál.

„Mrzí mě, k čemu dneska došlo,“ kál se.

„Viděla jsem, jak jsi toho chlápka honil,“ řekla. „Toho, co mě fotil.“

„Omlouvám se, jestli tě to vyděsilo.“

„Docela jsem se ho bála,“ přiznala Adriana. „Jsem ráda, žes ho zahnal.“

Na chvíli se rozhostilo ticho. Gina ho dál upřeně pozorovala. Nevěděl, jak se má zachovat.

„Adriano,“ pravil nakonec, „pamatuješ si na mě?“

„Mám pocit, že jsem tě už viděla na jiným zápase,“ odvětila.

„A vzpomínáš si, jak jsme ještě bydleli všichni společně? Když ti byly čtyři?“

„Než tě zavřeli?“

Mason se podíval na Ginu. „Jo.“

„Nějakou dobu jsme byly s mámou samy,“ líčila. „A pak jsme se přestěhovaly sem.“

„Vím, že ti to připadá jako celá věčnost,“ řekl Mason.

„Ale pro mě je to jako včera. Doufám, že víš, jak nerad jsem tebe i mámu opouštěl.“

„A cos provedl?“

Mason se znova zadíval na Ginu. „Víš, jak člověk občas udělá hloupost?“

„Jo.“

„No,“ navázal Mason, „tak já udělal vážně velkou hloupost. Provedl jsem něco, co jsem neměl.“

Dívka přikývla a vzhlédla k mámě.

„Jenom chci, abys věděla,“ dodal, „že jsem si nikdy nic nepřál víc než bejt s tebou každej den. Nic jsem si nepřál víc než ti dělat tátu.“

Chvíli o tom přemýšlela. „Měli v tom vězení železný mříže?“

Mason se málem rozesmál. „První čtyři roky železný mříže,“ přisvědčil. „A poslední rok sklo.“

„Vězeňská cela ze skla? Nebáli se, že se rozbije?“

Mason se znova pousmál. „To sklo bylo pořádně tlustý.“ Holčička se opět podívala na mámu. A pak na Masona.

„Určitě jsi rád, že už tě z vězení pustili.“ Pohlédl jí do očí. „To jsem.“

„Už musíme na kutě,“ zavelela Gina.

Mason si otřel obličej. „Můžu ji ještě před odchodem obejmout?“

Gina byla na vážkách, pak ale sundala ruku z dceřina ramene.

Adriana k němu popošla a vzala ho kolem pasu. Mason zavřel oči a pohladil ji po zádech.

Pak ho Adriana zase pustila.

Sledoval, jak se odvrací a odchází s mámou po schodech. Mason se za ní díval, dokud mu nezmizela. Oba muži stáli ve vchodu. Ani jeden z nich už nic neřekl. Brad jenom kývl a Mason se dovtípil. Obrátil se a odkráčel nocí.

Chvíli seděl v autě a pořád na sobě cítil dceřiny ruce. Pak si otřel obličej a otočil klíčkem.

Jsem připravenej, řekl si v duchu. Na všechno, co přijde.
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Možnost poprvé po pěti letech obejmout dceru v Nicku Masonovi podnítila ještě větší odhodlání najít způsob, jak z toho zlého snu uniknout. Právě ona mu dodávala sílu vytrvat.

Když se přiblížil k hranicím města, zazvonil mu mobil.

„Restaurace,“ řekl Quintero. „Teď hned.“ Tím hovor skončil.

Slůvko restaurace znamenalo jediné – Dianu a možnost, že se ocitla v podobném nebezpečí jako on.

I ona má vazbu na Colea jako já, pomyslel si Mason. Sám Sandoval o tom mluvil. Nemá ovšem, chuděra, ponětí, kdo po ní teď možná jde.

Prosvištěl s camarem po dálnici, přejel most na Kinzie Street a zabočil do Rush Street.

Na parkovišti už stál Quinterův escalade. Když vedle něj Mason zastavil a vystoupil, u řidiče sjelo okénko.

„Kde je Diana?“ zeptal se Mason.

„Nic jí není,“ odvětil Quintero. „Je vevnitř a maká. Nemusíš o ni mít strach.“

„Tak proč jsi mi volal?“

„Musíš najít tu ženskou, co doprovázela Harrise.“

Mason si vzpomněl na striptýzový klub. Na blondýnu, která nenechala bodyguarda odejít na záchod, a poskytla tak Masonovi příležitost zabít Harrise ve chvíli, kdy byl sám.

„A co s ní?“

„Najdi ji a tohle jí předej,“ prohlásil Quintero.

Natáhl se k sedadlu spolujezdce, uchopil černou koženou tašku a podal ji Masonovi. Zavazadlo nebylo nijak velké, bylo ale čímsi pořádně napěchované a muselo vážit kolem deseti kilo. Mason se radši neptal, kolik je uvnitř peněz.

„Měla mi něco přivýzt,“ objasňoval Quintero. „Jenže najednou se vypařila. Pokud ji najdeš, vem si to od ní a hned mi to přivez. Okamžitě, jasný?“

Mason vzpomínal, kam všude jejich parta jezdila, když ji poslední dva dny sledoval. „Napadá mě jediný místo, kde bych ji mohl najít. Pokud tam nebude, tak netuším, kde by mohla bejt.“

„V tom případě se modli, aby tam byla. Jmenuje se Angela.“

„Hele, poslouchej,“ řekl Mason. „Nemám ponětí, co od tý ženský tak hrozně chceš, bojím se ale, že tady hrozí daleko větší malér.“

„Jsi vedle jak ta jedle,“ odtušil Quintero. „Přestaň marnit čas, protože stejný lidi, co jdou po tobě, jdou i po ní.“

Žádné další rozumy z něj Mason netahal. Quintero se s těmihle poldy potýkal už roky, proto musel tušit, co se stane, jakmile se Mason pustí do díla.

Škoda že mi nikdo nic neřekl, pomyslel si Mason a přehodil si tašku přes rameno.

„Hej,“ houkl Quintero. „Než odjedeš. Cos to dneska vyváděl, že tě sbalili?“

Mason si vybavil, co mu Quintero kladl na srdce, když první den seděli v autě před domem. Jestli tě za cokoli seberou, máš dva problémy. To, kvůli čemu tě seberou… a mě.

„Otravoval mou dceru,“ vysvětloval Mason.

„Kdyby si tě tam nechali přes noc,“ řekl Quintero, „tak už je všecko v prdeli.“

Mason položil ruku na kapotu a sklonil se. „Slyšels, co jsem povídal? Šlo o mou dceru.“

„Jak se ten chlap jmenuje?“

„Proč tě to zajímá?“

„Tak jak se, kurva, jmenuje?“

„McManus. Jimmy McManus.“

„Rodině teďka nejvíc prospěješ tím, že si budeš dělat svou práci,“ poznamenal Quintero. „A mým úkolem je postarat se o to, aby se ti nikdo neplet do cesty. Odteďka je McManus můj problém.“

Mason se mu podíval do očí. Netušil, co to přesně znamená, pro McManuse to ale nejspíš nevěstilo nic dobrého.

„Jeď hledat tu ženskou,“ utrousil Quintero. Pak vycouval a odjel.

Cestou zpátky k autu Mason zahlédl, že hlavním vchodem vstoupili do restaurace muž a žena, přišli na příjemnou večeři. Normální, spokojení lidé. Diana byla uvnitř a dělala svou práci.

Musím jí to říct, pomyslel si Mason. Musí se o těch vlcích dozvědět.

Večer. Až dodělám, co mám.

Znova nastoupil do vozu a vyjel na ulici. Několikrát se nadechl, připomněl si, kam má namířeno, a zkoušel si představit, co asi najde, až dorazí k Harrisovi domů.

Co u sebe ta ženská může mít, že po tom tak touží každej zkorumpovanej polda ve městě?

Když najel na dálnici, zavěsilo se za něj policejní auto. Mason strnul a v duchu si probíral možnosti. Šlápnout na plyn a zkusit dojet k příštímu sjezdu. Anebo si najít mezeru v dělicím pásu, kde by se dalo otočit a zmizet v protisměru. Jenže pak kolem něj vůz projel. Mason si oddechl a pokračoval v jízdě.

Když dorazil do Fuller Parku, přibrzdil a pomaličku se blížil k domu. Ulice byla stejně liduprázdná, jako když sem zavítal naposledy, té noci, kdy sledoval Harrise. V samotném domě se nesvítilo. Před vchodem stály zaparkované oba černé Chryslery 300, ani v jednom ovšem nikdo neseděl. Starat se o Harrisovu bezpečnost už nebylo třeba. Nejspíš pořád ležel na kovovém stole někde v márnici.

Mason dům chvíli pozoroval. Pak odbočil a zaparkoval v jedné z bočních uliček o blok dál. Zhasl v autě stropní osvětlení a chvíli čekal. Ať oči uvyknou tmě, říkal si v duchu. Až vystoupíš, jdi rychle, ale ne zas moc. Chovej se, jako bys sem patřil.

Z palubní přihrádky vytáhl baterku. Pak otevřel dveře, vystoupil a tiše je za sebou zaklapl. Pěšky se vydal zpátky k domu – nekonečnou minutu si připadal nechráněný a zranitelný.

Má tady auta, pomyslel si. Tak kam se poděli jeho chlapi?

Dům vypadá opuštěně.

Dvůr za domem byl obehnaný starým pletivovým plotem, který už byl napůl zhroucený. Mason se rozhlédl ulicí a pak si našel místo, kde se dal plot přelézt. Zamířil k zadnímu vchodu, ještě jednou se podíval do všech směrů a nakonec vzal za kliku. Bylo zamčeno.

Okénko ve dveřích tvořilo devět skleněných tabulek. Mason bříškem dlaně udeřil do té vpravo dole, ucítil, jak se sklo roztříštilo, a zaslechl, že uvnitř dopadlo na podlahu. Protáhl otvorem ruku a dveře odjistil.

Pak je lehce pootevřel a poslouchal. Nic.

Naprosté ticho.

Rozsvítil baterku a z větší části ji zakryl rukou, takže do kuchyně dopadal jen uzoulinký paprsek světla. Hned si všiml, jaké je uvnitř boží dopuštění. Obě křídla lednice byla dokořán a celý obsah ležel vyházený na podlaze. Všechny skříňky byly zpootvírané, veškeré nádobí rozbité na padrť.

Když udělal další krok, ucítil, jak mu pod botou křupl střep. Zastavil se a naslouchal, až k němu odkudsi shora dolehl hluk. Vrznutí a vzápětí druhé. Možná takhle skřípe samotnej dům, pomyslel si. Nejspíš dělá podobný zvuky ve dne v noci.

Bez hnutí stál a čekal. Nic dalšího už nezaslechl. Když pohnul baterkou, zahlédl dveře vedoucí do sklepa. Otevřel je a posvítil dolů. Do nosu ho udeřil pach vlhkého vzduchu a plísně.

A ještě něčeho jiného.

Pod schody ležely na hromadě čtyři mrtvoly. Samí černoši.

Mason dobře věděl, co jsou zač.
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Mason si potřeboval ověřit, jestli mezi oběťmi není taky Angela. Sešel do půlky schodů, aby si prohlédl každého z nebožtíků i to, jak dopadl a propletl se s ostatními. Žádná žena mezi nimi nebyla.

Quintero říkal, že po ní jdou, pomyslel si Mason. Pokud tady byla, zřejmě chlapy do jednoho pozabíjeli a ji unesli.

Čili jsem přijel pozdě. A měl bych odsud honem vypadnout.

Cestou zpátky do schodů si Mason v duchu promítal, kudy přesně domem šel a čeho všeho se mohl dotknout. Měl pocit, že kromě zadního vchodu na nic nesahal. Stačí tedy, když při odchodu otře kliku u dveří – právě k nim mířil. V kuchyni si vzal utěrku.

Otevřel zadní vchod a užuž se chystal kliku očistit. Vtom zaslechl hlas.

I to je další specialita těchhle starých baráků, totiž že ventilace v nich má podobu otevřeného potrubí mezi patry. Vybavilo se mu, že když dospíval, bydlíval ve starých kvartýrech ve špinavých domech v Canaryville, kde mohl člověk občas rourami nahlížet do bytu pod sebou. Což bývalo zajímavé, pokud osoba, která dole žila, stála za pohled. Už méně zajímavé to ale bylo, pokud se jednalo o nějakého ožralého pitomce ve spoďárech, co řval na manželku.

Zaslechl ten hlas znova. Zněl zastřeně a napjatě, téměř nezřetelně. Mohlo jít o nářek zvířete. Masonovi tikal v hlavě budík. Věděl, že už je tam moc dlouho. Zdržovat se déle než pár minut v domě se čtyřmi mrtvolami ve sklepě mu připadalo jako porušení vlastních zásad. Na každý pád to byl hodně špatný nápad.

Chtěl ale zjistit, odkud ten hlas vychází.

Vrátil se do hlavní části domu a zahlédl přízračné stíny zpřevráceného nábytku. Na boku tam ležel jídelní stůl a okolo se válely polámané židle. Kdosi vyprázdnil i šuplíky skříňky.

Mason se zastavil a znova se zaposlouchal. Pak zamířil do obýváku a na podlaze spatřil tenké propletené pramínky krve.

Ve stěnách byly díry po kulkách. Vyšel do patra.

Od středu obří televizní obrazovky, ještě větší, než jakou měl doma, se rozlézala pavučina prasklin. Všechno ostatní v pokoji bylo pozotvírané a zpřevrácené, žádnou další krev ale tady nahoře nenašel. Ani otvory od kulek. Jenom stopy hněvu a zkázy.

Ve druhém patře se nacházely dvě rozlehlé ložnice s vířivkami, vykachlíkovanými sprchami, manželskými postelemi a vším možným, co si člověk může přát. I tady kdosi vyprázdnil všechny zásuvky a skříňky.

Opět hněv a zkáza.

Ale žádné díry po kulkách. Ani krev.

Klekl si a nahlédl pod postel v první ložnici. Obsah šatníku ležel poházený na podlaze, Mason však haldu oblečení pro jistotu prohrábl nohou. Totéž i ve druhé ložnici. Tam se v šatníku válela ještě větší hromada svršků, nikdo se pod ní ale neschovával. Zvedl oči ke stropu a napadlo ho podívat se na půdu.

Opět zaslechl ten hlas a tentokrát rozeznával i slovo. Hlas patřil ženě, zněl teď až zpěvně. Pořád dokola opakovala totéž slůvko. Jako by říkala… „Jordane“?

Čekal.

Nic se nedělo.

Pak se ale bedlivěji zadíval na zadní stěnu. Byl k ní přimontovaný drátěný regál s mezerou uprostřed. Omotal si kolem ruky utěrku, sevřel regál v dlani a zatáhl.

Polovina stěny se začala otvírat. Za ní byla jen tma, ale když si tam posvítil baterkou, zahlédl ženu s očima navrch hlavy.

A hlaveň pistole, která mu mířila přímo na hrudník.

Žena vytřeštila oči ještě víc a Mason tušil, že už pomalu tiskne spoušť.

Člověk, který nikdy předtím nestřílel, strhne po stisku spouště zbraň nahoru a doprava. To jediné ho zachránilo.

Vrhl se na zem, načež do ticha třeskl výstřel a nad levým ramenem mu prosvištěla kulka.

Odvalil se ze šatníku a klekl si na koleno. „Nestřílejte!“ zvolal. „Angelo, musíte mi věřit. Můžu vás odsud dostat.“

„Kde je Jordan?“ zeptala se rozechvěle.

„Nevím, kdo to je. Jak dlouho už tam jste?“

„Nemám ponětí. Několik hodin. Řekl mi, ať se sem schovám. A ať zastřelím každého, kdo sem vejde.“

Mason si vybavil, jak Angela před restaurací vystupovala z auta – řídil ho šofér, který jí zřejmě zároveň dělal bodyguarda. Právě to byl nejspíš Jordan.

A tenhle Jordan ležel s ostatními nebožtíky pod schody sklepa.

„Jordan je mrtvej,“ prohlásil.

Chvíli čekal a poslouchal, jak žena tiše pláče. Pak se zvedl.

„Pojďte,“ řekl jí. „Musíme odtud.“ Vyšla ze šatníku s pistolí stále v ruce.

Byla to Beretta M9, která podle všeho patřila Jordanovi, a právě díky tomu patrně zůstal Mason naživu. Tahle zbraň má zásobník na patnáct nábojů a váží skoro kilo. Kdyby měla Angela malou Berettu Nano, nejspíš by ho trefila přímo do hlavy.

„Dejte mi tu pistoli.“

Podívala se na ni a pak mu ji odevzdala. Zastrčil si ji za opasek.

Od pláče i od toho, že se v tom stísněném prostoru skrývala bůhvíjak dlouho, měla ztrhanou tvář a zcuchané vlasy.

I tak byla ale pořád krásná.

„Kam půjdeme?“ zeptala se a oběma rukama si otřela oči.

„Kamkoli budete chtít.“

„A určitě je Jordan mrtvý?“

Když ji Mason poprvé spatřil s Harrisem před restaurací, myslel si, že je to nějaká modelka ze Švédska. Když ji ale teď slyšel mluvit, podle typického přízvuku poznal, že je z jihu Chicaga.

„Jo, je,“ přitakal Mason. „Všichni jsou mrtví.“

Bál se, že se Angela znova rozbrečí, ona se ale na něj jen podívala a v očích jako by jí znenadání jiskřila zášť. „Poznávám vás,“ řekla.

„Z klubu,“ odvětil Mason. Vybavil si okamžik, kdy se Harris zvedl od stolu a tahle žena zadržela bodyguarda, který se ho chystal doprovodit na záchod.

„Jo,“ přisvědčila a odvrátila pohled. „Byla jsem tam. A teď si ode mě chcete něco koupit.“

Vrátila se do skrýše, sehnula se do tmy a něco zvedla. Když se znova napřímila, podala předmět Masonovi. Měl velikost vázané knihy. Byl ale vyrobený z lesklého černého plastu.

„Nic byste mi nedal,“ prohlásila, „kdybych neměla tohle.

A bylo by vám fuk, jestli se odsud dostanu.“

Kdyby mi to bylo fuk, pomyslel si Mason, na fleku bych tě sejmul a tu věc sebral tvojí mrtvole.

„Co to je?“ zeptal se a obracel černou krabičku v dlani.

„To, po čem šli ti poldové.“

„Tak jdeme,“ řekl Mason a chytil ji za ruku.

Sešli do přízemí, v kuchyni se ale Angela zastavila a chtěla vědět, kde je Jordan. Kolem schodů do sklepa ji dostrkal k zadnímu východu, kde neopomněl otřít kliku.

Když vyšli ven, připadal si zranitelnější než kdy předtím, jelikož tu ženu musel provést přes dvůr za domem a přes pobořený plot se dostat na ulici.

„Kde sakra parkujete?“ ucedila.

„Přímo tamhle,“ ukázal a vzdoroval nutkání šoupnout ji zpátky do baráku.

Když otevřel dveře u spolujezdce a strčil ji dovnitř, oslnily ho světlomety. Než doběhl ke svým dveřím, už se k nim zezadu rychle blížilo auto. Vtom se rozblikal i majáček, mezi reflektory se začala míhat červená a modrá záře. Neoznačený policejní vůz.

Vyštrachal klíče a nastartoval camaro. Za skřípotu pneumatik na asfaltu šlápl na plyn a začal ujíždět.
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Polda Masona dohnal už na prvním nároží. Vůz strčil čumák před Masonovo camaro a snažil se ho vytěsnit z vozovky.

Nejednalo se o obvyklý neoznačený policejní sedan. Byl to Dodge Hellcat. Do obličeje řidiči Mason neviděl. Ani nemusel.

Stočil vůz doleva a za skřípotu dveří u řidiče se znova natlačil před druhé auto. Mířili přímo k dálnici, po té ale Mason jet nechtěl. Pokud ten fízl nemá někde nablízku pomoc, za chvíli se jí určitě dočká, a kdyby byl Mason tak hloupý, že by zabočil na otevřenou autostrádu, nakonec by ho dostali. Vytlačili by ho do svodidel a oba je zastřelili. Ani by ho nenechali vystoupit.

Mason strhnul volant, prudce zahnul doprava a pak ještě jednou. Angela zaječela, jelikož ji to odhodilo na dveře spolujezdce.

„Držte se,“ ucedil.

Dvojice zatáček vrátila Masona do původního směru, mířil teď k západu. Auto za sebou neviděl, věděl ale, že nebude daleko. Angela si připnula pás, a když Mason dupnul na plyn, se zavřenýma očima se schoulila na sedadle.

Jedna šance by tady byla, pomyslel si Mason, zatímco se blížil k Pětačtyřicáté. Když se před ním objevil násep, ani nezpomalil a prosvištěl pod mostem. Berlínská zeď, hranice, kterou znal už od dětství. Jen pár centimetrů po obou stranách vozu se kolem něj míhaly nosníky. Když na druhé straně vyjel ven, ocitl se v Canaryville. Byl doma. Teď měl výhodu nejrychlejšího auta na silnici i domácího prostředí.

Říznul to na Sedmačtyřicátou, která skýtala trochu víc prostoru k úniku. Míjel ve svém pruhu jedno auto za druhým, vybočoval do protisměru a zase se vracel, za zády slyšel troubení desítek různých klaksonů. Bylo už dost pozdě večer, proto doufal, že by mu to snad mohlo vyjít.

Když se podíval do zpětného zrcátka, uviděl hellcat dva bloky za sebou. Pořád měl zapnutý maják a některá auta uhýbala ke straně, aby mohl projet.

Než to začnu brát vedlejšíma uličkama, pomyslel si Mason, potřebuju si udělat fóra. Na příštím semaforu se prohnal kolem aut čekajících na červené a jen taktak minul blížící se náklaďák – úplně cítil, jak mu škrtl o zadní roh nárazníku. Pak znova prudce odbočil doprava a zamířil na Halsted Street. Otvíral se před ním dlouhý volný úsek, kde na to mohl opravdu dupnout. I další dva semafory projel na červenou, a když pohlédl do zrcátka, blikající majáček několik bloků za sebou už skoro neviděl.

Je načase ukázat ti Canaryville, pomyslel si a prudce odbočil doprava na Pershing Road. Ohlédl se, jestli má pořád náskok, strhl vůz do první boční uličky a pak zahnul ještě jednou a zamířil do centra čtvrti. Věděl, že tady jsou ulice úzké. Že si musí dávat pozor, kam jede. Stačilo, aby z příjezdové cesty vycouvalo nějaké auto, a byl by v háji. Dobře ale věděl, které ulice jsou průjezdné a které slepé. Dokonce si pamatoval i zadní uličky, kterými si jako kluk zkracoval cestu.

A právě jednou takovou teď uháněl, míjel garáže za domy a vyhnul se kontejneru, který mu málem zatarasil cestu. Když se odtamtud konečně vymotal, zabočil k nákladišti starého masokombinátu, jenž tam stál už století, a vklínil se mezi dva tahače. Teď už je nikdo neuvidí. Radši vypnul i motor, aby nebyl slyšet jeho tlumený brukot.

Zatímco na chvíli zatajil dech, Angela se na sedadle napřímila a vyhlédla z okénka.

„Kde to jsme?“ zeptala se.

„V bezpečí,“ odvětil Mason. „Necháme je chvíli vybláznit.“

„Oni by mě zabili,“ řekla. „Kdyby mě v tom domě našli...“ Mason pokýval hlavou.

Zavřela oči a položila si hlavu na opěrku. Všiml si, že se celá chvěje. V téměř naprosté tmě jako by jí zářily vlasy.

„Jak to, že se to celé takhle podělalo?“ divila se. „Jordan se mě jenom snažil dostat pryč. Nás oba.“

Nebylo těžké si to představit. Ten chlap dostal za úkol ji chránit. Tráví s ní spoustu času o samotě v autě. Vdechuje její parfém, směje se jejím vtipům. Začne si s ním důvěrně povídat. Něco v něm vidí. Něco odlišného.

„Nechtěl už vést takovýhle život,“ řekla. „Chtěli jsme spolu zmizet. Tohle byla naše šance. Proto jsem taky…“

Myšlenku nedokončila. Ani nemusela. Oba věděli, jakou roli toho večera každý z nich sehrál.

Mason sáhl za sebe a vzal si ze zadního sedadla černou krabičku.

„Povíte mi už, co to je?“

„Byla to Tyronova pojistka.“

Když si Mason předmět lépe prohlédl, všiml si, že se z jedné strany nachází několik konektorů – dal se připojit do elektrické sítě a dalším kabelem k počítači.

Nebo k laptopu.

„Uchovával si záznamy o všech schůzkách, které s těmi chlapy absolvoval,“ vysvětlovala. „O všech dohodách, co kdy uzavřel. O každé platbě.“

„Je to externí disk,“ konstatoval Mason. Představil si, jak jde Harris s laptopem ulicí a navštěvuje jednu provozovnu za druhou. Věnuje se svým každodenním kšeftům.

„A nešlo jenom o ty dohody,“ dodala. „Měl v laptopu takovou… věcičku. Když se s někým z nich sešel, tak ji zapnul a ona mu celý rozhovor nahrála. I když byl laptop zavřený. Všechno to tam je.“

Masonovi se vybavila kavárna u Homan Square. Chlápek v kvádru s rukou kolem Harrisových ramen. I tahle konverzace, ať už se týkala čehokoli, byla v krabičce uložená.

„Myslel si, že se tím ochrání,“ podívala se Angela na ruce.

„Myslel, že tím ochrání všechny. Všechny svoje muže. I mě.“ Mason potěžkal disk v dlani. Pár deka tvrdého plastu, počítačové komponenty a bůhvíco ještě takové zařízení skrývá.

Ak tomu dostatek důkazů k odhalení celého útvaru zkorumpovaných poldů.

„Musíte odsud zmizet,“ prohlásil Mason, „a už se nevracejte.“

„Zavezte mě na Kingovu 2120. Jeden známý mě tam na pár dnů schová a pak mě odveze z města.“

Nic překvapivýho, pomyslel si Mason. Pokud ženská vypadá takhle, vždycky se najde chlap, co jí pomůže.

Počkali ještě dvacet minut. Nato Mason vyjel z parkoviště a uličkou se vrátil tam, odkud přijeli. Když se přiblížil k Sedmačtyřicáté, rozhlédl se na obě strany a hledal očima hellcat nebo jiný rychlý vůz, který by s ním udržel tempo. Pak odbočil a udržoval normální rychlost, aby na sebe neupozorňoval. Byl ale připravený na další honičku. Jediné zablikání majáku a znova by dupnul na plyn.

Když dojel do ulice Martina Luthera Kinga, zastavil před příslušným domem a čekal, až se otevřou dveře. Jakmile jí předal tašku, rozepnula zip a rychle si prohlédla obsah. Úlevně si oddechla a pokývala hlavou.

„Tak nashle,“ prohodila, rychle vystoupila a spěchala ke vchodu do baráku. Mason se díval, jak do něj vchází. Pak se za ní dveře zabouchly.

Náhle mu zazvonil mobil. Vytáhl ho a čekal, že volá Quintero. Mám ten pitomej krám, chystal se mu říct. Řekni mi, kde jsi.

Byla to ale Diana.

„Nicku,“ řekla. I z toho jediného slůvka vytušil v jejím hlase strach.

„Diano, co se děje?“

„Chtějí s vámi mluvit. Nicku, dostaňte mě odsud!“

Mason se ani nemusel ptát, o čem to hovoří. Obavami se mu okamžitě sevřel žaludek.

„Masone,“ řekl čísi hlas.

„Kdo je to?“

„Tady Bloome. Dovez mi ten disk. Uděláme kšeft a oba odejdete živí.“

Mason tušil, že je to lež. Nehodlal ji ovšem zpochybňovat. Nijak by si tím nepomohl. Ani Dianě.

„Kde jste?“ zeptal se.

Pozorně si vyslechl, kam přesně má jet.

„Vaši lidi hledají moje auto,“ řekl. „Musíte je stáhnout.“

„Už se stalo,“ tvrdil Bloome. „Nechci tohle řešit někde na ulici.“

„Tak já jedu.“

Ukončil hovor a vytáhl M9, kterou mu dala Angela. Zkontroloval si zásobník. Zdálo se, že když po něm vystřelila, byl plný. I s jedním nábojem v komoře mu jich tak zbývalo patnáct.

Patnáct ran.
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Když se Mason díval do hlubin obrovského kamenolomu, stál v hledáčku výkonné odstřelovací pušky. Jeho kamarád Eddie Callahan čekal v autě u brány a sniperkou Precision Pro 2000 mířil Masonovi na záda.

Připadalo mu, jako by se ocitl na kraji světa. Přímo pod ním klesal ke dnu lomu strmý stodvacetimetrový sráz. Při severním cípu uháněl po dálnici řídký sled vozidel, droboučké svítící tečky podobné vzdáleným hvězdám. A mezi těmito dvěma body se rozpínala jen prázdná temnota.

Už skoro sto let se tady těžil vápenec, který se následně mlel na prášek a využíval při stavbě silnic, do cementu, k budování chicagských mrakodrapů. Mason ho cítil ve vzduchu a očima v kaňonu hledal světlo, pohyb, zkrátka stopu, která by mu prozradila, kde jsou. Kde je Diana.

Vjel do areálu z jihovýchodního cípu, vystoupil z auta a odmotal z brány řetěz. Zámek byl odemčený, přesně jak řekl Bloome. V oblacích zvířeného prachu se dokodrcal až k tomuto místu při okraji, kde se mohlo vozidlo vydat na pomalý sestup po úzké římse vytesané do skály.

Mason se nadechl a snažil se jasně uvažovat. Měl jednoduchý plán. Zachránit Dianu. A všechny ostatní zabít. Každého, kdo se mu postaví.

Rozpaky, které pociťoval v motelu, budou tytam. Hrůza, která se ho zmocňovala ve striptýzovém klubu, bude tatam.

Veškeré násilí, které do jeho života vpustil Darius Cole, obrátí proti těmhle chlapům.

Proto si vybral zrovna mě, pomyslel si Mason. Konečně mi to došlo. Nechtěl se obracet na nějakýho protřelýho vraha z vězeňskýho bloku. Chtěl si ho sám vytvořit.

Už když naproti mně seděl ve vězeňský jídelně, zahlídnul u mě patřičný předpoklady. Všechno, co potřeboval.

A takhle jsem dopad.

Mason si protřepal ruce a ještě jednou se nadechl. Pak se vrátil k autu.

Když se sem za hranice města vypravil, cestou si v duchu probíral všechno, co ví. Věděl, že policajti touží po černé krabičce, která leží na zadním sedadle. Že se potřebují chránit. A jakmile ji získají, sejmou ho. Tuhle hrozbu, vojáka, kterého Cole vyslal do této války, bylo zkrátka nutné eliminovat.

A pak zabijou i Dianu. Jiná možnost nepřipadala v úvahu. Nejenže by proti nim mohla svědčit, ale hlavně se na ní mohli pomstít Coleovi. Byla jeho jedinou slabinou.

Jelikož Cole seděl ve federální věznici vzdálené tři sta kilometrů, přímo na něj nemohli. Mohli zabít Masona, mohli zabít Quintera, mohli zabít každého, koho Cole do Chicaga vyslal. A Cole by jednoduše vyslal někoho dalšího.

Diana ale byla na celém světě jediná, na kom mu záleželo. Jediná, která se nedala nahradit. Pokud by ji zlikvidovali, celá válka by pro něj získala osobní rozměr.

Mason si ani nedovedl představit, jak by se následně vyvíjela. Tušil ale, že by byl její součástí.

A do války člověk nemůže, pokud mu někdo nekryje záda.

„Kde jsi?“ zeptal se, když se dotkl bezdrátového sluchátka v levém uchu.

„Stojím u brány,“ řekl Eddie. „Vidím tě.“

„Jedu dolů. Čekej, dokud ti neřeknu.“

Mason si vzpomněl, co mu Eddie vykládal, když spolu v jeho garáži mluvili nad pivem o starých časech. O tom, že tu a tam stále vyráží na střelnici, přestože z armády odešel už před mnoha lety.

Nezbývalo mu než doufat, že Eddie pořád ještě na kilometr trefí cokoli.

„Jsi moc daleko,“ řekl mu Eddie do ucha. „Na to, abych tě kryl, je příliš tma.“

„Dělej, co umíš,“ odpověděl Mason. „Ale moc se nepřibližuj.“

Pomaličku se rozjel dolů po římse. Cestou se to nazvat nedalo. Sráz byl příliš strmý a ochranné hrazení po straně chybělo. Stačilo jediné podklouznutí, vůz by přepadl přes okraj a pět vteřin padal, než by konečně dopadl na dno.

Byl rád, že za ním jede Eddie v džípu s náhonem na všechna čtyři.

„Hele,“ prohodil Mason a se zaťatými zuby se snažil držet kola rovně. „Když mám teď možnost…“

„Co?“

„Odpráskni, koho budeš chtít. Jenom ne mě a Dianu, jasný?“

Z druhého konce zaslechl nervózní smích.

Mason dojel k místu, kde musel ostře zabočit a vydat se novým směrem. Kromě okolí ozářeného světlomety vozu nic neviděl. Když se konečně dokodrcal až na dno, na chvíli zastavil, vystoupil a rozhlédl se.

Dno lomu bylo převážně ploché a prázdné, jen v dáli se tmavě rýsovaly roztroušené kupky rozlámaného vápence. Když zvedl oči, tenkou řádku aut na dálnici, která se klenula přes severní cíp, už skoro nezahlédl.

Právě sestoupil do vlastního hrobu.

„Jsem dole,“ řekl. „Nikdo tady není.“

Vrátil se do auta a po hrbolaté půdě drncavě zamířil na druhou stranu lomu. Když se přiblížil k severní stěně, spatřil pouze strmý sráz, který se nad ním tyčil do výše čtyřiceti pater. Otočil se a vydal se podél něj, až nakonec objevil průjezd vedoucí pod dálnicí.

Ocitl se v dalším kaňonu, stejně rozlehlém jako ten první i stejně hlubokém, zde se ale všude kolem nacházely tůňky stojaté vody a v protilehlém koutě rozeznával tlumený kruh světla.

„Průjezd pod dálnicí,“ řekl a v duchu si představil Eddieho v džípu někde za zády. „Jsem na druhý straně.“

„Máš na mě moc velkej náskok. Počkej chvíli.“

Mason se nenamáhal odpovědět. Jel dál a reflektory jeho vozu olizovaly stavební stroje, které tam přes noc nečinně stály. Minul obří rypadlo s třímetrovými pneumatikami a pak stejně velký sklápěč. Sám byl jen titěrná postavička v titěrném autíčku, tečka pohybující se gigantickou roklí. Přesto pokračoval v jízdě. Nebylo cesty zpět.

Masonovi pořád nešlo do hlavy, proč se mají sejít tady. Jistě, odlehlé místo, kam nepáchne živá duše – tohle chápal. Ale podobné se dá najít ledaskde. I uprostřed Chicaga objeví člověk opuštěný dům, o němž je známo, že se tam prodávají drogy. Zrovna jako ten barák ve Fuller Parku. Mohli Masona vylákat tam. Zabít ho. A shodit ze schodů spolu s ostatními dealery. I Dianu. Prostě by šlo o další dva lidi, co se v nesprávný čas ocitli na nesprávném místě. Nachomýtli se k něčemu, s čím neměli nic společného. Ať si s tím lámou hlavy obyčejní policajti.

Ale kdepak, má se to stát tady. V blbém vápencovém lomu.

Mason ostře zabočil mezi další dva stavební stroje a v dáli zahlédl kruh světla. Mohl být vzdálený kilometr, anebo možná zářil z vesmíru. Zamířil k němu – rozčísl hladinu stojaté vody, minul maringotku a pak ještě jednu. Kruh se stále zvětšoval a byl čím dál jasnější. Nakonec se Mason ocitl dostatečně blízko. Zastavil a vystoupil.

Stál u ústí tunelu.

Kruh byl vysoký přes deset metrů. Dokonale kulatý otvor vyražený do skalní stěny. Jeho obvod zpevňovala železobetonová skruž, silná jako kmen stromu. Vnější okraj lemoval půltucet halogenových lamp, které vchodu propůjčovaly tajuplný přídech.

Mason tam stál a zkoumal obří rozměry tunelu.

„Kde jsi?“ zeptal se Eddie.

„Hledej tunel,“ odvětil Mason. „Nedá se přehlídnout.“

Ocitl se před takzvaným Hlubokým tunelem, o kterém slýchal už jako kluk v Canaryville. Jelikož Chicago vzniklo na močálech, místní kanalizace okamžitě přetékala, jakmile pořádně zapršelo. Tenhle tunel se budoval čtyřicet let, aby se veškerá dešťovka, moč, výkaly i bůhvíco dalšího daly obří rourou odvést z města – zřejmě přímo do tohoto lomu. Celé to tady zanedlouho zatopí do výšky sto dvacet metrů. Mrtvoly, které v lomu zůstanou, zaplaví voda a už nikdy je nikdo neuvidí.

Už to chápu, pomyslel si Mason. Proto si tohle místo vybrali.

Vytáhl zpoza opasku pistoli. Pak vstoupil do tunelu.

Zem tu byla rovná. Zarovnali ji natolik, že se po ní dalo jít pěšky i jet autem. Stěny se po obou stranách klenuly vzhůru a vysoko nad jeho hlavou tvořily oblouk, zahnuté pruty armatury připomínaly žebra obří velryby. Na pravé straně se po zemi táhl tlustý svazek kabelů. Elektřina, voda, možná dokonce vzduch. Každých pár kroků byly rozmístěné další reflektory, jen některé z nich ale momentálně svítily. Zhruba každých třicet metrů se vysoko na klenbě nacházely dvě žárovky, jedna vlevo, druhá vpravo, které společně tvořily jediný světelný kruh. Tyto kruhy ubíhaly jeden za druhým a se vzrůstající vzdáleností zářily čím dál matněji. Uvnitř bylo světla tak akorát, aby člověk viděl na cestu, pokud by v noci nastala nouzová situace. Přes den tu zřejmě kmitali dělníci, náklaďáky jezdily tam a sem, otáčely se ventilátory a rozsvěcely se všechny reflektory. Tunel se proměnil v rušnou podzemní ulici. Teď ale opět všechno halila skoro úplná tma.

Netušil, jak daleko bude muset jít, než někoho najde. Netušil, jak dlouho zůstane naživu.

Procházel velkými loužemi stojaté vody. Byla zima, a jelikož měl čím dál promočenější boty, přestával cítit nohy. Slyšel, že voda kape všude kolem něj. Cítil ji i v hustém vlhkém vzduchu.

Vrať se, nabádal se v duchu. Sedni do auta a tenhle tunel projeď. Naber co nejvyšší rychlost. Jenže vtom se před ním zhmotnil stín, a když se přiblížil, spatřil, že jde o mohutný oranžový jeřáb, který tam na noc odstavili. A ten by rozhodně neobjel.

Schoval pistoli zpátky za opasek a vyšplhal po žebříku do kabiny. Kdo ví, pomyslel si, třeba tam nechali klíčky. Žádné ale nenašel, a navíc neměl ponětí, jak ten krám ovládat. Seskočil proto zpátky na zem.

Když se ohlédl, nebylo už po vchodu nikde ani památky.

Pohltily ho zemské útroby.

„Nicku!“ zaslechl ve sluchátku. Začínal ztrácet signál.

„Jo.“

„Nic nevidím… Světlo stojí za pytel…“

Sakra, pomyslel si Mason při pohledu do tunelu. Kruh mdlého světla a pak naprostá tma, další kruh a opět úplná tma. Eddie může mít sebelepší puškohled, ale jak dohlídne až na konec?

Stejně mu ale nemůžu dovolit, aby se ještě přiblížil. Tahle válka je moje, ne jeho.

Mason prošel louží studené vody a zahlédl další stín, tentokrát vysoko na pravé straně kruhu. Když se přiblížil, zjistil, že tam ve stěně vytvořili otvor a do kamene zasadili kovové schody. Vystoupal po nich a po lávce dokráčel ke dveřím. Byly z tlustého kovu a uprostřed měly velké kolo, jako by šlo o dveře ponorky. Zkusil jím otočit, ale ani se nehnulo.

Vrátil se po schodech na zem. Několikrát se nadechl, aby se trochu vzpamatoval – vzduch tam byl ještě hustší, tak vlhký a prosycený pachem vápence, až měl pocit, jako by hltal minerálku.

„Kde kurva jste?“ zvolal. Jeho hlas se vytratil do tmy, odrážel se od skalních stěn a rozléhal se ozvěnou oběma směry.

Sundal si sluchátko a zařval.

„Kde kurva jste?“

Nebylo to sice zrovna nejchytřejší, bylo mu to už ale jedno. Dostal se příliš daleko. Okolo panovala přílišná tma a Eddie by musel jít příliš blízko, aby mohl vystřelit. Chladem Mason skoro necítil nohy a dusil se hutným vzduchem. Tušil, že ať udělá cokoli, stejně vůči těm chlapům žádnou výhodu nezíská. Věděli, že za nimi míří. Uvidí ho, ještě než se přiblíží. Na moment překvapení mohl zapomenout. Nejspíš si vzali i neprůstřelné vesty. Byla by hloupost to neudělat. Na Eddieho pušku by jim sice nestačily, kulku z Masonovy M9 do oblasti trupu by ovšem zastavil kevlar. Proto jim stačí, když si na něj počkají. A pak ho sejmou.

Pokud to tak budou chtít.

Mason nad tím přemýšlel. Možná to takhle neprovedou, řekl si v duchu. Třeba mám určitou mizivou šanci.

„Jsem přímo tady!“ zařval a znova zaslechl ozvěnu slov.

„Tak na co, do prdele, čekáte?!“

Vyčkával. Poslouchal. A nakonec zaslechl hlas.

„Tady jsme, Masone! A běž pomalu! S rukama na hlavě!“

Slova se odrážela od stěn, mohla přijít odkudkoli, on ale tušil, že musejí být někde před ním.

Už jste udělali první chybu, pomyslel si Mason. Dokázali jste mi, že se zachováte jako fízlové.

Znova si strčil sluchátko do ucha a pistoli za opasek na levém boku rukojetí dopředu. Vykročil vpřed. Opět zaslechl, jak po stěnách kane voda, cítil, jak mu obličej zkrápí jemná sprška kapek. Až ho zamrazilo v zádech.

Jste fízlové, pomyslel si a mířil od jednoho kruhu světla k dalšímu. Ať už prohnilí nebo poctiví, pořád jste všichni fízlové.

A ve fízlech já se vyznám.

Zahlédl, jak se v dáli před ním lehounce zatřepotal stín. Nedalo se určit, jak daleko – jestli tři světla, nebo tucet –, ale něco tam bylo. Kráčel pořád dál.

Čím víc se blížil, stín stále rostl. Byl větší a větší a pak se rozdělil na dva. Mason si znova protřepal ruce, aby z těla uvolnil napětí. Zhluboka nasával studený vlhký vzduch.

Nádech. Výdech. Zklidnit se. Snížit tep.

Když procházel dalším úsekem naprosté tmy, natáhl pravačku a upravil si pistoli za levým bokem.

Je tam. Přesně, kde má být.

Nešlo mu na rozum, že ho ještě nezastavili. Když vkročil pod další reflektor, určitě už ho zahlédli. Nikdo ale ani nemukl. A až na Masona se nikdo nehýbal.

Kupředu. Kupředu. Rozstříkl další ledovou louži. Už vůbec nic necítil. Všechno byl pouhý pohyb. Reakce.

„Řekl jsem ruce na hlavu!“

Nezaměnitelný hlas fízla. Takhle ho vycvičili. Přesně takhle postupoval už tisíckrát. I když je zašitý třeba kilometr pod zemí a chystá se chladnokrevně odprásknout chlapa, pořád bude postupovat stejně.

Je to pro něj rutina. Má ji víceméně zakódovanou v DNA. Vzápětí Masonovi poručí, aby se otočil. Ať nechá ruce na hlavě. Ať k němu jde pozpátku, a až bude dostatečně blízko, ať si klekne.

„Slyším je…“ špitl mu hlas ve sluchátku, přestože už se signál skoro ztratil. „Jsem na cestě…“

Mason ovšem věděl, že už mu Eddie nemůže pomoct. Zvedl ruce, položil si je na temeno a šel dál směrem ke dvojici temných stínů. Všiml si, že se povaha světla začíná měnit, obě stěny jako by se rozbíhaly. Tunel se v tomto místě rozšiřoval a na jedné straně byly do skály vsazené další kovové schody, po nichž se šlo k dalším vysokým dveřím. Kromě toho zahlédl, jak se dvojice stínů před ním zhmotnila v muže v dlouhém kabátu.

A v Dianu. Stála sice na nohou, byla ale zlomená v pase a duchem nepřítomná.

Masona od ní dělilo možná třicet metrů. Těkal očima ode zdi ke zdi a všechno do sebe začínalo zapadat. Nalevo stál zaparkovaný buldozer. Rozšíření chodby dalo vzniknout rozlehlému prostranství, kde stroj ukusoval jednu ze stěn. Mason si všiml, že hned za radlicí buldozeru země prudce klesá. Nedokázal odhadnout, do jaké hloubky, představoval si ale, že se na dně nachází halda kamení a suti, které stroj shodil přes okraj dolů.

Ideální místo, kam svrhnout dvě mrtvoly.

Pohřbít je tam, zasypat je další hromadou suti. Nikoho by ani nenapadlo je vyhrabávat. A za pár měsíců celý tenhle tunel zaplaví voda.

Proto jste mě vylákali sem dolů, pomyslel si Mason. Poručíte mi, abych se postavil na kraj tý jámy, a zabijete mě. Nejenom že jste prohnilí fízlové, ale k tomu nechcete, aby vám na rukou ulpěla krev.

„Dál už nechoď!“ zavelel muž.

Mason ale nezastavil. Už jenom pětadvacet metrů. Někde tam musí být další chlap. Takovouhle akci by fízl nikdy neprováděl na vlastní pěst. Mason potřeboval zjistit, kde se ten druhý schovává.

Tamhle. Zahlédl, že druhý protivník stojí na schodech, aby měl lepší úhel. V rukou držel policejní brokovnici Mossberg 500 a mířil Masonovi přímo na tělo.

Při dalším zvuku, pomyslel si Mason. Nemůžeš mluvit a střílet současně. Jakmile otevřeš držku.

Jen počkej.

„Povídal jsem…“

Mason vytáhl pistoli a vypálil. Rána třeskla uzavřeným prostorem, až pocítil tlak na ušní bubínky. Nejdřív vystřelil po chlapovi s brokovnicí, i když moc nedoufal, že by ho na takovou vzdálenost trefil. Potřeboval ale tuhle zbraň vyřadit ze hry. Okamžitě se přimáčkl ke zdi a výšleh z brokovnice jako by vzápětí všechno vymazal z povrchu zemského. V místě, kde ještě před chvílí stál, vytryskla voda. Mason znova vypálil na muže s brokovnicí, aby si ho udržel od těla, a pak na jedno ze svítidel nad hlavou. Potřeboval tmu. Jedna rána, pak druhá a reflektor zhasl. Mason se znova přesunul – vpřed, ne dozadu – a vtom opět třeskla brokovnice a on zaslechl, jak se těsně za ním odlomil kus stěny. Skočil na zem a na zádech rozstřelil druhé ze svítidel. Když pohaslo, skryla ho tma. Nemohl si ale dovolit zůstat na místě. Přikrčený popoběhl o kus dál, pak se na chvíli napřímil a dvakrát vystřelil po sokovi s brokovnicí. Chlap vedle Diany mezitím stihl zacílit a poslat kulku do zdi jen pár centimetrů od Masonovy hlavy.

Mason se rychle vztyčil a přeběhl na druhou stranu tunelu, doufal, že ve tmě nebude vidět. Co nejvíc se přitiskl ke kabelům, které se táhly podél pravé stěny, a vzápětí zaslechl dva výstřely z pistole.

Na okamžik zatajil dech a přemítal, proč znova nespustila brokovnice. Tomuhle krámu se do zásobníku vejde šest nábojů, a on zaslechl jenom dva. Když zvedl oči, spatřil prvního chlapa v klasickém postoji – držel zbraň oběma rukama a pečlivě mířil. Diana se zhroutila na zem vedle něj.

První chlap vystřelil. Pak znova. Jenže zároveň ho zezadu ozařovalo světlo. Když opět vypálil, Mason soustředěně zacílil, stiskl spoušť a trefil muže do hlavy.

Znova se přimáčkl ke stěně a zaslechl, jak se tělo svalilo. Čekal. Natahoval uši, připadalo mu ale, že už nejspíš nikdy neuslyší. Nechal uběhnout minutu, pak nastal čas se zvednout a přesunout se. S pistolí v natažených rukou postupoval krok za krokem. Druhý chlap seděl na schodech. Vypadalo to, že se opírá o zeď, jako by se snažil popadnout dech. Když ale Mason došel blíž, všiml si, že se brokovnice skutálela na první schod a že se chlap drží za krk, z nějž mu mezi prsty prýští na vestu krev. Prosebně se na Masona díval.

Mason mu kulkou doprostřed čela ustřelil temeno hlavy. Krev vystříkla vysoko do vzduchu a tak daleko, že potřísnila Dianě tvář. Žena zaječela.

Mason k ní šel a snažil se ji zvednout. Tloukla do něj pěstmi, kopala ho a pořád vřeštěla, dokud jí nevlepil lehkou facku.

„To jsem já,“ řekl. „Diano, to jsem já.“

Podívala se mu do očí, pohled však měla pořád zastřený.

Přerývaně lapala po dechu.

Zvedl ji na nohy, ale ona se na něj znova zhroutila. Postavil ji vzpřímeně, pevně ji obemkl pažemi a chvíli ji držel v objetí.

„Zase bude dobře,“ řekl jí do ucha, ačkoli netušil, jestli ho vůbec vnímá. Sotva slyšel vlastní hlas. „Už vám nic nehrozí.“

Opřená hlavou o jeho prsa přikývla.

„Vydržte.“ Mason ji pustil a zamířil za policajtem na schodech. Zvedl brokovnici a naposled se mrtvému podíval do vyhaslých očí. Pak vyšel po schodišti a po lávce se vydal ke dveřím zasazeným do stěny. Šlo o další ponorkové dveře, stejné jako ty první, které zkoušel. Tyhle ale povolily, když zatočil kolem.

Pomaličku je otevřel a hlavní brokovnice přitom mířil na potenciální nebezpečí, které se za nimi mohlo skrývat. Když vstoupil do prostoru ve zdi, spatřil zamřížované schodiště, které se mu vinulo vysoko nad hlavou. Zřejmě vede až nahoru na povrch, pomyslel si. Tudy sem i s Dianou sestoupili.

Po těchhle schodech se ale nahoru nevrátíme. Ani s Eddiem, ani bez něj. Mohli by tam bejt další poldové, a i kdyby byl vzduch čistej, neměli bysme čím odjet.

Zase dveře zabouchl a sešel po schodech dolů.

„Tudy,“ zavelel a opět ji chytil za ruku.

Vydali se k ústí tunelu. Věděl, že je čeká dlouhá cesta a doufal, že Diana má dost sil, aby ji zvládla. Kráčeli od jednoho kruhu světla ke druhému, což byla známka, že postupují vpřed, jinak se před nimi totiž zdánlivě nic neměnilo. Snažil se ji vést kolem louží vody, ale nešlo to. Záhy měla nohy stejně mokré jako on a začala se celá třást.

„Eddie!“ řekl Mason do sluchátka, i když nevěděl, jestli už má znova signál. „Vzduch je čistej!“

„Tady…“

„Zmiz odsud!“

„Tak já jedu…“

Došourali se k jeřábu, který Mason míjel, když mířil dovnitř. Odhadoval, že jsou v půli cesty.

„Už budeme venku,“ řekl jí.

Diana nereagovala. Na chvíli ji zvedl a podíval se jí do očí. Byla duchem někde jinde. Aspoň ale pokračovala v chůzi, nohy jako by ji nesly samy od sebe, tak ji vzal za ruku a šli dál.

Míjeli další a další kruhy světla, až nakonec spatřil místo, kde končily. Za posledním kruhem už prosvítala noční obloha a vzduch byl každým metrem čerstvější.

Vzal Dianu kolem ramen a několik dalších kroků ji podpíral.

„Zůstaňte tady,“ řekl.

Našel u zakřivené stěny suché místo, posadil Dianu na zem a opřel ji. Založila ruce na kolenou a sklonila hlavu. Neřekla ani slovo.

„Hned jsem zpátky,“ prohodil. „Nikam nechoďte.“

S brokovnicí nachystanou k palbě pomaličku kráčel k ústí tunelu. Lokal noční vzduch a cítil, jak se mu vrací druhý dech. Ještě špetku energie, aby zvládl i posledních pár metrů. Do sluchátka teď nechtěl Mason mluvit. Nechtěl vyluzovat žádný zvuk.

Co noha nohu mine se přikrčeně šoural k poslednímu světelnému kruhu a s každým krokem získával lepší výhled na to, co by mohl spatřit venku. Přešel na druhou stranu tunelu a pak zase zpátky. Další krok a pak další. Nakonec dospěl až k ústí a mohl bedlivě prozkoumat okolí.

Jeho auto tam dosud stálo. A za ním i potemnělá maringotka. Obří stavební stroje pořád odpočívaly na svých místech. V dáli se vysoko nad vším ostatním rýsovala hrana kamenolomu.

Mason postoupil o další krok, vyšel do noci. Naskytl se mu rozhled na stěny srázu po obou stranách. Nikdo tam nebyl.

Ani Eddie. Ani jeho džíp. Očividně už odjel.

Nic nám nehrozí, pomyslel si Mason. Tak nakonec celej ten bláznivej plán klapnul. A to je další potvrzení teorie, proč si mě Cole vybral. Sám se vyjádřil, že to možná nepochopím, dokud to nezažiju na vlastní kůži. A to se teď stalo. Pravda je totiž celkem prozaická: není moc jinejch lidí, co by tohle dokázali.

Takové pomyšlení ale Masona nijak neuspokojovalo. Vlastně ani netušil, co to znamená – co je vůbec za člověka. Nad tím ale mohl rozjímat jindy.

Vrátil se za Dianou, která dosud seděla opřená o zeď. Když se k ní sehnul, zachvěla se a pokusila se ho odstrčit.

„Pojďte,“ vybídl ji. „Jdeme.“

Zvedl ji, vynesl z tunelu a přes otevřené prostranství s ní zamířil k autu – měl co dělat, aby udržel rovnováhu. Když k vozu s břemenem v náručí konečně došel, otevřel dveře u spolujezdce. Jakmile ji posadil na sedadlo a dveře zabouchl, opřela se hlavou o okénko a zakryla si dlaněmi tvář. Mason auto obešel a usedl za volant. Nastartoval a zapnul světla.

Přímo před autem stál další policajt.

Pistolí mířil Masonovi na hlavu a chytře ustoupil stranou, aby ho Mason nemohl přejet.

Mason prve odložil brokovnici mezi přední sedadla a v duchu si přehrával možné scénáře. Polda přešel k oknu u spolujezdkyně, ale pořád na něj zbraní mířil. Kdyby Mason sáhl po brokovnici, schytal by to rovnou přes sklo.

Policajt mu něco říkal, ale Mason mu nerozuměl. Zřejmě ho vyzýval, ať vypadne z auta, anebo možná ať se s tím ani nenamáhá.

Oba muži v téhle pozici na vteřinku strnuli a Mason v duchu vzýval svou poslední naději. Sekunda skončila okamžikem, kdy mužovo tělo rozerval náboj Lapua Magnum ráže .338, který pronikl kevlarem, jako by šlo o toaletní papír. Chlap se zhroutil na čelní sklo a z nosu i úst už se mu řinula krev.

Pak Mason postřehl pohyb. Po své levici. Na zlomek vteřiny zahlédl matně povědomý obličej, tak se reflexivně chopil brokovnice a vypálil. Výstřel zaburácel hlasitěji než všechny předchozí, úplně mu zalehly obě uši. Broky s sebou vzaly i skleněné střepy a chlapa, který se zjevil u okénka řidiče, trefily do obličeje. Za Dianina vřískotu šlápl Mason na plyn a zvířil za sebou vysoké mračno vápencového prachu. Když pneumatiky konečně zabraly, sklouzl nebožtík z čelního skla a druhý chlap zůstal ležet na zemi někde za jejich zády. Mason se v neskutečné rychlosti propletl mezi stavebními stroji a prosvištěl loužemi vody, pak to průjezdem říznul do druhé části lomu a nakonec po dlouhé svažité římse vyjel až k přístupové cestě, přičemž měl celou dobu co dělat, aby se i s vozem nezřítil do propasti pod sebou.

Když prorazil bránu, přestala Diana ječet. Na jekot už jí nezbýval dech. Ani síla. Neměla z čeho brát.

Na rozdíl od Masona.
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Mason netušil, kam jede. Ani kterým směrem. Prostě chtěl jenom co nejrychleji zmizet z lomu. Švihej odsud, říkal si v duchu, a nezastavuj, dokud nebudeš někde v bezpečí.

Diana seděla zhroucená na sedadle vedle něj. Oči měla otevřené, ovšem pohled v nich rozostřený. Chytil ji za ruku a zatřásl jí.

„Diano!“ Nereagovala.

„Diano? Jste v pořádku?“

Když prudce zabočil, narazila na dveře a pak zas klesla zpátky. Pořád koukala do prázdna.

„Odpovězte mi! Jste v pořádku?“

Dlouze se nadechla, přerývaně a zalykavě, jako potápěčka, která konečně vyplave na hladinu. „Pusťte mě ven!“

„Ne.“

„Pusťte mě ven! Okamžitě mě pusťte ven!“ Popadla ho za ruku a zaryla mu nehty do masa. „Tak zastavte, krucinál!“

Dupnul na brzdy a ve smyku zastavil u krajnice. Diana setrvačností vyletěla vpřed a pak znova dosedla na sedadlo. Vzala za kliku dveří.

„Poslouchejte mě,“ řekl Mason, natáhl se k ní a snažil se jí ruku z kliky strhnout. Podíval se ven, neměl ponětí, kde se nacházejí. Pořád někde za městem. Na jedné straně silnice se nacházelo zšeřelé skladiště, na druhé holé pole.

„Mohla byste mě laskavě chvíli poslouchat?“

Ještě před chvílí byla úplně mimo, a teď se sápala po dveřích auta jak zvíře, co se snaží uniknout z klece.

„Musíte se uklidnit,“ řekl.

Ještě několikrát se rozechvěle nadechla, než byla znova schopná mluvit. „Tak vy chcete, abych se uklidnila?“ zeptala se. „Vždyť mě právě unesli, Nicku. Unesli mě a vlekli nějakým všivým tunelem. A pak jste přišel vy a… a…“

Snažila se najít patřičná slova.

„Přímo před mýma očima jste zabil čtyři lidi! Zabil jste čtyři poldy, Nicku! Mám na sobě jejich krev!“

Ukázala mu rukávy blůzy. Bílá tkanina byla potřísněná jasně rudými krůpějemi. Radši jí ani neříkal, že má celou od krve i tvář.

A stejně tak neměl chuť jí vykládat, že zabil jenom dva. Třetího zastřelil Eddie. A pokud šlo o toho čtvrtého…

V duchu si vybavil zlomek vteřiny, kdy zahlédl, že se u okénka jeho auta objevil policajt. Postřehl jeho obličej i chladné šedavé oči. Všiml si, že má na sobě neprůstřelnou vestu. A pak přišel výstřel z brokovnice, která chlapovi mířila přímo na prsa.

Ten polda nejspíš dosud žije.

Viděl ho jenom jednou, a to z dálky. Přesně ale věděl, kdo to je.

Seržant Bloome.

„Je to jejich krev, Nicku! A vy chcete, abych se uklidnila?“

„Dobře,“ odvětil Mason a pustil ji. „Jestli chcete vystoupit, prosím. Najdou si vás a zabijou. Aspoň už ale nebudete v tomhle autě.“

Pořád dýchala, jako by se jí nedostávalo vzduchu. Mason znova zařadil a rozjel se.

„Momentálně budete v bezpečí na jediným místě,“ snažil se mluvit rozvážně. „A to se mnou.“

„Zbláznil jste se? Půjdou po vás všichni policajti ve městě.“

„Ne,“ namítl Mason. „To je to poslední, o co teď stojí. Jakmile mě zatknou, začnou mě vyslýchat. A jakmile mě začnou vyslýchat, bude je zajímat, co jsem tam pohledával. Co jste tam pohledávala vy. A nejvíc je bude zajímat, co tam bez posil pohledával Bloome a jeho chlapi.“

„Proč mě tam odvlekli?“ zeptala se. „Co po mně chtěli?“

„Chtějí něco, co mám já,“ vysvětloval Mason. „A přejou si naši smrt.“

Dech se jí konečně začínal zklidňovat do normálu. Pořád se jí ale třásly ruce.

„Kam pojedeme?“

„Domů ani do restaurace ne,“ rozhodl. „Tam není bezpečno.“

„Tak kam teda?“

„Nevím,“ uznal. „Právě se to snažím vykoumat.“

Mířili přímo zpátky do města, proto vůz otočil a vydal se k západu, až se nakonec ocitli v lese, který se vinul podél kanálu. Zabočil na štěrkovou cestu mizející ve tmě mezi stromy, jejichž větve jim z obou stran škrábaly o auto. Na rozcestí zahnul doleva a na dalším doprava. Nořili se do lesa hloub a hloub, až se začal terén zvedat a cesta končila mýtinou.

Mason zastavil. Diana se opírala hlavou o sedadlo, oči ale měla pořád vytřeštěné. Jsem zvědavej, jestli je ještě někdy bude moct zavřít, pomyslel si Mason, aniž by se jí vracely vzpomínky na tuhle noc.

„Kde to jsme?“ zajímala se.

„V pustině,“ odpověděl. „Což je v tuhle chvíli ideální místo.“

„Jak tohle skončí?“

„To nevím.“

„Co můj dům?“

„O ten jste přišla.“

„A restaurace?“

„Zapomeňte na ni.“

„A co můj život?“

„Tenhle život skončil,“ konstatoval. Zakroutila hlavou a zadívala se na stromy.

„Celé to souvisí s Dariusem,“ řekla. „Ti poldové…“

„Kšeftovali s ním.“

„Ale on poldy uplácel odjakživa,“ namítla. „Co moje paměť sahá. Vídala jsem je parkovat venku na ulici. Darius posílal dolů Quintera, ať s nimi promluví a dá jim jejich prachy. Celý život policajty nenáviděl. Vykládal mi, co všechno prováděli některým jeho kamarádům z ulice, když vyrůstal. Vždycky ale tvrdil, že se člověk musí naučit využívat to, co nejvíc nesnáší. ‚Přivázat svou káru k čertovu ocasu,‘ tak to říkával.“

„V tomhle případě se to vymklo z ruky,“ odtušil Mason.

„A tak musel Cole zasáhnout. Proto jsem tady.“

„Než jste se objevil, nic mi nechybělo,“ posteskla si. „Ne že bych si přesně takovýhle život přála, ale snažila jsem se, jak to šlo.“

„Můj nápad to nebyl, Diano.“

„Tohle všechno mě potkalo kvůli vám.“

Bál se, aby neplácnul něco, čeho by litoval, a tak radši vystoupil z auta a poodešel. Zvedl oči ke hvězdám zářícím do bezměsíčné noci. Na východě zahlédl na nebi velkou světelnou šmouhu. Město, ze kterého pocházel. Město, kde už nic nebude jako dřív.

Musíme někde složit hlavu, pomyslel si. Musíme někam do bezpečí, kde si rozmyslíme další krok.

A to znamená jedno. Existuje chlap, co mi řekl, ať se na něj obrátím s jakýmkoli problémem. Vybavoval si jeho přesná slova. Pokud budeš něco potřebovat, brnkni mi. Pokud se octneš v maléru, brnkni mi. Nevymejšlej blbiny. Nesnaž se nic žehlit sám. Prostě mi brnkni.

Je to jeho práce. Jasněji už se vyjádřit nemohl. Vytáhl z kapsy mobil.

Je to jedinej člověk, co nám v tuhle chvíli může pomoct, řekl si v duchu Mason. Tak proč už mu nevolám?

Zaslechl, jak se za ním otevřely dveře auta. A pak uslyšel výkřik. Prudce se otočil a zahlédl Dianu, která se s jednou nohou na zemi chystala vystoupit. Dívala se do zpětného zrcátka. Na tvář zbrocenou krví.

Šel k ní a vytáhl ji z vozu. Pak ji objal a držel v náručí, zatímco mu na prsou vzlykala.

„Zase bude dobře.“

„Co si počneme?“ zeptala se. „Kam se vrtneme?“

„Znám jedno místo,“ řekl. „Tam budeme v bezpečí.“ Znova uchopil telefon. Zavolal Eddiemu.

„Díky za to, cos udělal,“ prohlásil. „Zachránils nám kejhák. A teď jedeme k vám.“

Na druhém konci nastalo dlouhé ticho.

„Hele, k nám tohle netahej,“ ohradil se nakonec Eddie.

„Jsem rád, že jsem ti mohl helfnout. To sám víš. Ale ať je za tím cokoli, k nám to netahej.“

„Můžeš nám otevřít,“ řekl Mason, „anebo můžu vyrazit dveře.“
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Seržant Vince Bloome stál nad mrtvolou přítele a kolegy detektiva ze ZVO a zoufale se snažil vymyslet, jak tohle celé vysvětlí.

Na mysli mu vytanula otázka detektiva Sandovala. Pamatujete si vůbec ještě doby, kdy jste bejval polda? Jako chicagský polda sloužil posledních devětadvacet let, z toho šestnáct na protidrogovém a pak sedm na ZVO. V danou chvíli ale na tu otázku odpověď neznal.

Došel k Jayi Fowlerovi, který ležel opodál na zemi, klekl si a otočil ho. Muž měl oči dokořán. Schytal to zezadu, pomyslel si Bloome. Jeden z mých nejlepších kamarádů u jednotky. Jeden z mála, které jsem mohl poprosit, aby sem dneska jeli se mnou.

Bloomovi pořád zvonilo v uších. Bylo mu zle, točila se mu hlava, sotva se udržel na nohou. Když si ohmatal pravé rameno a krk, ulpěla mu na ruce krev. Dílem ho zasáhly broky z pušky a dílem střepy. Většinu zadržel kevlar ve vestě.

V téměř úplné tmě přimhouřil oči a obhlížel si stavební stroje, srázy lomu, pustou silnici, která se nahoře táhla. Pak se zadíval na kruh tunelu, který jako jediný široko daleko vrhal světlo. Dveře maringotky za jeho zády zůstaly otevřené, uvnitř ale nechali zhasnuto. Nikdo jiný tam nebyl.

Znova pohlédl mrtvému do tváře. Fowler pracoval u ZVO pět let. Stejně jako Bloome přišel z protidrogového. Byl mladý, ctižádostivý, chtěl se stát rockovou hvězdou mezi policisty. Proto zamířil do ZVO. Onehdy v ústředí na Homan Square Blooma vyhledal, na chodbě se k němu přitočil a řekl mu, že jednou taky bude patřit do týmu. Bloomovi se vryl do paměti. A když se u nich uvolnilo místo, zavolal nejdřív právě Fowlerovi.

Kolega se mezitím oženil. Jeho manželka se jmenuje Joanne. Všichni jí říkají Jo. Jay a Jo. Je v sedmém měsíci.

Je to moje vina, pomyslel si Bloome. To já ho sem vzal.

Svoje dítě už neuvidí.

Bloome se napřímil, a když si zkusil protáhnout krk, cítil, jak se mu zaťaly svaly, jak pokožka obepíná něco tvrdého, co mu uvízlo hned pod kůží. Přestal to zkoumat.

„Reagan,“ řekl nahlas. „Koniczek.“

Dvojice mužů v tunelu. Bloome věděl, že jsou po smrti. Dovedl si to spočítat podle toho, že zaznělo dvanáct výstřelů a že se Masonovi s tou ženskou nějak povedlo utéct.

Je po nich.

Walter Reagan. John Koniczek. I jejich manželky znal, stejně jako tu Fowlerovu. A jejich děti jakbysmet.

Nikdo z těchhle chlapů tady neměl být.

Bloome zahlédl svou pistoli, která se válela na zemi, tak se pro ni vrátil a zvedl ji. Očistil ji, schoval do pouzdra a přitom se mu vybavil den, kdy si ji pořídil. Policisté v Chicagu si musejí zbraně kupovat sami a on si vybral Sig P250 komorovaný pro náboj .45 ACP. Jinou pistoli nikdy nenosil, přestože už nefigurovala na seznamu schválených zbraní. Pokud ji člověk vlastnil, směl si ji ponechat.

Rozpomněl se na den, kdy z ní na ulici poprvé vystřelil. Pár let po nástupu k policii, když na západě města kupovali v přestrojení drogy, po nich jistý druhořadý překupníček při útěku uličkou vypálil. Tehdy ještě neměli páru, co dělají.

Po nelegálních kšeftech s narkotiky pátrali tak, že si v nesprávných čtvrtích vytipovávali bílé kupce, případně zatýkali feťáky a dělali z nich informátory, snažili se postupovat odzdola nahoru. A nikdy se nikam nedostali.

A moc se to nezlepšilo ani poté, co Bloome přešel jako detektiv na protidrogové. Den co den ho přepadal pocit marného boje. Ale pak se dal dohromady s detektivem Rayem Jamesonem. Když přišlo na policejní práci, tenhle bývalý vysokoškolský zápasník s trvale zohyzděnýma ušima a egem stejně obrovským jako jeho tělo připomínal lidskou demoliční kouli, ideální protějšek chladného, strojově přesného Vincenta Blooma. Každý by čekal, že tihle dva spolu nevyjdou ani pět minut, když ale Jamesona občas manželka vyhodila z domu, pokaždé se rozhodl přenocovat na pohovce u Blooma. A od chvíle, kdy Bloome s Jamesonem začali řešit případy společně, začalo být zjevné, že jejich individuální přednosti jsou ideální kombinací pro součinnost v terénu.

Bloome s Jamesonem se mohli chlubit výtečnými statistikami, ovšem celkový obraz kriminality v Chicagu se rok od roku zhoršoval. Přibývalo drog i násilí. A starosta se ocital pod stále větším tlakem, aby s tím něco udělal. Cokoli.

Právě tak se zrodilo ZVO. Bloome a Jameson patřili k vůbec prvním, kteří do prázdných prostor v nejvyšším patře policejního ústředí vstoupili, a hned začali řešit, jak kanceláře zařídit. Sem přijdou stoly, protože na ně těmi velkými okny bude svítit sluníčko. A tamhle u zdi budou výslechové místnosti. Nejvyšší čas pustit se do práce.

Hned od začátku bylo pro členy nového týmu všechno jiné. Oblékali se lépe než ostatní policisté. Nosili obleky na míru, kožené polobotky, v chladnějších měsících pak i dlouhé svrchníky. Víc makali. Měli delší pracovní dobu. K étosu jejich týmu patřilo, že si nikdo nepočítal, kolik hodin má naděláno. Přesčasy se neřešily. Nikdo si nestěžoval, pokud dřel celý víkend a ani neviděl rodinu. Odměnou každému byla práce samotná.

Coby detektivové ZVO mohli Bloome s Jamesonem jít, po kom chtěli, na jakékoli úrovni. Malé ryby už je nezajímaly. Druhořadí překupníci představovali jen odrazový můstek k dodavatelům nad nimi a na konci prvního společného roku už měli oba detektivové na kontě rozlousknutí významných kauz, na kterých pracovali řadu týdnů. Zatýkali takové šajby, že pózovali na fotkách se starostou a mluvilo se o nich v televizních zprávách.

Právě tohle jim bylo odměnou. Právě proto chtěli mladí kolegové jako Fowler, Reagan a Koniczek pracovat po jejich boku.

Bloome si vybavoval pocit, který ho opanoval pokaždé, když si zvolili další cíl. V tu chvíli třeba měli na nástěnce jenom jméno a fotku, ale z toho člověka se zkrátka stal cíl, a to znamenalo, že to má spočítané. Bylo úplně jedno, jestli se dotyčný nakonec přizná nebo bude držet jazyk za zuby. Bylo úplně jedno, jestli strážci zákona natočí zločin v barvě na video nebo jestli schrastí jediného nespolehlivého svědka. Bloomovi stačilo, aby se na obličej na nástěnce jenom podíval, a hned věděl, že ten člověk půjde do basy. Mohlo to trvat hodinu, mohlo to trvat týden. Dotyčný nakonec stanul před soudem bez ohledu na to, co všechno pro to museli udělat.

Občas si to žádalo nestandardní postup. Vzpomínal si, jak poprvé spatřil, že Jameson do policejního hlášení uvádí nepravdivé informace. Dopadli jednoho dealera krátce před tím, než si do auta schoval pytlík drog. Podle hlášení se ale pytlík našel v kufru. Zpočátku z toho měl Bloome smíšené pocity. Za celou dobu, co pracoval na protidrogovém, v žádném hlášení nezalhal. Ani jedinkrát. Jameson si ho ale vzal stranou a položil mu prostou otázku. „Měl ten pytlík skončit v jeho autě?“

„Jo,“ přitakal Bloome.

„Pokud se ukáže, že jsme ho chytili, ještě než k tomu došlo, nezkomplikuje to celej případ?“

„Jo.“

„A neexistuje náhodou jistá šance, že kvůli tomu vyvázne bez viny?“

„Jo.“

Víc říkat nemusel. Potřebovali si zajistit kýžený výsledek, i když se to neobešlo bez milosrdné lži. A nejenže kauzu dotáhli do zdárného konce, dokonce se oba dočkali pochvaly.

Tehdy Bloome poprvé zjistil, že už pro ně – pro ZVO – neplatí obvyklá pravidla.

Vzpomněl si, jak poprvé vyrazil dveře bez povolení. Jak poprvé prohledával auto bez věrohodného důvodu. Šlo o nový prvek kvalitní policejní práce, snahy zbavit ulice drog, zatýkat zločince. Nestandardní postupy nikdo nezpochybňoval. Vykazovali skvělá čísla a Chicago se postupně měnilo v bezpečné město bez drog. Všechno ostatní bylo podružné.

Vybavovala se mu i chvíle, kdy si Jameson poprvé vzal od překupníka peníze. Jemu chybět nebudou, řekl tehdy Ray. Za osm hodin je vydělá znova. Tyhle prachy by jinak několik měsíců ležely v kovovým šupleti na ústředí a pak by je nejspíš sebral někdo jinej.

Těch neplacených přesčasů, co už odsloužili. Tohle je jenom taková malá kompenzace. Naprosto oprávněná.

Té noci Bloome neusnul. Bál se, že na něj přijdou. Ale to se nestalo.

Příště už to šlo o něco snáz. A ještě snadnější to bylo, když dva nebo tři poldové spolupracovali. To už si člověk ty prachy prostě vzít musel. Patřil do týmu, a kdyby to neudělal, vyvolal by u kolegů nervozitu.

Obleky stály čím dál víc. Člověk začal u druhých vídat manikúru a drahé sestřihy. Začal venku na parkovišti vídat auta zabavená překupníkům, která se na sluníčku jen blyštěla. Mercedesy, BMW, audi, porsche. Obvykle černá a bez výjimky rychlá.

Nikdo neřekl ani slovo. Naopak přicházela další významná zatčení, další pochvaly, další fotky se starostou, další detektivové z celého města, co chtěli pracovat u ZVO.

A pak přišel Darius Cole.

Jako první to jméno nadhodil Jameson na základě nahrané rozmluvy mezi dvěma vysoce postavenými dealery. Bloome si Colea pamatoval z prvního roku u protidrogového, kdy mu federálové hodili na krk zločinné spolčení a poslali ho za mříže na dvě doživotí. Připadalo mu nemožné, aby člověk, co už léta sedí v base, mohl mít ve tři sta kilometrů vzdáleném Chicagu pořád takový vliv. Jameson ale tehdy Coleovo jméno připíchl na nástěnku, a tak se oba parťáci pustili do práce.

Zatímco Bloome s Jamesonem sháněli na Colea a lidi, co pro něj dělali, dostupné informace, titíž lidé pilně sháněli informace na Blooma s Jamesonem. Zjistili si o dvojici detektivů všechno. Kde bydlí. Kam chodí jejich ratolesti do školy. Všechny případy, na kterých kdy pracovali. Každý úplatek, který kdy přijali. Nakonec jim jednoho dne Cole osobně zavolal z mobilu některého z bachařů a dal jim na výběr. Udělám z vás pracháče. Anebo mrtvoly. Volba je jenom na vás.

Zvolili peníze. Měsíc co měsíc jim je v obálce předával jeden z Coleových chlapů, bývalý člen gangu jménem Marcos Quintero. Zprvu jim Cole předával i tipy na příslušníky konkurenčních organizací, díky čemuž zatýkali víc lumpů než kdy předtím a jejich reputace u jednotky stále stoupala. Pořád odvádíme kvalitní policejní práci, říkali si oba detektivové. A k tomu si bokem slušně přivyděláme. Nikdo netratí.

Jenže Coleovy tipy se nakonec změnily v žádosti o nejrůznější službičky. A postupem času začaly tyhle prosby připomínat spíš rozkazy.

Když se na scéně objevil Tyron Harris, první člověk, který vypadal dost chytře na to, aby Coleovo teritorium převzal, pokusil se Jameson dojednat nové podmínky. Ukončit spolupráci s trestancem za mřížemi a navázat ji s tímhle nováčkem, kterého můžeme patřičně zpracovat. Který nebude mít tolik požadavků.

Cole na nás nemůže. Taková byla jejich představa. Jenže teď jsou Jameson i Harris po smrti. Přežil jsem jenom já, pomyslel si Bloome. A jak jsem dopadl. Kam až jsem to zašel, abych se ochránil?

Kdyby tady byl Jameson se mnou, pomyslel si Bloome, všechno bysme spolu probrali a zkusili vymyslet věrohodný vysvětlení. Tři mrtví poldové v lomu, tři příslušníci nejelitnějšího útvaru ve městě… uprostřed noci, bez posil. Nikdo jinej o akci nic nevěděl. Jak to zdůvodnit?

Bloome už si v duchu představoval, jak oddělení vnitřních záležitostí nastiňuje svou verzi událostí. Pak i náčelníkovi. A starostovi. A nakonec federálnímu žalobci při veřejném přelíčení.

Všecko proto musí do mrtě sedět.

Znova se podíval na Fowlera.

Anebo musí zůstat tajemstvím, co jste tady vy tři pohledávali.

Nevím, jestli to dokážu, pomyslel si Bloome. Těmhle třem klukům jsem po Jamesonově smrti věřil ze všech nejvíc. Proto tady se mnou dneska v noci byli.

Zároveň ale věděl, že pokud si chce zachránit kůži, musí je zradit. Musí si někde omýt ten krk. Zbavit se vesty. A až se ho zítra budou na dnešní noc vyptávat, musí dělat blbého. A to až do konce života.

Ten pocit, který ho přepadal pokaždé, když si vytyčil cíl, mrazení v břiše, vědomí, že toho člověka pošlou do basy… stejný pocit Blooma opanoval i teď. Jenže poprvé ho vnímal z opačné strany.

Věděl, že Mason má u sebe důkazy, kvůli nimž by mohl vyfasovat doživotí. Těch nahrávek jejich rozmluv s Harrisem… Mason je odveze přímo člověku, který ho sem vyslal. A Darius Cole tak získá moc ho zničit.

Válka skončila.

Pokud mě Cole nechá naživu, pomyslel si Bloome, budu mu patřit. Na zbytek života. Budu muset splnit každej jeho rozkaz.

I kdybych dostal Masona, Quintera nebo kohokoli jinýho, koho Darius Cole pošle, jemu samotnýmu se na kobylku nikdy nedostanu.

Mysleli jsme si, že nás zdi vězení ochrání. Jenže místo toho chrání jeho.

Bloome zamířil k tunelu. Chtěl ještě naposled vidět svoje dva kolegy. S každým dalším krokem, které ho přibližovaly k obřímu kruhu světla, si připadal menší a menší. A když zmizel v útrobách země a šlápl do první louže, znova mu vytanula na mysli ta věta. Otázka, kterou mu onehdy položil Sandoval.

Pamatujete si vůbec ještě doby, kdy jste bejval polda?

 



 

– 34 –

 

 

Eddie Callahan Sandře sliboval, že už nikdy nespáchá nic, kvůli čemu by mu znova nasadili želízka a odtrhli ho od rodiny. Sliboval jí to, když ji žádal o ruku. Sliboval jí to, když ho policie přišla vyslechnout kvůli akci v přístavu. Sliboval jí to, když se jim narodila dvojčata.

Dneska ten slib porušil a všechno ohrozil.

Odstřelovací pušku Eddie opět zamkl do sejfu na zbraně. Šlo o model H-S Precision Pro 2000 s namontovanou optikou Leupold Mark 4. Ještě štěstí, že měl puškohled naštelovaný na patřičnou vzdálenost, jelikož dneska v noci si žádné zkušební rány nemohl dovolit. A teď čekal, až se Nick Mason objeví u jeho dveří.

Sebral z podlahy několik hraček. Užuž si chtěl dojít pro hadr a otřít konferenční stolek, ale pak si řekl: Co to do prdele dělám?

Když konečně přijeli, bylo už po druhé hodině ranní. Jestli Eddie doufal, že by jejich návštěvu mohla Sandra prospat, veškeré naděje ho opustily, když se manželka přišourala do obýváku zabalená v bílém županu.

„Co se děje?“ zeptala se. Nato zahlédla, jak Eddie otvírá dveře, jimiž vzápětí vstoupil do obýváku jeho starý kamarád Nick Mason a za ním vešla i jakási žena se zakrvácenou tváří.

Tím posledním, co Mason potřeboval, byl další výkřik, právě ten ho ale přivítal.

„Co tady…“ vyhrkla, když doječela. „Eddie, co tady dělají?“

„Jdou k nám,“ odpověděl Eddie.

„To teda ne! Co má tohle sakra…“

„Sandro, uklidni se! Musíme jim pomoct.“

„To tys mu prve volal,“ ucedila, popošla k Masonovi, postavila se přímo před něj. „Proto Eddie odjel.“

Mason tu ženu neviděl pět let. Za tu dobu pár kilo přibrala, jinak se ale nezměnila. Přestože se oba muži už léta přátelili a v dospívání toho spolu spoustu zažili, Sandra Masona odjakživa vnímala jako element, před kterým je třeba manžela stůj co stůj chránit.

A zrovna dneska v noci jí to stěží mohl vymlouvat.

„Potřeboval pomoc,“ vysvětloval jí Eddie.

„Uprostřed noci? Kampak jste jeli?“

„To je fuk. Sandro, mohla bys…“

„Eddie mi prostě helfnul,“ řekl Mason. „Víc vědět nemusíš. A teď bych potřeboval ještě něco. Od vás obou.“

„Zavolám policii,“ rozhodla Sandra, přešla pokojem a zvedla telefon.

„Fízly nevolej!“ zděsil se Eddie a sluchátko jí sebral.

„Eddie, vrať mi ten telefon, krucinál!“

„Tak poslouchej,“ řekl jí Eddie. „Řeknu to jenom jednou. Vidíš náš dům?“

Rozmáchlým gestem obsáhl všechny čtyři stěny.

„Tak nebejt jeho, nikdy bysme tenhle barák neměli. Ani bysme nebyli manželé. Neměli bysme kluky. Za všechno v tomhle domě, za všechno, co vidíš, za všechno v celým našem pitomým životě vděčíme tomuhle člověku. Za všechno.“

Sandře spadla brada. Ani se nesnažila něco namítat.

„Tahle žena se potřebuje umejt,“ kývl Mason na Dianu.

„A taky prospat. Musíte se o ni postarat, protože hodně zkusila.“

Diana se na paní domu slabě usmála. Působila dojmem nejvyčerpanějšího člověka, který kdy žil.

„Nikdo se nesmí dozvědět, že tady je,“ dodal Mason.

„Tím byste akorát ohrozili svou rodinu.“ Sandra pořád stála s otevřenými ústy.

„Nicku,“ řekl Eddie, „to je v pohodě. Postaráme se o ni. Žádný strachy.“

Mason se na kamaráda otočil.

„Slib mi to,“ vybídl ho. „Slib mi to za vás za oba. Diana tady u vás musí zůstat. Pokud se ti do tří dnů neozvu, musíš ji odvézt pryč. Ale nevoz ji na letiště. Ani na nádraží. Prostě ji odvez z města. Někde jí sežeň auto. Zaplať za něj hotově. A pak se můžeš vrátit.“

„Ne,“ našla Sandra konečně hlas. „To nemůžeme. Nemáš právo…“

„Ty nemáš právo odmítnout,“ namítl Mason. „Aspoň ne dneska.“

Otočil se na přítele a prohlásil: „Moc to potřebuju, Eddie.“ Eddie se na Masona zadíval, pak na manželku a zase na Masona. „Spolehni se,“ přitakal. „Říkal jsem ti, že pro tebe udělám cokoli.“

Sandra si přitáhla župan těsněji k tělu. Ztěžka polkla a krátce kývla, na muže se ale nepodívala.

Vtom se v chodbě objevili Eddieho synové. Oba na sobě měli pyžámko se znakem Chicago Bears na prsou. Přicupkali k tátovi, každý se ho chytil za jednu nohu a koukali na Masona jako na netvora, který jim vpadl do obýváku.

„Jeffrey a Gregory,“ prohodil Mason. „Je to tak?“

„Správně,“ přitakal Eddie.

Mason si klekl a na kloučky se zadíval. „Mám dceru,“ řekl jim. „Jmenuje se Adriana.“

Chlapečkové ucouvli za Eddieho nohy.

„Omlouvám se, jestli jsem vás probudil,“ kál se Mason.

Znova se napřímil a krátce objal Dianu.

„Nikam nechoďte,“ nabádal ji. „Ozvu se hned, jak to půjde.“

„A co budete dělat?“ zeptala se.

Mason vytáhl mobil a podíval se na něj. Za několik posledních hodin měl tucet hovorů, všechny od Quintera. A všechny zmeškané.

„Celý to ukončím,“ prohlásil.
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Nick Mason čekal, až dorazí detektiv Frank Sandoval. Udělal všechno, co se po něm chtělo. A teď měl v plánu udělat ještě něco jiného. Něco pro sebe.

Pro samou únavu ani nemohl spát. Nemohl zamhouřit oči. Od chvíle, kdy vyšel z bran věznice, kdy jeden život vyměnil za druhý, toho zažil až příliš.

Lavičky v Grantově parku byly uspořádané do velkého kruhu kolem fontány. Vodu ještě nepustili. Bylo chladno, a tak se celý choulil. Černou krabičku pevně svíral mezi předloktím a hrudí.

Neměl kam jinam jít. Čekal tu v posledních hodinách noci, až se na východní obloze začne projasňovat temný obzor. Šlo o tak nepatrnou změnu, že by si jí člověk ani nevšiml, ledaže by ji vyhlížel. Černá přešla do černavé a pak do nafialovělé. Mason seděl a bez hnutí sledoval stovku dalších odstínů, až na něj nakonec vykouklo sluníčko.

Ze silnic kolem parku k němu doléhal sílící hukot dopravy. Město se probouzelo do nového dne. Zaslechl, jak za ním kdosi prosvištěl po cyklostezce.

Čekal ještě několik minut. Slunce stoupalo výš a ozařovalo hladinu jezera zlatavými paprsky. Plachetnice byly překryté a ukotvené, dosud odpočívaly. Nic se před ním ani nepohnulo, až spatřil, jak detektiv míří k fontáně. Černá silueta na pozadí modravého úsvitu.

Mason se zvedl a protáhl se, aby vyhnal z těla strnulost.

Pak se vydal k místu, kde na něj Sandoval čekal.

„Proč jsem tady?“ divil se Sandoval.

Místo obvyklého pomuchlaného saka si vzal tmavomodrou větrovku. Bez kravaty. Měl neoholenou tvář a podle jeho očí by člověk řekl, že vylezl z postele před pěti minutami.

„Tomu chlápkovi na stanici jsem říkal, že se sejdeme v půl šestý,“ odpověděl Mason a podíval se na hodinky.

„Máte dvě minuty zpoždění.“

„Polib mi prdel.“

„Napadlo mě, že by vás tohle mohlo zajímat.“

Mason mu podal externí disk. Sandoval si ho vzal a prohlížel si ho.

„Na stanici si ho neberte,“ upozornil jej Mason. „Nezakládejte ho mezi důkazy, jinak už ho nikdy neuvidíte. To je hrozně důležitý. A nikomu z ostatních policajtů neříkejte, že ho máte.“

„Co to je?“

„Vemte si ho domů,“ řekl Mason, „a udělejte si kopii. Udělejte si deset kopií. A pak se tím vším proberte. Už budete vědět co dál.“

Sandoval se rozhlédl po prázdném parku.

„Tos mě až sem vytáhnul takhle nad ránem jenom proto, abys mi dal externí disk?“

„Říkal jste mi, že není nic nebezpečnějšího než zkorumpovanej polda. Tak teď máte šanci poslat jich do basy celou jednotku.“

Sandoval na něj jenom civěl.

„Vím, že vaším pravým cílem je Cole,“ dodal Mason.

„Přese mě se ale k němu nikdy nedostanete. Tohle máte místo toho.“

Sandoval se na krabičku znova podíval. „O kom přesně se tady bavíme?“

Mason neodpověděl.

„V Thorntonově lomu našli tři detektivy ZVO,“ řekl Sandoval. „Někdo zaslechl ze silnice střelbu a ohlásil to. Nevíš o tom něco?“

Mason jenom zavrtěl hlavou. „Ještě jsem dneska nečet noviny.“

„Byls tam?“

„Přečtěte si oficiální hlášení, detektive. Určitě tam bude všechno popsaný přesně tak, jak se to stalo.“

Sandoval na něj dál zíral. „Ať jsi tohle sebral kdekoli,“ řekl, „nechápu, proč mi to dáváš.“

Pravý důvod Mason Sandovalovi říct nemohl. Quintero mu nakázal, ať černou krabičku přiveze přímo jemu. Nikomu jinému. Cole už na ni určitě čekal. Hodlal ji využít jako páku. Jako eso v rukávu, jímž mohl policajtům pohrozit, aby zase sekali latinu.

Tak zněl rozkaz. A Mason ho neuposlechl.

Chystal se poldy potopit, protože chtěl. Z vlastních důvodů. Bylo to osobní.

Chystal se válku ukončit po svém.

A neměl v úmyslu ještě někdy poslouchat rozkazy.

„Zkrátka řekněme, že úplatný poldy nesnáším stejně jako vy.“

„Proč ji nedáš federálům?“ obracel Sandoval krabičku v ruce.

„V kterým vesmíru bych asi tak moh kontaktovat federální agenty, detektive?“

„Stane se ze mě vyděděnec,“ konstatoval Sandoval. „To je ti jasný, ne? Nedělám na vnitřních záležitostech, ale na vraždách. Vrátím se k sedmičlennýmu týmu, kde se stejnýma klukama dělám den co den. Co se podle tebe stane, až se o tomhle dozvědí?“

Mason se ho ani nesnažil přesvědčovat, že by mohl zůstat v anonymitě. Věděl, že by to byla lež.

„A dozvědí se to určitě,“ dodal Sandoval, jako by Masonovi četl myšlenky. „Poldové se spolu baví. Stane se ze mě nejnenáviděnější policajt v Chicagu.“

„Možná jo,“ připustil Mason, „ale právě kvůli tomuhle jste se policajtem stal, ne?“

Sandoval se otočil. Chvíli se díval na jezero. „Musíš něco pochopit,“ řekl se stále odvráceným pohledem.

„Co?“

Sandoval se k němu znova otočil.

„Ne, hele, vážně musíš pochopit, co ti teď řeknu.“

„Poslouchám.“

„Tímhle se mezi náma nic nemění,“ řekl Sandoval. „Naprosto nic.“

„Nedostanu ani půldenní náskok, pokud se rozhodnu vzít do zaječích?“

„Naprosto… nic.“

„Ani jsem to nečekal,“ přiznal Mason.

Oba muži se na sebe dívali. Čekali, jestli zazní ještě něco dalšího, čím by rozmluvu ukončili. Sandoval se musel prokousat diskem plným důkazů. A Mason si potřeboval zavolat.

„Tak jako tak tě dostanu za mříže,“ ucedil Sandoval.

„Jen to zkuste,“ odtušil Mason. Sandoval na něj kývl a pak odešel.
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Mason seděl ve svém autě na Lincoln Park West. Dřepěl tam už dvě hodiny a pořád do domu nevstoupil. Místo toho zaparkoval na ulici a jen ho sledoval – díval se na vysoká okna krásné stavby a myslel na Dariuse Colea, který trčel ve své cele v Terre Haute.

Sklo u řidiče bylo roztříštěné. Okno u spolujezdce mělo prasklinu a stejně tak i čelní sklo. Toho dne ale musel řešit větší problémy.

Uchopil mobil a zavolal Quinterovi. Ten to zvedl hned po prvním zazvonění.

„Kde jsi?“

„Poblíž,“ odpověděl Mason. „Poslouchej mě. Je to důležitý.“

„Kde je ta věc?“

„Nemám ji.“

„Jak to, že ji nemáš?“

„Má ji teď někdo jinej,“ řekl Mason. „Dočteš se o tom v novinách.“

Na opačném konci se rozhostilo dlouhé ticho. V pozadí Mason slyšel hluk elektrického nářadí. Quintero byl v autodílně.

„Jestli si ze mě děláš prdel…“

„Potřebuju s ním mluvit,“ dodal Mason.

„To ani náhodou.“

„Dobře, tak nic,“ řekl Mason. „Návštěvní hodiny začínají v sobotu v osm ráno. Budu ve frontě první.“

„To by byla veliká chyba.“

„Tak to zařiď,“ ucedil Mason. „Ještě dneska.“

Pak hovor ukončil a telefon hodil na vedlejší sedadlo.

Neuposlechl další rozkaz, pustil se totiž do něčeho, co dělat neměl, čím všechny ohrožoval. Sebe, Quintera, Colea, dokonce i bachaře, který bude muset propašovat zakázaný mobil.

Jinak to ale nešlo.

Seděl tam a čekal. Sledoval dům. Sledoval ulici. Parkem courali lidé a užívali si den. Do zoo mířila jedna rodinka za druhou.

Za hodinu mu telefon zazvonil. Byl to Quintero.

„Dám ti číslo, na který zavoláš,“ řekl. „Ale je to jenom protentokrát.“

„Tak už mi to číslo řekni.“

Počkal si na něj a pak beze slova zavěsil. Se srdcem až v krku ho vytočil a čekal.

„Kdo volá?“ zeptal se hlas.

„Dejte mi ho k telefonu.“

„To je Mason?“

Vysoko posazený hlas mu napovídal, že mluví s mrňavým dozorcem, který ho zhruba před rokem oslovil na vězeňském dvoře a poprvé mu nabídl, aby se setkal s Dariusem Colem.

„Dejte mi ho k telefonu,“ zopakoval Mason.

„Okamžik,“ odpověděl muž a pak se hlas vzdálil, jelikož bachař oddálil ústa od mluvítka a prohlásil: „Máte deset minut, pane Cole.“

Mason si představil, jak si ten chlap tři sta kilometrů na jih od něj sundal brýle na čtení a přiložil si mobilní telefon k uchu.

„Není zrovna moudrý mi sem volat,“ poznamenal Cole.

„Co chceš?“

„Už takhle dál nemůžu.“

„Vycouvat nejde, Nicku.“

„Udělal jsem všechno, co jste chtěl,“ řekl Mason. „Věci, o jakých se mi ani nesnilo.“

„Až na ten včerejšek,“ podotkl Cole. „Co tě to napadlo?“

„To jsem udělal kvůli sobě,“ přiznal Mason. „Usoudil jsem, že už jsme si kvit. Co jsem vám dlužil, to jsem splatil.“

„Ty to nechápeš, Nicku. My dva si nikdy kvit nebudem. Nemůžeš vzít zpátečku.“

„Tak poslouchejte…“

„Ne, ty poslouchej mě,“ skočil mu Cole do řeči. „Potřebuju, abys pokračoval v tom, co děláš. A jestli ještě někdy nesplníš příkaz…“

„Nemůžu,“ ohradil se Mason a sevřel mobil pevně v ruce.

„I kdybych se měl vrátit do lochu.“

„Než něco dalšího vypustíš z pusy,“ kontroval Cole, „popřemejšlej, co to bude.“

„Klidně si odkroutím zbytek trestu.“

„Co myslíš, že by se dělo, kdyby ses sem fakt vrátil?“

„Odseděl bych si trest. Den po dni. Jako každej jinej.“

„Ne, dovol, abych tě poučil. Pamatuješ, jak jsem říkal, že se tady umíš pohybovat mezi bělochama, černochama i Hispáncema, a přitom zůstáváš svůj? A jak jsem to obdivoval?“

„A co má bejt?“

„Pokud se vrátíš, už to tak nebude. Všecky tyhle tři světy se obrátěj proti tobě. Dokonce i běloši. Zvlášť běloši. Pro každýho budeš lovná zvěř. A to kdykoli. Udělám z toho takovou hru. Ten, kdo s tebou vyjebe nejvíc, o toho se postarám. Splním mu všecko, co si bude přát von nebo jeho rodina. Slyšíš, co povídám, Nicku? Jestli se vrátíš, budou si tě tady každej den až do konce života podávat jak hajzlpapír. A věř mi, že se postarám, abys vocaď už nevyšel. I když budu prdět do hlíny, ty tady budeš furt sedět.“

„Některý věci nedokážete ani vy,“ namítl Mason. „Odsedím si svejch dvacet járů, když budu muset, a pak hurá na svobodu.“

„Co myslíš, Nicku, kdo by si to asi slíznul za ty první dva, cos odkrágloval? Nechápeš, že jsem připravenej na jakoukoli variantu? Budeš mít obě vraždy na krku, než bys řekl švec. A tvejch dvacet járů se protáhne na dvě stě.“

„Risknu to.“

„Nejsem si jistej, jestli je ochotná podstoupit tohle riziko i tvoje bejvalka, Nicku.“

Mason ucítil, jak se mu sevřel žaludek. Položil dlaň na volant a zapřel se do něj tak urputně, až se mu napjaly svaly na rukou.

„Ta s tím nemá nic společnýho,“ namítl, i když věděl, že to není pravda.

„Ale má,“ odtušil Cole, „a tvoje dcera jakbysmet. Už od začátku. Poslouchej mě pozorně, Nicku, páč všecko, co tě potká, bude v jejich případě tuplovaný. Pokaždý, když tě zmlátěj, pokaždý, když tě znásilněj, budeš vědět, že navlas totéž se stane i jim. Navlas totéž. Krát dvě.“

Mason zavřel oči. Nemohl dýchat. Nedokázal ze sebe vypravit ani hlásku.

„Těch dvacet járů, co sis měl pro mě odpracovat, se právě změnilo na doživotní flastr,“ dodal Cole. „A už mi laskavě nevolej.“
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Mason vystoupil z auta. Snažil se nadechnout. Snažil se nasát vzduch do plic a dýchat.

Ne, pomyslel si a pak to slovo v duchu ještě stokrát zopakoval.

Ušel sto metrů podél břehu jezera, načež si uvědomil, že pořád drží v ruce telefon.

Rozpřáhl se a hodil ho co nejdál do vody.

Kráčel dál. Až do míst, kde cesta pro pěší na pláži u North Avenue tvoří velkou zákrutu a dál už nevede. Otočil se a pohlédl na budovy čnící vysoko nad jezerem, aniž by je skutečně vnímal.

„Co jsem do prdele čekal?“ zeptal se nahlas sám sebe. „To jsem si fakt jako myslel, že…“

Znova pokračoval v chůzi. Chvatným krokem. Zpátky po cestičce u pláže a parkem až k autu.

Nasedl do něj a šlápl na plyn. Vzal to přes město do západní části, na známou adresu ve Spauldingu, kolem velkého skladiště, asfaltového dvora a zabedněných baráků. Teď za bílého dne si to místo mohl lépe prohlédnout. Nacházelo se prakticky ve stínu věznice okresu Cook.

Černá autodílna.

Zastavil před garážovými vraty a tiskl klakson, dokud se konečně nezačaly zvedat. Vjel jimi dovnitř. Stáli tam ti dva Hispánci a koukali na něj.

„Kde je?“ zeptal se Mason, jakmile vystoupil.

Honda Accord, na které pracovali, byla už napůl rozebraná. Z kostry vozu zmizel celý předek, chyběly i dveře a čelní sklo. Věděl, že jakmile mechanici odstraní i sedadla, vyříznou celou palubní desku, aby ušetřili airbagy. Přesně tohle tady dělali den co den, teď na něj ale jenom civěli.

Pak ale pohnuli očima a Mason poznal, že za ním někdo stojí.

Na pravém rameni ucítil ruku. Když se otočil, praštil ho Quintero do úst. S pachutí krve na jazyku popadl útočníka za krk a narazil ho na auto.

Když se po něm Quintero znova ohnal, Mason se přikrčil, vrazil mu hlavou do prsou a přimáčkl ho zády na ponk. Nářadí, které na něm leželo, se s rachotem zřítilo na zem.

„Na víc se nezmůžeš?“ ucedil Mason. „S drsnějšíma hochama jsem se pral už na základce, ty gangstere jeden připosranej.“

Quintero po něm znova vystartoval: naznačil další ránu na hlavu, ale pak Masona nečekaně praštil do břicha. Užuž se chystal dát mu pěstí do obličeje, ovšem Mason ho zvednutím ruky odrazil, zatlačil ho až na vedlejší parkovací místo a přimáčkl ho na auto, které tam stálo. Chvíli tam takhle zůstali a navzájem se drželi v šachu. Z takové blízkosti Mason viděl každý šedivý vlas i každou vrásku v sokově tváři. Doklad dlouhých a tvrdých let služby jednomu muži, během nichž dělal čertví co. V tom okamžiku se Masonovi mihla hlavou myšlenka, jestli nehledí do tváře vlastní budoucnosti.

„Ty güero pitomej,“ ucedil Quintero. „Od první chvíle, co jsem tě přivez, furt jenom řeším tvý problémy. Tvý otázky. Tvý chování. Dokonce ses nechal zabásnout. Ale teď, dneska, už jsi překročil mez, co se překročit nesmí.“

Mason se odstrčil a lapal po dechu.

„Jestli se mu ještě někdy vzepřeš,“ hlesl Quintero, „jestli mu ještě někdy zavoláš a neprojevíš kouska respektu… přísahám Bohu, že ti provedu všechno, co po mně bude chtít, a že to budu dvojnásob protahovat. Slyšíš mě?“

„Slyším,“ odtušil Mason. „Furt jenom žvaníš, nic jinýho.“

„A ty asi pokaždý posloucháš prdelí. Říkal jsem ti, že pokud budeš mít problém, máš jít za mnou. Od toho jsem tady. Tak proč to furt nechápeš?“

Mason se na něj podíval. To mě podrž, pomyslel si, on se nám snad urazil. Jako kdybych ho zradil.

„Radím ti, ať se ke mně nepřibližuješ, Quintero. Ani k mojí rodině. Je mi putna, co ti Cole poručí. Přísahám Bohu, že pokud se jenom přiblížíš k mý rodině, tak tě zabiju. Ne že ti jenom ublížím. Zabiju tě.“

„Jestli nechceš, abych se ti sral do rodiny, nedávej mi k tomu důvod.“

„Ne,“ namítl Mason a otřel si z pusy krev. „Důvod nedůvod, dneska, zejtra nebo kdykoli po zbytek tvýho života. Sáhni na kohokoli z nich, a je po tobě.“

Quintero si ometl košili. „Oba mu patříme,“ řekl. „Copak to nechápeš?“

„Ne,“ oponoval Mason. „Nepatříme.“

„Somos hermanos, ty a já,“ prohlásil Quintero. „Jsme bráchové.“

Dlouho v garáži stáli proti sobě, zatímco ostatní chlapi se znova pustili do práce.

„Potřebuješ novou káru,“ poznamenal nakonec Quintero a kývl na rozstřelené okno camara.

Auto, o které se opírali, když se jeden druhého snažili zabít, byl další uhlově černý americký bourák.

„Je to Pontiac GTO ze čtyřiašedesátýho,“ vysvětloval Quintero. „S motorem Bobcat.“

Hodil Masonovi klíčky.
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Nick Mason seděl na kraji postele, poslouchal, jak venku prší, a čekal, jestli Cole nezmění názor a nepošle za ním jeho „bráchu“, aby ho v noci zabil.

Vzepřel se člověku, jemuž není radno se vzepřít. Utíkat ale nemínil. Ani se skrývat. Pokud Cole usoudí, že prodloužení smlouvy není dostatečný trest, bude Mason nachystaný. Pořád u sebe měl M9 se šesti zbývajícími náboji. To by mělo stačit.

Čekal a čekal. Venku přestalo pršet. Nakonec se zvedl a vyšel k bazénu. Když zabočil za roh, ucítil ránu do zátylku. Klesl k zemi, upustil zbraň a zahlédl, jak ji někdo odkopl mimo jeho dosah.

Když zvedl oči, spatřil, že nad ním stojí Jimmy McManus. V pravici držel vlastní pistoli.

Na sobě měl jako obvykle upnuté džíny a tílko, na krku mu ovšem přibylo pár nových zlatých řetízků. Zbraň třímal dost ležérně, připomínala spíš módní doplněk osobitého stylu chlápka, který jako by vypadl z akčního filmu, chlápka, se kterým není radno si zahrávat, ovšem monokly kolem obou očí i zlomený nos – pozůstatky nakládačky od Masona – byly se snahou vypadat hustě ve zřejmém rozporu.

„Pěknej bejvák sis pořídil,“ ucedil McManus a ukázal hlavní pistole na bazén i všechno ostatní kolem sebe.

„Co chceš?“ zeptal se Mason, vstal a mnul si zátylek. McManus od něj poodstoupil.

„Přijel jsem se s tebou vyrovnat,“ odpověděl. „Jak už jsem ti říkal posledně, nevyřízený účty stahujou člověka ke dnu, Nickie. A ty jsi jeden takovej velkej nevyřízenej účet.“

Mason k němu popošel. McManus sebou škubl, sevřel zbraň v dlani a namířil mu na prsa.

Mason ho viděl střílet v záchvatu paniky, když tehdy v přístavu zdrhal od dodávky. Jenže tohle bylo něco jiného.

Stanout druhému tváří v tvář. Připravit ho o život. To většina lidí nedokáže.

Na to už musí mít člověk náturu. Být zabiják.

A Mason si to uvědomoval.

„Jen do toho. Pokud na to ovšem máš kuráž.“ Podíval se Jimmymu McManusovi do očí a čekal.

McManus polkl a znova pistoli stiskl v ruce. Zvedl ji do výše očí a zacílil přes mušku.

Mason čekal.

Říká se, že střelu, která vás zabije, neslyšíte, Masonovi ale zazvonila v uších.

McManus tam ještě chvíli stál, krk ohnutý v prazvláštním novém úhlu. Mezi očima mu po obličeji stékala krev. Pak se zhroutil do bazénu.

Mason sledoval, jak se tělo ve vodě otáčí po směru hodinových ručiček a jak se kolem něj rozrůstá růžový vír. Pak zvedl oči.

Pět metrů od něj stál s pistolí v pravačce Marcos Quintero.

Muž na Masona lehce kývl.

Mason se na něj dlouho upřeně díval a nakonec taky kývl.
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Chicagští policisté čelí drogovému skandálu

 

Obžaloba je viní ze zločinného spolčení, loupeží, vydírání, únosů a prodeje drog

 

Denny Kilmer, redaktor

 

Státní zastupitelství dnes zveřejnilo obžalobu vznesenou proti sedmi chicagským policistům, příslušníkům elitního útvaru s názvem Zvláštní vyšetřovací oddělení, která je viní ze zločinného spolčení, loupeží, vydírání, únosů, prodeje drog a řady dalších zločinů. Obžaloba je výsledkem pětiměsíčního společného vyšetřování ze strany FBI, DEA a interního oddělení chicagské policie a představuje jednu z největších korupčních kauz v dějinách města. Šetření nadále probíhá, vyloučeno proto není ani obvinění dalších osob.

Vyšetřování rovněž může vrhnout světlo na dosud neobjasněné úmrtí zastřeleného seržanta ZVO Raye Jamesona i na smrt detektivů ZVO Waltera Reagana, Jasona Fowlera a Johna Koniczeka, kteří byli nalezeni zastřelení u ústí odvodňovacího tunelu v orntonově lomu. Tyto vraždy, jež vzhledem k záhadným okolnostem obestírajícím smrt strážců zákona přitahují výraznou mediální pozornost, jsou nadále předmětem šetření ze strany policie státu Illinois.

Zatčeni a obviněni byli následující policisté:

Seržant Vincent Bloome, 58 let, 29 let u policie, 7 let u ZVO.

Detektiv John Fairley, 42 let, 17 let u policie, 5 let u ZVO.

Detektiv William Spiller, 35 let, 12 let u policie, 5 let u ZVO.

Detektiv Michael Harrison, 34 let, 8 let u policie, 3 roky u ZVO.

Detektiv Brian Jaynes, 31 let, 7 let u policie, 2 roky u ZVO.

Detektiv Hayward Baylor, 29 let, 6 let u policie, 2 roky u ZVO.

Detektiv Edward Coleman, 29 let, 5 let u policie, 2 roky u ZVO.

Všech sedm obviněných policistů působí u Zvláštního vyšetřovacího oddělení neboli ZVO, elitního protidrogového útvaru, který vznikl roku 2009 s cílem zarazit růst drogové zločinnosti sužující město. Tito kriminalisté dostali při vyšetřování případů výraznou volnost a rok co rok hned od vzniku jednotky vykazovali vynikající statistiky zatčených pachatelů. Nad řadou těchto zatčení se nyní vznáší otazník a na světlo vyplouvají občanskoprávní žaloby proti mnoha těmto policistům, mimo jiné kvůli údajně nezákonnému zabavení majetku nebo použití nadměrné síly, jež se hromadí už od vzniku útvaru roku 2009.

Vyšetřovatelé se odvolávají na nejmenovaného chicagského policistu, který jim při přípravě obžaloby poskytl stěžejní důkazy. Jméno tohoto policisty nebude zveřejněno, anonymní zdroj se však nechal slyšet, že „důkazy dokládají zřetelný a nezpochybnitelný obraz korupce, kdy policisté výměnou za ochranu před zatčením a trestním stíháním dostávali pravidelně zaplaceno od vysoce postavených překupníků drog“. Výše těchto hotovostních plateb se údajně pohybovala v rozmezí mezi pěti a padesáti tisíci dolary.

Tentýž zdroj uvádí, že kromě podrobných záznamů o transakcích mezi policisty a dealery existuje i několik hodin nahraných rozhovorů. Vyjádřil se v tom smyslu, že „tyto nahrané rozmluvy mezi různými příslušníky útvaru ZVO a jedním z překupníků vykreslují mrazivý portrét úplatných policistů, kteří jsou ochotní se prodat za nejvyšší nabídku“.

Náčelník chicagské policie Garry McCarthy vydal následující prohlášení: „Spolu s velitelem Riverou a starostou Emanuelem bych rád odsoudil činy spáchané těmito odpadlíky a vyjádřil hluboké zklamání z toho, jak negativní světlo můžou jejich skutky vrhnout na dalších více než dvanáct tisíc příslušníků chicagského policejního sboru, kteří si den co den plní veškeré povinnosti čestně a poctivě. Chtěl bych poděkovat policistovi, který přišel s informacemi klíčovými pro odhalení těchto zločinů, a vyzývám všechny kolegy, aby jeho krok považovali za vynikající příklad hodný následování. Zároveň s FBI, DEA i našim oddělením pro vnitřní záležitosti nadále spolupracujeme na stíhání těch, kteří se podílejí na korupci.“

Na tiskové konferenci, která se konala bezprostředně po zveřejnění tohoto prohlášení, náčelník Garry McCarthy oznámil, že „veškerá vyšetřování vedená ZVO i další související aktivity budou až do rozhodnutí o vině obžalovaných bezodkladně pozastaveny“. Dále dodal, že „činnost ZVO se s okamžitou platností ukončuje“.

Okresní státní zastupitelství rovněž chicagskou policii informovalo, že svědectví seržanta Blooma ani detektivů Fairleyho, Spillera, Harrisona, Jaynese, Baylora a Colemana už nadále nebude z odborného hlediska považovat za věrohodná. Z tohoto důvodu nebudou u případů, v nichž tito kriminalisté figurovali, nadále pokračovat procesní úkony.

Nikdo z dotázaných na státním zastupitelství nechtěl spekulovat, jaké tresty by vznesená obvinění mohla příslušníkům ZVO vynést, v případě odsouzení za takovéto zločiny se však dá předpokládat, že by kriminalisty čekaly stovky let ve federálním vězení.

Na otázku, jak by mohl tento případ dopadnout, zmiňovaný nejmenovaný zdroj s přístupem k důkaznímu materiálu odpověděl:

„Prohnilých policistů už tohle město zažilo ažaž. Tihle jsou ale nejhorší. Za mřížemi si posedí déle než všichni ostatní dohromady.“

 



 

– Epilog –

 

 

Mason kráčel po vlhkém chodníku, podobný tmavé siluetě mezi kapkami deště. Na kluzkých ulicích se zrcadlily miliony světélek. Byla to jedna z těch nocí, kdy se vzduch ochladí a ztěžkne a zalézá vám pod kůži, i když na sobě máte sebevíc vrstev.

Déšť neustával. Jak tak Mason osaměle kráčel ulicí, zarýval do země před sebou ztrápený pohled, pohled vojáka, který prošel válkou. Člověka, který toho zažil příliš.

Člověka, který už nikdy nebude stejný jako dřív.

Že je promočený až na kost, mu bylo dneska v noci jedno. Šel a šel, až došel k obchodu na konci bloku, z jehož výloh zářila do tmy světla.

Jako první ho spatřil Max, a když Mason vstoupil, vrtělo už psisko ocáskem. S bílou košilí přilepenou k hrudi zůstal stát Mason ve dveřích, voda z něj jen crčela.

Lauren zvedla oči od kasy. Zrovna se chystala prodejnu zavřít a už vymýšlela omluvu pro posledního zákazníka. Pak ale uviděla Masonovu tvář.

Zatajila dech. Kolem levého oka se mu černal nový monokl. A další šrám měl i na bradě. Ani jeden dlouho nic neřekl.

„Přišel jsem si pro Maxe,“ prohodil nakonec Mason. Zamířil k vrátkům a natáhl k psovi ruku. Max dál vrtěl ocáskem.

„Však sis ho koupil,“ odvětila. „Je tvůj.“

„Jsem rád, že jsi tady. Chtěl jsem…“

„Tak co se děje?“ zeptala se. „Prostě mi to řekni.“ Taková pobídka ho zarazila.

„Pokaždé když tě vidím,“ řekla, „jsi samá modřina.“

„Kéž bych ti to mohl říct,“ posteskl si. „Ale nejde to. Aspoň zatím.“

„Tak si vem Maxe a běž.“

„Hele, Lauren,“ nedal se odbýt a popošel k ní, „máš plný právo nepouštět si mě do života. Ale já tě prosím…“

Na chvíli se odmlčel. Tolik se bál se s ní sblížit – a teď potřeboval najít správná slova, aby ho neopustila. Jenže ta slova ne a ne přijít.

Lauren čekala, ale neměla chuť se na něj dívat, neměla chuť vzpomínat na jedinou společně prožitou noc. Od té chvíle na něj myslela až moc často. Kolikrát se dívala těmihle výlohami ven a přemítala, jestli ho ještě někdy uvidí?

„Tohle byla chyba,“ řekl nakonec. „Prostě bych měl…“

„Prodáváš drogy? To tě živí?“

Nuceně se usmál a zakroutil hlavou. To by byl jednodušší život, pomyslel si.

„Tak mi pověz pravdu,“ vybídla ho. „Pro koho děláš?“

„Na to ti nemůžu odpovědět.“ Podívala se na ruce a chvíli mlčela.

„Jak jsi byl zavřený…“ řekla nakonec. „Četla jsem o tom. V novinách psali, že jsi dostal pětadvacet let až doživotí. Bez šance na předčasné propuštění. Tak co tady vůbec děláš, Nicku? Jak to, že jsi na svobodě?“

„Zatkli špatnýho člověka,“ vysvětloval. „Museli mě pustit.“

„Tím chceš říct, žes tam tu noc nebyl, anebo že…“

„Že jsem nikoho nezabil, Lauren.“

Je to pravda, pomyslel si Mason. Aspoň tehdy v noci to pravda byla. Tu noc jsem nikoho nezabil.

To ovšem nepočítám lidi, co jsem odpravil už jako „svobodnej“ člověk.

„A ten druhý chlap, co té noci umřel,“ vyzvídala, „při pokusu o útěk…“

„To byl můj kamarád.“

Viděla mu to v očích. Jak ho to pořád bolí.

„Jenom se to celé snažím pochopit,“ řekla. „Nic o tobě nevím.“

„Nikdy tě nevystavím nebezpečí,“ ujišťoval ji. Sám tomu chtěl věřit.

„Vzhledem k tomu, jak žiješ, Nicku, mi to těžko můžeš slíbit.“

Ze všeho nejvíc se bála právě toho, že se namočil do něčeho hrozného. Do něčeho, co by nikdy nepochopila a ani se s tím nesmířila. A on ji zatím jediným slovíčkem neubezpečil, že tomu tak není.

„Netuším, jak to s námi dvěma vidíš,“ řekla, „ale asi by nám to neklapalo. To je ti jasné, ne?“

„Chci být s tebou, Lauren. Nevím, jak to jinak říct. A ta zátěž, co si s sebou nesu… tý se snažím nadobro zbavit. Každej den.“

Netušil sice, jak to provede, hodlal se ale mít na pozoru a vyčkávat na příležitost získat svůj někdejší život zpátky.

„A zvládneš to? Dokážeš se jí zbavit?“

„To nevím.“

Mluvil pravdu. Neměl ponětí, jak dlouho to potrvá ani na kolik ho přijde svoboda, pokud se jí někdy dočká.

„Protože pokud bys to dokázal,“ řekla, „pokud bys to vážně dokázal…“

Než stačila větu doříct, pohladil ji po ruce. Uvědomoval si, že po ní žádá příliš. Žít po jeho boku znamenalo podepsat stejný druh smlouvy, jakou měl s Colem. Bez možnosti pročíst si podmínky. Bez jakékoli představy, co se bude dít do budoucna.

Neměl právo po ní chtít, aby takhle žila. Životem, jako je ten jeho.

Vzal z police vodítko a otevřel branku. Když Max vyběhl doprostřed obchodu, připnul mu Mason vodítko k obojku. Pak otevřel dveře a vyšel se psem do deště. Když urazil půl bloku, zaslechl za sebou kroky.

Otočil se a podíval se jí do tváře, kterou už jí stihl zmáčet déšť.

Objal ji a přímo na chodníku ji políbil. Kráčeli společně po Grant Street a Max cupital na vodítku vedle nich. Než došli k němu domů, byli všichni tři promočení až na kost.

Mason zavedl Lauren do ložnice a tam se oba svlékli z vlhkých šatů.

„Potřebuju, abys ke mně byl upřímný,“ řekla a položila mu dlaně na prsa. „Nemusíš mi říkat nic, co nemůžeš. Ale nechci už slyšet žádné lži.“

Krátce kývl. Pak ji oběma rukama zvedl do vzduchu a položil ji na postel. Přitulili se k sobě a bylo to lepší než napoprvé, protože tentokrát nešlo o pět let chtíče, který potřeboval ventil. Tentokrát pro ně bylo hlavní, že jsou spolu, a chtěli, aby to tak i zůstalo.

 

První se probudila Lauren. Do oken Masonovy ložnice svítilo sluníčko. Po bouřkových mračnech už nebylo ani památky. Chvíli jen ležela a dívala se na něj, jak spí. Pak vstala a šla do kuchyně nachystat snídani.

Po schodech sešla Diana. Byla oblečená v pracovním. Dnes zvolila tmavý kostýmek a bílou blůzu. A k tomu si vyčesala vlasy.

„Dobré ráno,“ pozdravila se stejně obezřetným, chladným tónem v hlase, jako když se obě ženy setkaly poprvé. Stovka dalších věcí zůstala nevyřčená.

Lauren sledovala, jak si bere černou koženou kabelku a míří ke schodům. Žádná společná snídaně ani rozmluva. Dokonce už nepadlo jediné další slůvko. Pak zaslechla, jak Diana nastartovala své BMW, jak se otevřela a zase zavřela vrata garáže a jak auto odjíždí ulicí.

Nemusíme se spolu kamarádit, pomyslela si Lauren, ale když tady pořád bydlíš… je to další komplikace. Další zádrhel, co je potřeba vyřešit, pokud nám to má klapat.

Možná sama sebe klamu. Možná je to celé nesmysl.

Ale pak za ní přišel do kuchyně Nick. Zezadu se k ní přitočil a vzal ji kolem pasu.

Musíme to zkusit, řekla si v duchu. Někde v tomhle příšerném blázinci musíme zkusit najít opravdový život.

 

Zbytek dne strávili spolu, zašli si na pláž u North Avenue a pak k hamburgerovému stánku v Castaways, restauraci, která svým zevnějškem připomíná velký modrý parník. Další kousíček klasického Chicaga – Masona dokonce na prchavý okamžik napadlo, že je možná tohle město dost velké a taky dost dobré na to, aby v něm našel nový život.

A možná i způsob, jak do svého života včlenit Adrianu. Vzít někdy dceru na stejnou pláž, až bude zase tak hezky jako dneska. Dívat se, jak se koupe, a pak ji zabalit do osušky. Sedět v písku a sledovat, jak nad jezerem zapadá sluníčko.

Pořád mohl dvakrát týdně chodit na fotbalové zápasy. Tuhle část svého života dál držel pod pokličkou. V bezpečí. Ale jestli se mi někdy povede dostat svůj život zpátky, řekl si v duchu, můžu získat i něco víc.

Můžu získat všechno.

Cestou domů se Mason pokradmu podíval na svůj nový mobil. Ten starý zahodil, shodit někdejší pouta ovšem samozřejmě nejde jen tak. Hned druhý den si pořídil náhradu, a ta mu teď v kapse připomínala realitu – můžu si myslet, co chci, došlo mu, všechno ale vymaže prostinké zazvonění mobilu.

Může to přijít za pět tejdnů. Může to přijít za pět dnů. Anebo taky za pět minut.

Tohle je svět snů, pomyslel si. Tenhle zdánlivě normální život, kdy jdu po tomhle chodníku s touhle ženskou po boku. Až mi zazvoní telefon, otevřu oči a znova uvidím svůj opravdovej život.

Okamžitě mě zas pohltí ta noční můra, ve který žiju. Schoval telefon do kapsy, ale Lauren postřehla, jak se zatvářil. Ani jeden o tom nemluvil, po zbytek dne to však mezi nimi viselo ve vzduchu.

Po večeři se opět pomilovali u něj v posteli. Pak se na obří televizi dívali na film, na pohovce se k sobě tulili a předstírali, že jsou normální pár, co tráví normální večer.

Telefon ležel na stolku opodál. Nezazvonil. Oba ale věděli, že tam je.

 

Po půlnoci se Mason probudil a chtěl se k ní přivinout. Byla pryč.

Vstal, vyšel ven a našel ji sedět u bazénu. Byla zabalená do jeho županu a schoulená na židli koukala na noční nebe. Vzala ho za ruku a zvedla se. Dal jí pusu, pak se na židli sám uvelebil a posadil si ji na klín. Pevně ji objímal, teplo jejího tělo odráželo chlad nočního vzduchu.

Zadíval se na tytéž hvězdy a čekal, až Lauren něco řekne.

„Co bude dál?“ zeptala se nakonec.

Neodpověděl jí. Věděl, že jednou se jí bude muset se vším svěřit. Se vším, co kdy provedl. Že jednoho chlapa zastřelil a jiného ubodal. Bůh ví, co dalšího do té doby ještě bude muset udělat. Nemůže si to navždycky nechat pro sebe.

Dneska jí ale ještě nic neřekne. Musí dál dělat svou práci, ať už se po něm bude chtít cokoli. Musí plnit každý rozkaz, dokud se mu konečně nenaskytne příležitost uniknout. Do té doby platí, že kdyby ji vpustil do svého světa, utvořila by jeho nedílnou součást.

A to nechtěl. Aspoň zatím.

 

Druhý den zrovna obědvali u venkovního stolku v jednom podniku na Addison Street. Mason se podíval na protější stranu ulice a spatřil, že tam parkuje černý escalade. Okénko u řidiče sjelo dolů a on zahlédl Quinterův obličej.

„Kdo to je?“ zeptala se Lauren, když postřehla, kam se Mason dívá. Zahlédla muže sedícího v autě, jeho tetování i černé brýle a neuniklo jí, jak ležérně má položenou ruku na volantu. Sledoval je a bylo mu jedno, jestli si ho všimnou, nebo ne.

Pak si brýle sundal a kývl na ni. Ztěžka polkla a odvrátila pohled.

Mason se na chlapa díval a přemýšlel, co to pro ně může znamenat. Ví, že spolu chodíme, pomyslel si v duchu. Sledoval nás až sem do její čtvrti. Ví, že teď Lauren patří do mýho života.

„Jeden z nich,“ konstatovala. Moje první setkání s Nickovou minulostí, pomyslela si. S minulostí, která má dopad na naši budoucnost.

A která se každou chvíli znova změní v přítomnost.

„Jo,“ přitakal Mason, jelikož chtěl dodržet, co jí slíbil. Už žádné lži.

 

Když se Lauren druhý den ráno probudila, ležela vedle Masona a prstem mu přejížděla po vráskách ve tváři, jako by si ho chtěla uložit do paměti. Přemýšlela o tom, co všechno na toho člověka vsadila. Že je to dobrý chlap ve špatné situaci. Že veškerá nejistota i pochyby jsou daní, kterou je ochotná zaplatit, aby s ním mohla být.

A vtom zazvonil telefon.

Nick otevřel oči. Nejdřív se podíval na ni, pak se posadil a sebral mobil z nočního stolku. Seděl k ní zády, poslouchal a neřekl ani slovo. Když dotelefonoval, zase přístroj odložil.

Posadila se na posteli. „Nicku…“ On mlčky vstal a oblékl se.

Lauren se zabalila do deky a sledovala každý jeho pohyb. Už je to tady, pomyslela si v duchu, okamžik, kterého jsem se děsila. Nemůžu se ho zeptat, kam jde ani co bude muset udělat. Nezbývá mi než si lámat hlavu, jak dlouho asi bude pryč a kolik si přinese nových jizev, až se vrátí.

Pokud se vůbec vrátí.

Mason se k ní sehnul a dal jí pusu. Ještě dlouho tam stál a díval se, jak Lauren sedí na posteli.

Podíval se na hodinky.

„Musím do práce,“ řekl. A pak odešel.

 



 

Poděkování

 

 

Chtěl bych poděkovat Shanu Salernovi za to, že ve mě věřil, i za to, že pro realizaci této nové série udělal víc, než by člověk kdy mohl od druhého žádat. Děkuju taky Edwardu Tsaiovi, Donu Winslowovi a všem, kteří mají co do činění se Story Factory.

Jsem vděčný Ivanu Heldovi, Saře Minnichové a všem ostatním z nakladatelství G. P. Putnam’s Sons.

Dále děkuju detektivovi chicagské policie Johnu Campbellovi za všechny odborné připomínky a opět i Billu Kellerovi a Franku Hayesovi.

A jako vždycky dodávám, že bych nic nezmohl bez Julie, své ženy a nejlepší kamarádky, a bez Nicholase a Antonie, kteří mě s každým uplynulým dnem čím dál víc naplňují úžasem.
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